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СОСТАВЛЕННОЕ` НА Фрланцузскомъ ЯЗЫКЪ ПОДЪ РУКОВОД- | 


ствомъ Эйр (Еув1Ёз), И УКРАШЕННОЕ ГРАВЮРАМИ. 
мини 





ПерЕводъ Е. Корша. 
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Издане Ч. С. Ширяева. 
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МОСКВА. 


ВЪ ТИПОГРАФИИ НИКОЛАЯ СТЕПАНОВА. 


1859. 
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ПЕЧАТАТЬ ПОЗВОЛЯЕТСЯ 


съ тьмъ, чтобы по отпечатани представлено было въ Ценсурный 
Комитетъ узаконенное число экземпляровъ. Москва. Тюня 1А дня 
1859 года. 


Пенсоръ, Отатскй Совьтникъ и Кавалеръ И. Снегирев». 
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_ ЖОВОиеНоОв Пузаширевиь 
ПО АЗТИ. 


МДАЗА ХТ, 


Отъъьздь изъ Охотскл. ПЕтТРОПАВЛОВСКЪ. ПУТЕШЕСТВНЕ ВО 
ВНУТРЕННОСТЬ КАМЧАТКИ. Большеръцкъ. Ичинскъ. Тигильскъ. 
ПургА.. ХАРчинА. Ключевъ. Горълдя сопкащ. 


94 Августа я свль. на Императорский. бригъ Миха- 
илъ, подъ начальствомъ лейтенанта. Тридцать два че- 
ловъка составляли экипажъ, — число значительное. 
нс величинЪ судна, но едва достаточное, судя по опа- 
сностямь здьшнихь водъ. Мы не могли ВЫЙТИ Въ 
море ранъе 96. Недостатокъ глубины на’ большое 
пространство отъ берега, въ. соединени съ быстротой 
и неправильностью приливовъ, дълаегь Охотскъ поч- 
ти недоступнымь для большихь кораблей; между 
тьмъ это единственная пристань въ здьшнемъ краъ. 
И входъ, и выходъ свободны только съ поля по ок- 
тябрь, то есть въ течене  четырехъ: мьсяцевъ. Суда 
приходятъь обыкновенно въ ‘ковць поля или въ авгу- 
стБ. 

Томъ И, 
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Было немного туманно; впрочемъ погода стояла 
теплая и благоприятная. Въ седьмой день миновали 
мы Курильске Острова, а въ десятый опознали Ава- 
чинскую сопку. Средняя температура воздуха была 
15 градусовъ тепла. Восемь судовъ стояло на якорь. 
въ Петропавловскомъ Порть: никогда не сходилось 
тамъ столько вдругъ. 


Посль двухмъсячнаго пребываня въ Петропавлов- 
скЪ, гдЪ меня прекрасно приняль Начальникъ порта, я 
былъ вынужденъ измфнить свои планы по невозмож- 
ности выполнить ихъ такъ, какъ мнЪ хотьлось. Я от- 
казался отъ путешествия на Американсюй материкъ; 


_мнъ предложили поъздку во внутренность’ Камчатки, 


и я с удовольствтемъ принялъ этотъ вызовъ. 


Вьтьхавъ изъ Петропавловска 19 ноября, я сльдо- 


валъ берегомь до Авачи неболыними холмами, порос- 


шими тощимъ березникомъ. Со мною былъ казакъ и 
четыре нарты съ собаками. За Авачею я держался 


речки, того же имени, которая окраядетъ дорогу. 


Мъстоположенте было` вовсе незначительно и притомъ 
погребено въ снъгу; далье, горы и деревья придавали 
ему нъсколько разнообразя. Надлежало переправить- 
ся въ лодкъ черезъ Большую, которая, къ удивленно, 
еще не покрылась льдомъ. Большеръцкй Острогъ, 
прежняя. «столица» Камчатки, теперь не что иное, какъ 
деревня изъ пятнадцати избъ и тридцати балагановъ. 
Въ посльднихь обыкновенно просушивается рыба. 
Въ Острогь до 120 жителей Русскаго происхо- 
ждения; онъ недалеко. отъ Охотскаго Моря, и мБ- 
стоположенте его. показалось мнъ лучше Петропа- 
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вловскаго, потому что здесь изобиле въ лугахь и 
ВЪ ЛБСБ. 

Переъхавъ черезъ три рукава Большой, я пустился 
къ морскому берегу и слъдоваль по направлению его, 
имя далеко вправЪ хребетъ довольно высокихъ горъ, 
которыя, близь ръчки Воровской, немного податотся’ 
къ морю. Я остановился въ деревнь у зажиточнаго 
Русскаго крестьянина, и съ удовольствемъ -посмо-_ 
трьлъ на его ство: 

Оно состояло ` только изъ` сорока головъ рогатаго 
скота, но для здъшнаго края это уже значительно, 
тъмь болье, что скоть быль весь тучный и здоро- 
вый. Далыше я не встрьчаль уже ничего подобнаго, 
хотя луга тянутся почти безпрерывно отъ самаго 
Болышервцка. По мБрБ того, какъ я подавался на 
съверъ, холодъ постоянно . возрасталъ: термометръ 
‘показывалъ 95 градусовъ морозу, тогда какъ досель 
не опускался ниже 18. 

Во многихъ мъстахъ ледъ, покрывавиий ръки, былъ 
такъ тонокъ отъ быстроты ихъ течевшя, что ломался 
подъ нами; но скорость ‘'Ъзды всегда избавляла наст: 
отъ опасности. Благодаря сосбдетву горъ, мёстопо.ло- 
жене сдълалось довольно живописнымъ. Въ Ичинскь 
мы были не такъ далеко отъ знаменитаго волкана, 
Ключевской Сопки, которая видна въ большомъ от- 
даленши. Тотоны, или старшипы Камчадальске обязаны 
пролагать въ снъгу дорогу въ первые сутки посль 
того, какь онъ наладетъ. Староста одной деревни, не 
успъвъ сдълать этого заранъе, пустился на лыжахъ 
передъ нами и прикатилъ гораздо прежде нась на стан- 


цию. - Дорога, ведущая далъе кь Напанскому Острогу, 
] х 
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считается опасною, потому что надобно проъхать 
версть 40 тундрой. Когла мы углубились въ эти пу- 
стынныя мъста, началъ перепадать снъгъ,. но, къ сча- 
стпо, такъ слегка, что. имъ не замело дороги; иначе 
намъ приитлось бы ‘ъхать назадъ, чтобъ не заблудиться. 

Выьхавъ изъ Нананскаго Острога, я спустилея по 
рькв того же имени до слита ея съ Тигилемъ, и 
отправилъ казака съ пожитками впередъ. Въ Тигиль- 
ской гавани стоялъь во льду транспортный бригъ На- 
велъ, который ежегодно ходитъ въ Охотскъ съ мяг- 
кой рухлядью, а оттуда привозить съ5стные припасы 
и аммуницио. Пристань въ десяти верстахъь отъ мор- 
скаго берега, а острогъ въ тридцати. 

”Окрестности Тигильска довольно красивы лЪтомъ, 
зимою онЪ печальны, одътыя саваномъ снъговъ. Гор- 
ный хребетъ, простираюцийся отъ съверозанпада къ 
тоговостоку, нфсколько заслоняетъ городъ отъ самыхъ 
холодныхъ вътровъ. Въ немъ считается около 50 до- 
мовъ и болыше 950 жителей. Кръпость, или острогъ 
не что иное, какъ болышая брусяная изба, окружен- 
ная частоколомъ, точно такь же какъ и въ другихъ 
_ мБстахь съверной Сибири. «Ихъ опасно брать при- 
ступомъ, сказал кто-то объ этихъ кръпостяхъ: чъмъ 
отважнзе на нихъ бросишься, тьмъ скоръе упадешь 
вмъсть сь ними» Не смотря на то, Тигильей ост- 
рогъ, съ гарнизономъ ‘изъ полудюжины казаковъ, до- 
статоченъ ‘для удержаня въ уздъ Коряковъ; а Кам- 
чадаль такъь смирны и малочисленны, что объ нихъ 
нечего и говорить. 

Насмотрьвшись на Коряковъ въ Тисильск® и въ 
окрестныхь улусахъ, я готовъ почитать ихъ однород- 
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цами Оленнымъ Чукчамъ, которые близки къ нимъ и 
по языку. Они также любать независимость, но 
безпокоинъе Чукочъ, и неръдко наносятъ обиды жите- 
лямъ Тигильска, если не даютъ имъ водки и табаку 
за ‘оленей и мягкую рухладь. | | 


Въ Тигильскь термометръ опускался до 03 граду- 
совъ. Несмотря на жестокость климата, казаки разво- 
дятъ кое-какъ картоФёль, капусту, свеклу и ръпу. Въ 
здышнемь краь ростеть много черемши, ` ИЗВЪСТНОЙ. 
своей цблительностью отъ цынги; эта мелкая лукови- 
ца иметь приятный вкусъ, подобный бататному. Есть 
также много ягодъ: жимолости, дикуши, кнаженики, 
голубицы. И 


Я пробылъ четверо. сутокъь вь ТигильскЪ, чтобъ 
излечить свои ноги, которыя отморозилъь вымочен- 
ньтя. Берегъ отсюда до Большеръцка называется Ти- 
гильскимъ; онь вообще низокъ и.ровенъ; горы отъ 
него въ 50 или 40 верстахь. Деревни, которыми я 
проззжалъ, почти всв самаго жалкаго вида; онБ со- 
стоять изъ нБсколька хижинь подль маленькихь ръкъ, 
текущихъ съ горь или изъ озеръ, которыхъ. здъсь 
очень много. Луга такъь обширны и такъ ‘хучны, что 
могли бы кормить мномя тысячи стадь рогатаго ско- 
та; но, къ сожальнию, его здъсь очень’ мало. | 

Я отправился вверхь по Тигилю до Седанки, отку- 
да взяль собакъ, далье ъхаль по теченно Седанки и 
Разсошны, и вочеваль между огнемъ и собаками на 
снъгу. Ча другой день я перебзжаль. нЪеколь- 
ко озеръ, лежащихь на покатой плоскости и на. 
горахъ, поросшихь льсомъь. Страшная матель, назы- 
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ваемая здЪсь пПургою, захватила насъ на открытомъ 
мБстБ. Выоги эти иногда ‘такъ ужасны, что сносятъ 
цБлыя горы снъгу и заваливають глубоктя долины; 
проъзжий подвергается опасности быть погребеннымъ 
съ собаками и саньми. Не постигазо, какъ`тЪъ, на ко- 
торыхъ я ъхалъ, не сбились съ дороги или не выби- 
лись изъ силь. 

Ночью было очень холодно. Прозхавъ съ неимовър-. 
нымъ трудомъ другую степь, мы спустились въ пре- 
‘красную. долину, окраенную съ одной стороны вели- 
чавыми соснами, съ другой листвянницей, ольхою и бе- 
резникомъ; вътеръ и сньгь перестали, но сь ясною 
погодой холодъ усилился пуще прежияго. ВскорЪ мы 
нагнали обозъ, который пурга задержала вь горахъ 
десять сутокъ; собаки, голодавши три дня, были при 
посльднемъ издыханги. | 

Острогь Еловка лежитъ на рЪчкъ того же имени, 
между лъсистыхъ горъ; далъе опять пустынная рав- 
нина. Въ Харчинт порадовала меня бесьда съ священ- 
никомъ, препочтеннымьъ старикойъ, видавшимъ въ мо- 
лодости Кука, Кларка, Кинга, Лаперуза. Онъ быль 
сынь Наратунскаго священника Верещагина, о кото- 
ромъ капитанъ Кингъ отзывается съ такой выгодной 
стороны. 

Видъ обширнаго озера и потомъ чистой равнины, 
украшенной великолъинъйшими соснами, сократиль 
для меня путь до береговъь Камчатки. Близъ рЪки 
появляется множество озеръ. Говорятъ, здьышниш край 
изобилуетъ, красными лисицами, и конечно онъ одинъ 


‚ Изъ самыхъ живописныхъ на всемъ полуостровъ, Клю- 


| 
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чевская огнедьишущая гора, или горЪлая сопка, была 
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покрыта облаками. Часто извергаеть она пламя, | 
и пыль; по новъйшимъ измьрешямъ Г. Литке, этоть 
исполинъ здзинихъ, торъ возвышается на 16,54% ху- 
та надъ поверхностью моря. ^ 


Между тьмъ сдълалась сильная оттепель: термо- \ 


метръ показываль три градуса тепла, снъгъ не пере- 
ставаль падать. Ключевская, хорошенькая Русская. 


деревня со 180 жителями, выстроена у восточна- 
то поднолая горы, на правомъ берегу Камчатки. Я 
ъхаль вверхь по теченно ръки, только вполовину 
покрытой леданымъ черепомь; черезъ друмя ръки, 
по той же причинъ, перевзжалъь я по мостамъ. 
Верхне-Камчатскъ лежить среди высокихь горъ 
величаваго вида. Отсюда спустился я въ долину ръ- 
ки Быстрой, одного изъ притоковъ Болышой. Малка, 
бъдная деревушка, извьстна своими сБрными водами. 
При нихъ устроены двь больницы, которыя пришии 


было въ упадокъ, но теперь постепенно улучшаются. . 


\ 


мч =. 
* 


ЛАВА РЕ. 


ПутешествтЕ ЛессепсаА по КаАмчаТКЪ. МилковА деревня. КА- 
РАГА. Жилища КаАмчАДАЛЬСКЯ. Одежда. Нравы. 


Въ 17157 году Лессепсъ, сопровождавиий Лаперуза 
въ званш Русскаго переводчика, остался въ КамчаткЪ 
и воротился въ Европу сухимъ путемъ. Онъ выхаль 
изъ Петропавловска Т октября, чрибылъ въ Болыше- 
рецкь и нашелся вынужденнымь прожить тамъ до 
2( января сльдующаго года. Тогда отправился онъ 
въ обратный путь и, достигнувь береговъ Камчатки, 
проъхалъ внизъь но теченно ея до Нижне-Камчатска. 
Дорогою замътилъ онъ деревню Милкову, обитаемую 
`Русскими поселенцами, водворенными въ 1145 году. 
Яилиша ихь, говорить путешественникъ, обнаружи- 
ваютъь нБкоторое довольство; скоть по видимому въ 
хорошемъ состоянш и не мало содъйствуегь къ улуч- 
шенпо ихъ быта. Они, кажется, очень довольны своей 
судьбой: платя  однъ. подушныя, каждый изъ нихъ 
свободно пользуется плодами трудовъ своихъ, вознаграж- 
даемыхъ съ избыткомъ плодоносною почвой. Обработы- 
вается преимущественно ячмень, и рожь въ небольномъ 
количествЪ. Стужа была такь жестока, что я, хотя и 
укутанный платкомъ, мензе нежели въ полчаса успвлъ 
отморозить себъ щеки; и онъ' больли у меня нъсколько 
времени, не смотря на то, что я тотчасъ прибьгнулъ къ 
обыкновенному средству—оттиранио снъгомЪ И ЛЬДОМЪ. 

Нижне-Камчатскь не что иное, какъ кучка избъ, 
раскинутыхь на берегу Камчатки въ лощинъ, окраен- 
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ной вдалекь цвиью горъ. Въ то время мБсто это бы- 
_ ло главнымъ на всемъь полуостровъ. 

Лессепсъ возвратился потомъ во внутренность края. 
Пурга принудила его остановиться въ одномъ льсу. 
Камчадаль: нащи, говорить онъ, прежде всего выры- 
ли яму въ снъгу, бывшемь около сажени глубиною; 
друме натаскали дровъ; тотчасъ вспыхнулъ огонь, и 
котелъ закипьль на немъ. Легкая закуска и нъсколь- 
ко чарокъ водки скоро насъ подкрЪпили. Когда на- 
стала ночь, занялись средствами провести ее съ воз- 
можно меньшимъ неудобствомъ, и каждый устроивалъ 
себъ постель. Мы съ товарищемъ помъстились въ 
длинныхЪъ саняхъ, гдЪ можно было протянуться. Но 
у другихь не было такихъ покойныхъ нартъ. Какъ, 
думали мы, улягутся эти бъдные люди? Они устлали 
яму большими тонкими вътваями, завернулись въ кух- 
лаянки и погрузивъ голову въ пришитыя къ нимъ ка- 
поры, или кули, заснули какъ на самой лучшей пе- 
ринъ. Собакъ, разумъется, отпрягли и привязали къ 
деревьямъ на цвпочкахъ. ОИ 

Карагинскте . жители обычаями весьма похожи на 
сосъдей своихъ, Коряковъ. Землянки ихъ оканчивают- 
ся къ верху усБченнымъ конусомъ; но чтобъ имъть 
объ нихь болье точное понаязте, вообразите яму въ 
пять или шесть саженъ поперечнику и аршина въ че-_ 
тыре глубины, выложенную со всБхь сторонъ брев- 
нами и досками; всъ скважины: задъланы землей, кам- 
нями, соломой или сухою травой. На днЪ ямы вбито 
нБсколька кольевъ, поддерживающихъ поперечины, на 
которыхъь утверждена кровля. Начинаясь отъ самой 
земли, она подымается надъ нею аршина на два; тол- 
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щина ея не боле полуаршина, скатъ отлогъ. Впро- 
чемъь она сдълана такъ же, какъ и стьны только къ 
верху оставлено продолговатое четыреугольное отверз- 
пе, около аршина длино!о. Въ это отверзле идетъ 
дымъ, и оно же служитъ входомъ въ юрту, куда 
спускаются по льстницф или бревну съ нарубками, 
которое уперто въ землю, Считается за безчесме 
пройдти вь низенькую дверь, находящуюся на одной 
сторонв землянки, Жилье окружено частоколомъ та- 
кой вьыишины. чтобъ онъ заслонялъ его оть вътровь и мя- 
телей; друме думаютъ, что эти тыны служили прежде ук- 
рьплентями, которыми туземцы ограждались отъ недру- 
говъ, почему и называютъ жилища эдЪъшнга острожками. 

Спустились выг вь темную трущобу, и глаза вали, 
и обоняше страдаютъ наровнъ: единственная горница, 
которая составляетъ ея внутренность, не болъе пяти 
`аршинъ вышиною. По стьнамъ устроены нары въ два 
съ половиною аршина ширины и покрыты оленьи- 
ми, моржовьими и другими старыми кожами: онъ не 
болъе полуаршина отъ полу, и обыкновенно служатъ 
постелью для нъсколькихь семей. Я видъль иногда 
землянки съ дощатымъ поломъ, но зто уже роскошь: 
въ больней `части ихъ поль земляной (Л. УП — 9). 

Дымь въ нихь постоянно господствуетъ, потому что 
отверзлте въ крыш недостаточно для его выхода. Въ 
необитаемой части дома, за очагомъ, дълается. родъ 
отдушинь, которой устье выходить наружу въ нБ- 
сколькихь Футахъ отъ болышаго отверзтя, и закры- 
вается обыкновенно рогожею или соломкой, называе- 
мой шалпаначь, отчего и вся отдушина слыветъ у 
казаковь жупаномъ. | 
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Я насчиталь въ одной юртБ болье двадцати чело- 
въкъ мужчинъ, женщинъ и дътей. Вс они дать, 
ныотъ и спатъ какъ попало; удовлетворяютъ `всъ 
природныя потребности безъ мальйиаго стыда, и ни- 
когда не жалуются на заразительность воздуха, кото- 
рымъ дьшшатъ. Правда, огонь горить почти безпре- 
рывно. Очагъ. обыкновенно середи юрты или гдЪъ-ни- 
будь въ сторонъ. Вечеромь жаръ сгребаютъ въ ку- 
чу и закрывають дымовой выводь; спертая теплота 
держится во всю ночь. При тускломъ свьть жирника 
въ углу комнаты высмотрите закопченый ‘образъ ка- 
кого-нибудь Святаго, къ которому обращаются покло- 
ны и молитвы обитателей. 

Жирникъ самаго грубаго устроиства: это простой 
камень съ выемкою' или пустотой, откуда торчить 
клокъ моху или тряпочка, свернутая въ видЪ свътиль- 
ни и обложенная` какимъ-нибудь жиромъ, тюленьимъ, 
моржовьимъ или другимъ. Только зажгутъ свъточь, все 
окружается мрачнымъ паромъ, который коптитъ столь- 
ко же, сколько и дымъ, щиплеть носъ, горло и тьс- 
нить дыхане. Другая вонь, по-моему еще болъе за- 
разительная, ибо я не могь къ ней привыкнуть, про- 
исходить отъ противныхъ испарешй сушеной или гни- 
лой рыбы не только. пока ее приготовляють и дать, 
но даже и посль этого. Объьдки отдаютъ собакамъ; 
но прежде чъмъ достанется имъ это лакомство, оно 
лежитъ кучами по всъмъ угламъ. 

Домашняя утварь ограничивается лавками и посу- 
дою изъ дерева или древесной коры; на огнБ упо- 
требляется жельзная и мдная, но все это неопрятно 
до мерзости. Остатки сушеной рыбы валяются тамъ 
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и сямъ; женщины и дъти безпрестанно поджариваютъ _ 
лохмотья рыбьей кожи, и это любимое ихъ лакомство. 

Одежда Карагинскихъ дьтей обратила на себя мое 
вниман!е своей странностью. Она состоить изъ пбла- 
го оленьяго мьха, въ который ребенокъ спратань съ 
ногъ до головы, какъ въ мынпокъ. Для очищентя слъ- 
лано отверзе внизу, и прикрыто кожанымъ лоскутомъ, 
который поднимается по произволенно и поддержива- 
егъ клокъ моху, воткнутый ребенку промежъ ногъ и 
перемвняемый по мьръ надобности. КромБ обыкно- 
венныхь рукавовъ, къ платью прикрБплены еще два 
друге, вь которые просовываютъ дитять руки, когда 
холодно. Рукава эти глуме по концамъ и внутри вы- 
ложены мохомъ. На голову дьтямъ надъваютъ кули, 
или капоры изъ оленьяго мъха, но. въ юртахъь они все- 
гла почти безъ шаночекъ, и онЪ висятъ у нихь на 
плечь. Матери носятъ дьтей за спиною на ’' ремнъ, ко- 
торый перехватываеть лобъ женщины и держитъ_ 
подъ задъ ребенка. | 

Камчадалы одъьваются подобно другимъ народамъ 
съверной Сибири, о которыхь мы имбли случай го- 
ворить; но на голомъь тьль носять короткую и узкую 
рубашку изъ холстины или нанки; у женитинъ бы- 
вають и шелковыя: это ихь роскошь. Мужчины во 
всякое время покрывають голову большими мьховыми 
шапками. Наряднымъ платьемь считается парка, опу- 
шенная бобромъ и бархатомъ или чъмъ-нибудь подоб- 
нымъ (Л. УГ — 9). Парки попроще. обшиваются ро- 
слой собачиной, какъ у Остяковъ. 

Главная пища Камчадаловъ собстоитъь изъ сущеной 
рыбы, или юколы. Мужчины `промьшлаютъ этоть 
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запасъ въ то время, какъ женщины занимаются хозяй- 
ствомь и собиранемъ ягодьъ, растений и овощей. По- 
сльднее для нихъ настоящи праздникъ: онъ разсыпа- 
ются по льсамъ, поютъ, ръзватся и дълаютъ всъ шало- 
сти, кактя только можетъ внушить прихотливое вообра- 
жене. Бъда мужчин®, который случайно попадется имъ 
въ это время. При всей отвагЪ и ловкости, онъ не ускольз- 
нетъ отт, грозящей ему доли, и ръдко выйдеть изъ 
борьбы невысъвченный безъ милосердия. 

Камчадальт мастерски пользуются рыбой: поймавъ. 
ее, тотчасъ вырываютъ жабры и сосутъ ихъ сь не- 
имовзрнымъ наслажденемъ; въ сльдъ за тЬмЪ отръ- 
зываютъ нЪъсколько кусковъ и пожираютъ съ кровью, 
часто совсёмъь мерзлые. Нотомъ уже допластыва- 
ютъ рыбу, и кости предоставляютъ псамъ, а прочее 
сушатъ въ льтнихь юртахъ, или балаганахъ (Л. УП— 1), 
назиму; потомъ варятъ, жарятъ, подпекаютъ, а всего 
чаше ъдать сырьемъ. | 

Любимое ихъ кушанье квашеная рыба. Тотчасъ 
посль улова, они зарываютъ ее въ яму, и оставляють 
тамъ до тьхь поръ, пока она прокиснетъь или со- 
всъмъ испортится. Нестерпимая вонь, которою она за- 
ражаетъ воздухъ, отвратительна для самаго голоднаго 
человЪка, но Камчадалъ Ъстъ тухлатину съ наслаж- 
дентемъ; головизна считается лакомъишимъ кускомъ и 
обыкновенно дълится на части. 

Самая многочисленная порода рыбъ — лососи. 
КромЪ того Камчадальт Бдять мясо и жиръ тюленьи, 
и изъ посльдняго приготовляютъ масло. 

Изъ растительнаго царства въ пищу Камчадала 
идутъ преимущественно сарана, черемша и сладкая 
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трава. Сарана, принадлежащая къ роду лилей, во вся- 
комъ видЪ здорова и питательна: кореньями своими 
она могла бы замънять хлЪьбъ, если бъ можно было 
имъть ихъ-въ такомъ обили. Изъ черемши, или. по- 
леваго чесноку, дълаютъ родъ ботвиньи, и употре- 
бляютъ ее для разныхь приправъ. Сладкая трава — 
видъ борщевика — свъжая, довольно приятна вкусомъ. 
Камчадаль; нарБзавь стеблей ся, оскабливають съ 
нихь ядовитую кожу раковиной и развъшивають ихъ 
на солицф Когда трава провянетъ, ее, кладутъ въ 
мышки, гдъ она черезъ н$сколько дней обсахари- 
вается, то есть, покрывается сладкой пылью. Изъ этой 
травы здъиые казаки придумали курить вино, кото- 
рое сильно ударяетъ въ голову. 

Настояние Камчадалы‘ вообще невелики ростомъ; 
голова у нихъ круглая и мирокая, впалые, малень- 
ке глаза, скулы высунувиияся, сплюснутый носъ, 
черные волосьт, очень жидкая борода и цвьтъ нБеколь- 
ко смуглый. Нрава они кроткаго, гостеприимны, чест- 
ны, прямодушны, и такъ просты, что ихь легко об- 
мануть, особенно если воспользуешься пристрастемь 
ихъ къ кр5икимъ напиткамъ. Они живуть въ боль- 
шомъ согласи между собою; лБнивь, небрежны, без- 
печньт и неопрятны до крайности, но притомъ доб- 
ры и сострадательны. Въ старые годы, ихъ было го- 
раздо болъе, нежели теперь. Моровое повътрие, въ со- 

единен:и . съ голодомъ, истребило ихь множество въ 
прошломъ стольти, да и феперь еще не мало похища- 
етъ оспа (Л. УГ— 5). 

Камчадальт сами себя называютъ Ительменами. Языкъ 

ихъ, раздьляюнийся на четыре главныя наръчия, пред- 
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ставляеть нБкоторое сродство развЪ съ однимъ Во- 
рякскимъ, какъ замьтилъь самъ Лессепсъ въ бытность 
° свою на Карагъ. | 

Узнавъ, говоритъ онъ, что въ окрестностяхь рас- 
положились два табуна Коряковъ, мы послали къ нимъ 
за оленями, и въ тотъ же день они привели намъ па- 
ру. Пособе это пришло во время для успокоеня на- 
шихъ людей, которые начинали опасаться недостатка 
въ събстныхь продовольствгяхь. Между ТБМ ГОлОДЪ 
еще болъе угрожаль собакамъ нашимъ, потому что 
рыбный запасъ не являлся. Румились тотчас убить 
одного оленя; но когда дошло дьло до цьны, мы бы- 
ли въ крайнемь затруднеши сладить съ продавцами: 
они не говорили ни по-Русски, ни по-Камчадальски, а 
знаки ихь были очень непонятны. Намъ во въкъ не 
кончить бы объяснентя, если бъ не подосивль въ тол- 
мачи какой-то Карагинець. | 

Наконецъь пришли желаемые запасьт. Лессепеь съ 
товарищемъ изготовились къ отьфзду на другой же 
день, но вечеромъь поднялась съ съверо-запада такая 
вьюга, что надлежало отложить путешествие. Вихремъ 
взломало ледъ въ одномъ залив, который думали пе- 
реъхать на саняхъ; теперь надобно было обогнуть 
его берегомъ. 4 Марта достигли они селентя Гавенокъ, 
гдъ видна еще насыпь въ род тьхъ земляныхъ ‘ ва- 
ловъ, за какими укрывались въ старину здыиые жи- 
тели. 


у 


ВлАЗА ХР 


Коряцкдя земля. Пусторъцкъ. КаАмЕННОЙ. Чукотский ТАБОРЪ. 
Вихрь. Ижига. Коряки. Теплый ключь. "ТАвАТАМА. "ТУМАНА. 
Ямскъ. Тлуйскъ. Охотскъ. Якутскъ. Енисейскъ. 


Лессенсъ удалился’ отъ берега и направилъ путь 
свой къ востоку. Пять сутокъ Ъхалъ оно по безплод- 
ной пустын$, гдЪ на другой же день поднялись выю- 
ги тактя сильныя, что вожатымъ совсБмъ отуманило 
глаза; въ четырехь шагахъ вельзя было различать. 
предметовъ: они не видъли даже саней, ‘ъхавшихъ за 
ними сльдомъ. Кормъ собакамъ сталь убывать; недо- 
статокъ въ пишЪ вскоръ истощилъ силы этихъ жи- 
вотныхъ: мномя пали отьъ изнеможеня. Когда рыба 
вышла рышительно вся, путешественники дБлились 
съ собаками своимъ собственнымъ запасомъ; но благо- 
разуме предписывало крайнюю бережливость. 

Въ такомъ неприятномъ стечени обстоятельствъ 
Лессепсъ и ‘товаришь его оставили на дорог свои 
экипажи подъ присмотромъ н5еколькихъ проводниковъ, 
и выбравъ собакъ, наименъе измученныхъ, пустились на 
нихъ въ дальнвиний путь. ВскорЪ не стало воды, и 
единственная рЪчка, которая попалась, имъ на доро- 
гь, была еще покрыта ледянымъ черепомъ: надлежа- 
ло удовольствоваться сньгомъ. Другое неудобство со- 
‚ стояло въ неимън лровъ. «Ни одного дерева на всемт, 
пути, говорить „Лессепсъ: мы Фхали иногда цзлую 
версту къ какому-нибудь жалкому кустику въ Футъ 
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вышгиною; срЬзывали и брали съ собою все, что намъ 
ни попадалось, боясь,. что далье не будетъ и этого. 
Но находки наши были такъ маловажны и такъ ръд- 
ки, что ихъ недостаточно было для пригоговленя пи- 
ци. А о томъ, чтобъ погрЪться, нечего было и гадать. 
Между-тьмь холодъ стояль жесток, и, благодаря 
медлительности нашей ъздь, мы имвли все время раз- 
думать о своемъ горъ; на каждомъ шагу приходилось 
останавливаться и отпрягать собакъ, падавшихъ замерт- 
во одна на другую. 

«Вьтбзжая изъ Гавенокъ мы оставили за собою море 
на востоктЪ, а увидъли его опать на западъ, въ двухъ 
верстахь отъ Нусторфцка, проъхавши эту часть Кам- 
чатки во всю ея ширину, то есть, около двухъ сотъь 
верстъ по прямой лини. Этоть путь совершили мы 
болъе ирликомъ, чёмъ на ‘санахь: собаки наши были 
такъ слабы, что для облегченя ихь мы лучше сами 
переносили усталость, но и при этомъь он рьдко 
могли идти скор. Проводникамь тогда только уда- 
валось тронуть ихъ съ мета, когда они сами пособ- 
ляли имъ везти. Мьт часто обманывали бъдныхъ тва- 
рей, показывая имъ платокъ, свернутый вь видЪ ры- 
бы, и онъ слвдовали за приманкою, бъжавшею отъ 
нихъ по мЪърЪ того, какъ онъ старались ее догнать. 

«Такимъ образомь перебрались мы и черезъ гору, 
ведушую въ ПусторБцкъ. Я почиталъ себя спасен- 
нышгь, достигнувъ этого седешя, гдь ожидалъ насъ 
самый любезный пртемъ со стороны женщинъ. Пол- 
дюжиньт дамъ высыпали къ намъ навстрёчу съ изъ- 
явленгями почти безумной радости. По нБкоторымъ 
словамъ ихъ мы догадались, что мужья ушли въ под- 
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кагирный Острогъ за китовиной. Онф повели насъ къ себъ 
домой съ пъснями и прыгая вокругъ какъ помьшанныя. 

«По прибытш въ ПусторЪцкъ, мы прежде всего 
обшарили рыбныя кладовыя и, къ прискорбто, не на- 
шили ровно ничего. Между тьмъ отпрягли собакъ и, 
какъ обыкновенно, поставили ихъ на привазь сворами. 
Но едва успвли это сдълать, онф кинулись на привя- 
зи и на сбрую и растерзали все въ одинъ мигъ. На- 
прасно хотБли удержать ихъ: он почти весь разбъ- 
жались и рыскали по полю, пожирая все, что ни по- 
падалось имъ по зубамъ. Он грызлись между собою 
и безпрестанно, одна за другой, становились жертвою 
голодныхь соплеменницъ; съ остервенемемь дрались 
онь за трупъ, а которая изъ нихъ падала въ побо- 
ицуБ, та вь свою очередь содълывалась предметомъ 
новой брани. Не мене ужасно было’ видъть собакъ, 
оступившихь нашу юрту. Исхудавъ какъ остовы, онв 
едва шевелились, и жалобнымъ, безпрестаннымъ воемъ 
какъ будто молили о помощи и вмБеть упрекали 
насъ, что мы не можемъ ничего для нихъ сдълать. 
Мномя, столько же теризвиия отъ стужи, сколько 
отъ голода, ложились кь дымовому отверзтио и жа- 
лись къ нему тьмъ ближе, чфмъ болье_ чувствовали 
теплоть; наконецт, отъ слабости ли, или потерявъ 
ровновъсте, онЪ падали прямо въ огонь и издыхали 
У насъ передъ глазами. 
| «Пусторзцкъ лежитъ на скатгь горы, омываемой во- 
дами Пенжинской Губы. Въ немъ было только двъ 
юрты и человькъ пятнадцать жителей; въ нБсколь- 
кихь верстахъ отъ берега стояли ихъ льтее балага- 
ны. Лучшее время года проводятъ они въ ловль 
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рыбы и заготовлени припасовъ на зиму. Но, кажется, 
рыбы здъсь не слишкомъ много, зато олени въ и›обили> 

Совершенная’ невозможность добыть съЪъстныхъ 
припасовъ и свьжихъ собакъ, вынудила двухъ путе- 
зпественниковъ разлучиться. Значительный подвозъ ки- 
товьяго мяса и жиру съ крайней оконечности губы 
доставиль Лессенсу средства прокормить собакъ сво- 
ихъ во время дороги. Коряки явились провожать его; 
ихъ одарили табакомъ и другими вещами и, разумъет- 
ся, напоили до пьяна, чтобъ имъ не на что было пе- 
нять. Они взлаи къ себъ въ сани два чемодана „Лес- 
сепсовы, и 1$ марта наншть путензественникъ пу- 
стился на семи собакахъ, которыми правилъ самъ; 
конвойный солдать ‘Ъхаль за нимь на восьми, а 
впереди всъхъ скакалъ на двфнадцати собакахъь про- 
водникъ съ пожитками и съБстнымъ запасомъ. 

Дорога сперва по замерзшему морю, потомъ по бе- 
регу, покрытому неровнымъ льдомъ, была ужасна. Лес- 
сепсъ того и ожидаль, что сани его разобьются въ 
дребезги; онъ ръшился пройдти нБсколько шынкомъ. 
Надобно было переззжатъь разныя рЪки, потомъ об- 
иирный кустарникъ и озеро, наконецъ Пенжину, весь- 
ма широкую въ устьБ. Картина льдовъ, сгроможден- 
ныхь на ней высокими грудами, показалась бы еще 
живописнзе нашему путешественнику, еслибъ можно 
было отыскать болъе удобную дорогу; но выбирать 
было не изъ чего: надлежало перетаскивать сани и 
собакъ съ одной громады льду па другую. Можно 
себъ представить медленность и тягость такой рабо- 
ты: едва выбрался онъ на ровное мБсто живъ и здо- 
ровъ. 
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24 Марта Лессенсь прибыль въ Каменный Острогъ, 
гдБ жители приняли его какъ нельзя лучше. Тоонъ 
вывхать на встръчу къ нему съ Русскимъ конвоемъ 
и отвель его въ юрту, заранзе вычищенную и при- 
готовленную. Каменный— въ трехь стахь верстъ отъ 
ПусторЪцка, на возвьшиенши, при устьъ Пенжины и по- 
чти на берегу морскомъ. Въ немь много балагановъ 
и около двадцати болышихъ юртъ, построенныхъ по- 
добно тъмъ, о которыхь мы прежде говорили. Всъ 
эти жилья размъыщены дозолБьно тъено, однако жъ за- 
нимаютъ значительное пространство земли. Окружаю- 
иие ихъ частоколы увъшаны копьями, луками, стръ- 
лами и винтовками: они кръпче и выше Камчадаль- 
скихъь. Подъь защитою своихъ жалкихъ укр5пленйй, 
Коряки считаютъ себя неодолимыми и смБло отра- 
жаютъ нападенгя враговъ, меду-прочимъ Чукчей, опас- 
нъйшихь сосвдей своихь и по числу, и по храбрости. 

Населенность Каменнаго простиралась до 200 че- 
ловъкъ. Лессепсъ видълъ тамъ десятка два байдаръ, 
или лодокъ, разной величины, похожихь на тъ, что 
употребляются и на восточномъ берегу полуострова. 
Байдара оть 9, до 5 саженъ въ длину и около 2 
аршинъ въ ширину; весь корпусъ состоить изъ до- 
вольно тонкихь досокъ, расположенныхь въ рьшетку; 
длинный и толстый брусъ служитъ килемъ, спаи ук- 
рьплень: ремнями, а вся лодка обтянута моржовьей 
нли тюленьей кожей. Шкуры отлично выдъланы и 
сить: такъ плотно, что вода ни сколько не проника- 
сть въ лодку. Байдары, съуживаясь отъ средины съ 
объихъ сторонъ, въ надводной части оканчиваются 
остриями, а кь килю расширяютея. Легкость этихъ 
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весьма валкихъ судовь въроятно привела къ такому 
устройству, которое сообщаеть имъ наиболье остой- 
чивости. Зимою ставятъ ихъ подъ навЪсъ для сбереже- 
нгя оть сн5гу. Здышыгя байдары были такъ просгор- 
ны, что могли вмьстить отъ двадцати пяти до тридца- 
ти человъкъ. 

Въ 45 верстахь отъ Каменнаго, Лессепсъь снова 
увидъль горный хребетъ, который онъ замфтилъ 
не доъзжая острога. Шотомъ, своротивь на югъ, 
онь ночеваль на берегахь Шестоковой. Удержанный 
вь юрть страшнымь вихремь, онъ былъ пр'атно 
изумлень появлешемъ семерыхь Чукочь; они пргБха- 
ли въ саняхь, подобныхь употребляемымь ‚ Олен- 
ными Коряками, и также на оленяхь. Въ дружеской 
бесфдь съ новоприззжими нашь путешественникъ у- 
зналь, что исгочникомъ прежнихъ возмущений какь Чу- 
кочь, такъ и Коряковъ, была ложная мысль, будто 
Русскихь только и есть на земль, что та горсть лю- 
дей, которая отважно поселилась у нихъ въ сосБдет- 
въ. По естественному чувству ревности, полудиме но- 
мады видфли въ пришлецахь враговъ, которые своей 
промьишленной дъятельностью возбуждали въ нихь 
подозршя; они почитали необходимымь сбыть ихъ 
съ рукь, убъжденные, что разомъь истребятъ весь 
родъ и племя. Теперь ни какь не произоидетъ здъсь 
мятежа, потому что, узнавь короче Русскихь, туземцы 
разувърились въ своемь заблуждении. 

Лессепсь угощалъ ихь сколько могьъ табакомъ, не 
имвя при себъь ничего другаго, что доставило бы имъ 
удовольствие; они разстались искренними друзьамъ. 
На сльдуюнций день онъ увидъль станъ этихъ Чукочъ 
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у рЪки, на опушкЪ лБса: двадцать юртъ рядомъ сто- 
яли по берегу. Пуки стръль и кошй, воткнутые въ 
снъгъ, какъ будто охраняли доступъ. Такая предосто- 
рожность берется ими изъ опасенгя, чтобь Коряки не 
нагрянули ‚ночью въ расплохъ. Лессепсъ справедливо 
замъчаетъ, что въ лиць у Чукочь нътъ ничего азлят- 
скаго; цвъть кожи ихь очень смугль. Тъ, которыхъ 
онъ видълъ, ежегодно Бздятъ въ Ижигу; покидая свою 
землю въ началЪ осени, они посиъвають на Ижигискую 
ярмонку не ранъе первыхъ чиселъ марта. Нъсколько 


дней достаточно имъ для окончантя дЪълъ своихъ, и 


тотчасъ пускаются они назадъ, пользуясь еще зимнею 
дорогой, но возврашаются домой подъ исходъ поня, 


‘ъБдко ранъе. Товары возять ть же, о какихь мы 
} ) 


прежде упоминали. | 

Паренски острогъ поменфе, но многолюднъе Камен- 
наго: онь лежитъ на соименной ему рёкЪ въ трехъ 
верстахь оть втока ея въ Пенжинскую губу, которая 
здЪсь такъ неширока, что въ ясную погоду видно съ 
одного берега на другой. Лессепсу надобно было мно- 
го стойкости для одольшя недоброжелательства Ко- 
рякскаго тотена, который никакъ не хотьлъ дать ему 
свъжихъ собакъ. 

Выфзжая изъ Паренска, вы разстаетесь съ моремъ 
до перваго свиданя въ Ижиг5; слъдственно дорогою нётъ 
надежды на пловучи лъсъ, иногда выбрасываемый 
на берегъ. Лишеше это было главнымъ неудобствомъ 
при прозздь черезъ перешеекъ версть въ сорокъ ши- 
риною. Лессепсъ остановился уже довольно поздно 
въ одномъ мъеть, ни мало не укрытомъ оть непогодъ; 
туть росли только мелкя, кривыя листвяницы. ЗловЪ- 
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шия облака показались ночью на краю небосклона, 
но проводники, вь надеждь на постоянство хорошаго 
времени, рьшились отправиться въ дорогу. на зар. 
Около шести часовъ утра они настаивали на ТОМЪ, 
чтобъ ‘ъхать, а Лессепсъ этого только и желаль;. 
но, убъжденный въ приближени непогоды, онъ пола- 
галъ прибъгнуть къ помощи компаса, который одинъ 
могъ руководить ихъ въ случаз, если подымется мя- 
тель. Онъ освьдомился, въ какомъ направлен должно 
ъхать, и просилъ только, чтобъ вожатые предупре- 
дили его, когда перестанутъ узнавать дорогу, потому 
что онъ намбренъ служить имъ проводникомъ. Безшу- 
точный видъ его при этихь словахь совершенно изу- 
милъ ихь: они считали его помьшаннымъ. Вмъсто от- 
вьта на ихь возражения, онь отослалъ каждаго къ его 
санямъ съ угрозою ослушникамъ, и немедленно далъ 
знакъ къ отъБзду. 

Часамъ къ девяти вихрь поднялся такой сильный, 
что разнесь нъсколько саней; только посредствомъ 
окликовъ обозъ собрался опять вмъств. « Проводники 
мои, говорить Лессепсъ, признавали себя побъжден- 
ными и умоляли меня остановиться, хотя вокругъ насъ 
было поле открытое: ослБиляемые вътромъ, который 
дуль намъ въ лице, они боялись заблудиться. Я на- 
помнилъ имъ свое объшане и настоялъь на томъ, чтобъ 
мнЪ ‘Бхать впередъ; проче сани должны были’ слЪ- 
довать за мною въ ближайшемьъ разстоянш, дабы въ 
случаь нужды можно было сльшать,годоса и подать 
немедленно нособ!е; потомъ, съ помошио компаса, ко- 
торый я сунуль къ себъ за пазуху, чтобы всегда 
имьть его передъ глазами, я принялся вести нанть 
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обозъ. Въ такомъ порялкв ъхали мы остальную часть 
дня, можно сказать въ потемкахъ: мнЪ не видно было 
солдата, который Зхалъ въ слБдъ за мной; едва мог 
я различать передовыхъ собакь его. 

«Вечеромъ, вь три четверти девятаго, я увидЪлъь 
какъ бы темную пелену, разстилавиулюся передъ на- 
ми. Она распространялась и чернБла по мврБ наше- 
го приближения; еще одинъ мигъь, и проводники мои 
вскликнули: воть деревья! мы въ безопасности! И дъи- 
ствительно, мы были въ Ижигинскомъ лъсу. Я пос- 
лалъ ихъь немного впередъ поосмотръться; они вско- 
рз вернулись съ радостнымъ извбомемъ, что мы 
близехонько отъ рЪки. 

«Меня насмъшила почтительность, съ какою они мнъ 
донесли объ этомъ. Благодаря меня за то, что я про- 
водилъ ихъ такъ славно, одинъ изъ Коряковъ утверж- 
далъ, что никто изъ шамановь ихь не дълываль чу- 
десъ, подобныхь этимъ: предсказать ненастье въ то 
время, какъ на ихь глаза сльдовало ожидать совсъмъ 
противнаго, проводить ихъ и уберечь въ ужасную пур- 
гу, все это казалось ему чрезвычайнымь, сверхъеств- 
ственнымъ. Признательность прочихъ людей, меня со- 
провождавшихъ, была почти такъ же неограниченна: они 
не могли опомниться отъ удивлена. Чапрасно я показы- 
валъ имь компасъ, напрасно хотьль объяснить, ка- 
кимъ образомъ ему одному обязань я своимъ знашемъ: 
они остались при томъ, что такая тарабарщина по- 
нятна только ученымъ, которые подобно мнЪ искусны 
въ чародьйскихъ хитростяхъ,” 

‚ Спустились къ берегу и сльдовали имь до высоты 
Ижиги; туть переправились черезъ ръку, омываю- 
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шую городъ. Ледъ быль довольно крънокъ, но вът- 
ромъ наперло воды поверхь его, и путешественники 
вымочили себъ ноги. 

Ижига, или Гижигинскъ, находясь при р5кБ того же 
имени, въ 50 верстахь отъ ея устья, представляеть сна- 
ружи четыреугольникъ, огражденный весьма частымъь и 
высокимь палисадомъ и дереванными бастонами, устро- 
енными на сваяхъ по’всбмъ четьтремъ угламъ, и снабжен- 
ными артиллертею и разнымъ военнымъ запасомъ. Часо- 
вые охраняють ихъ днемь и вочыо, равпо какъ и трое 
воротъ, изъ которыхъ только одни отперты. Въ то 
время караульные были всегда въ готовности ударить 
тревогу, потому что неугомонные Коряки ‘гревожили 
городъ внезапными набъгами. За то, когда они прувз- 
жали сюда по дьламъ торговымь, имъ не позволялось 
‘оставаться доле необходимаго. 

Ижига была значительньишимьъ и многолюднъйшимъ 
городомъ изъ всъхъ, когорые досель видьлъ Лессепсъ. 
Въ ней считалось около пяти соть жителей, все тор- 
говыхъ или служащихь. Домы деревянные и очень 
низке, но почти съ правильными ‹Фасадами. 'Торгъ 
производится пушнымьъ товаромъ, особенно оленьими 
кожами, которыя продаются весьма дешево сырьемъ 
и потомъ выдьльваются съ искусствомъ, тБмъ болье 
удивительнымъ, что трудолюбивая дъятельность жи- 
телей умъеть обойдтись безь орудш, придуманныхь 
Квропейскою промьшиленостьню. Красота здъшнихъ из- 
дълий уступаеть только ихь прочности. Вы увидите 
здъсь перчатки и чулки превосходной работы; строч- 
ка по швамь и вышивка шерстью, шелкомь и золо- 
томъ сдБлали бы честь лучшему перчаточнику. 
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Мъха, говорить Лессепсъ, привозатся въ Ижигу 
Коряками, которые вымънивають ихъ у сосъдей сво- 
ихъ Чукочъ. Край Корякскй занимаетъ обширное про- 
странство: кь югу граничить онъ полуостровомъ 
Камчаткою и Пенжинскою Губою, къ западу Колы- 
мою и н5которыми ея притоками, къ съверу Ледо- 
витымъ Моремь и верхнимь Анадыремь, къ востоку 
съ Чукчами и съверною частью Великаго Океана. Пле- 
мена Коряцкя на югБ соприкасаются съ съверовосточ- 
ной вътвпо Ламутскихъ Горъ. 

Коряки, живуние по Пенжинской Губъ, кормятся 
зввриною и рыбной ловлей, и сами себя называютъ 
осфдлыми, Чаукчу. Съверные коряки кочуютъ съ много- 
численными стадами оленей и именуютъь себя бродя- 
чими, Тумугуту. Общее назваше Корякъ происходитъ, 
говорятъ, оть слова Кора, олень. 

Олюторовцы-—такженезначительное племя Коряковъ, 
живущее на Олюторъ, небольшой рькь Съвернаго 
Оксана. Проще Коряки называютъ ихъ Элютеатами- 
Съверовосточные Коряки, обыкновенно смъышиваемые съ 
Чукчами, къ которымъ они и_въ самомъ дъль близки, 
‚ сами себя зовутъ ТМане, а другихь Коряковъ Кониликъ. 

Между Коряками осъдлыми и кочевыми существуетъ 
странная непртязнь. Посльднихь упрекаютъ въ двули- 
чи, въ недовърчивости, въ жестокости. Они грабятъ 
осбдлыхъ когда только можно, и осмьливаются даже 
нападать на Русскихъ поселенцевъ. ОсБдлые Коряки 
не во всякую пору могуть заниматься звьринымъ и 
рыбнымъ промысломъ: въ праздное время они спять, 
курягь и пьянствуютъ въ своихъ юртахъ, выходя изъ 
нихъ только въ случаь необходимости. илиша ихъ 
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обширнъе чБмъ у сБверныхъ Камчадаловъ, но распо- 
ложены почти такъ же и едва ли не евхе грязньй. Въ 
нихъ нътъ ни дверей, ни отдушинъ, отъ чего накопляется 
нестерпимый дымъ. Этотъ празднолюбивый народъ пи- 
тается тьмъ же, чъмъ и Камчадалы. Страсть къ кръикимъ 
напиткамъ, раздраженная дороговизною вина и затруд- 
нительностью имбть его вдоволь, внушила имъ мысль | | 
извлекать хмьльное питье изъ ядовитаго мухомора. 

Они роста средняго, смуглы и нехороши собою; воло- ' 
сы у нихь черные, но какъ на головЪ, таке и на 0о- 
родъ ловольно ръдки. У большей части женщин глаза 
съ разръзомъ наискось, нось приплющенъ, скулы выда- 
лись. Мужчины носятъ очень коротке волосы; женазины, 
всегда нечесанныя, просто распускають ихъ по плечамъ; 
только ныкоторыя изъ нихъ заплетаютъ косы или при- 
крываются платкомъ, Одежда Коряковъ мало разнится 
отъ Камчадальской. Релимя ихъ тотъ же шаманизмъ. 

Нетертьливо желая ‘ъхать далфе, Лессепсъ хотьлъ 
бы оставить Ижигу въ тоть же день. Къ не- 
счастно, собаки его истомились, а въ городь могли 
набрать ихъ весьма не много, да и тЪ были не лучше 
его бъгуновъ. Начальникъ предложилъ ему взять оле- 
ней, не скрывая отъ него неудобствъ такой ‘5зды. Стар- 
‚1нины Кораковъ, кочевавшихь въ окрестности, были 
приглашены къ нему и объщали доставить все нужное. 

6 Апрьля, Лессепсъ вьипелъ изъ города иъшкомъ, 
сопровождаемый толпою жителей, которые хотъли 
оказать тьмь почесть первому французу, посътившему 
ихь скромный уголокъ. Съ нимъ вмБеть быль молодой 
Русский купецъ, напросивицися къ нему въ товарищи до 
Охотска, и сверхъ того два казака. Коряцкй князект, 
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правилъ у Лёссепса, но за неимьыемъ переводчика имъ 
нельзя было ноговорить. 

Хотя сньгь быль очень глубокь и рыхль, олени 
бъжали съ удивительной легкостью; они: тьмъ вышгры- 
вають передъ собаками, что плюсны ихь шире. и 
вязнуть гораздо менъе; не нужно идти впередъ на 
лыжахъ для проторешя имъ пути; за то собаки не 
такь скоро утомляются и избавляють ‘Фздока оть 
непруятности останавливаться каждые два, три часа. 
При избранш мъсть для ночлега удобство путешествен- 
ника отнюдь не принимается вь расчеть; болье смот- 
ратъ на то, хорошо ли будетъ оленямь и предпочи- 
таютъ всегда мъсто, изобилующее мхомъ. 

Лессепсъ платиль прогоны сполна, а можегь быть 
еще и слишкомъ, и Корякскй князекъ, получая день- 
ги, не могь надивиться его шедрости. «Напрасно, го- 
ворить онъ, старался я ему доказывать, что ньтъ 
особенной щедрости платить то, что опредълено; я не 
вразумилъ его ни на волосъ, и’ онъ приговариваяъ всю 
дорогу, что никогда не видываль такого честнаго 53- 
дока. Точная плата за. услугу казалась ему высокой 
добродътелью. » Видно, Русскте проъзжуе были во 
время оно болье чьмь бережливы въ отношенй къ 
этимъ брднакамъ. 

Лессепсь почти постоянно ‘держался морскаго бере- 
га до самой Томатавы. Коряцкй старшина говорилъ 
сму объ одномъ тепломь ключь въ недальнемь раз- 
стояши оть этой ръчки; Лессепсъ отправился осмо- 
тръть его. Онъ составляеть потокъ около сажени въ 
ширину, внадаюций вк Томатаву, и образуется изъ 
многихь другихъ ручьевъ, текущихъ съ горной взо- 
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вышенности. Густой паръ подымается надъ его поверх- 
ностью, но дурнаго запаха ни какого нътъ; онъ весьма 
горячь и кипитъ безпрестанно; вода на вкусъ неприят- 
на и довольно '5дка; камни, подобранные путешественни- 
комъ на берегу ручья, были всЪ волканическаго свойства. 

Отъ устья Томатавы дорога идетъ во внутренность 
страны, и проходить черезь горный хребетъ Вилале- 
гински. Высшая вершина его, Виллега, подымается 
болъе нежели на 100 саженъ надъ чертою общей вы- 
соты. Бока ея, обезсньженные вътромъ, представляли 
только голыя скаль; подъемъ быль опасенъ и тяго- 
стенъ. Олени падали безпрестанно. При спускъ, ихь 
отпрягли, и вс они скатились внизъ по-одиначкъ. 

1А Апрьля прувхали въ Туманскй Острогъ при 
устьБ ръки Туманы, въ 440 верстахь къ югозападу 
отъ Ижиги. Три юрты, три деревянные анбара и 
дюжина балагановъь составляли острогъ; живущихъь 
въ немь было семей двадцать. Р5ка повидимому очень 
рыбна: Лессенсъ съ товарищами наловили въ ней от- 
личной пеструшки; но жители, по льни ли, или по ис- 
порченности вкуса, Фдятъ болье бересту, смоченную 
въ китовьемь жиру. 

Олени были не въ силахь идти далфе, и Коряцкй 
князекъ, къ крайнему своему прискорбно, нашелся вы- 
нужденнымъ разстаться съ Лессепсомъ. Посльдыи почти 
насильно навязаль ему нъсколько мелочныхъ подар- 
ковЪ въ прибавокъ къ прогонамъ. 

1Т числа, Лессепсъ пустился изъ Туманскаго со 
всъмъ своимъ поъздомъ на пати саняхъ, въ восемь 
или ‘десять собакъ каждыя. ВскорЪ увидълъ онъ море. 
Мятель вынудила его укрыться въ пустой юрть, ко- 
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торой стБны были испешрены ледяными наростами, 
висъвшими какъ сталактиты. Этотъ ледникъ имълъ 
Футовъ десять въ длину и до пяти въ ширину. Десять 
человъкъ тБснились въ немъ цьлые пять сутокъ. Они 
вышли на волю только 91, и ъхали моремъ въ двухъ 
верстахъ отъ берега для избъжашя его излучинъ. 25 
Апръля прибыли они въ Ямскъ, острожекъ, лежащий 
въ десяти верстахъь отъ устья рЪки того же имени, 
и населенный двадцатью Русскими семьями. 

Въ 50 верстахъь оть Ямска увидъли одну изъ выс- 
шихъ горъ того края — Енолканъ, то есть Бабушку, 
названную такъ потому, что Коряки считаютъ верши- 
ну ея гробницею старой колдуньи, столько же знаме- 
нитой, сколько ужасной. Впрочемъ Виллега показа- 
лась Лессепсу круче ея, быть-можетъ, по затрудни- 
тельности переьзда. Взобравшись на вершину Бабу- 
шки, проводники прикр5пили къ ногамъ шипы въ ви- 
дЪ маленькихъ треножниковъ; потомъ привязали подъ 
сани по толстой поперечинз для удержаня хода 
ихь при спуск съ горы, и благодаря такимъ предо- | 
сторожностямъ, съБхали благополучно. 

Средне, или точнъе, Средне-острожеке Коряки при- 
няли Лессепса наилучшимъ образомъ. Юрты здъсь 
не землянки, а хижины, куда входятъ обыкновенными 
дверьми. Асигланъ былъ послёдый острожекъ Коряцка- 
го края; путешественникъ уже замътилъь въ немъ од- 
ну юрту, выстроенную на Якутскш образецъ. Хребетъ 
Нукчанунинъ, верстахъ въ 50 оть устья текущей изъ не- 
го рчки Нукчана, составляетъ естественный предълъ ме- 
‘жду Коряками и приморскими Тунгусами, которые извЪ- 
стныподъ именемъ Ламутовъ. Ола стоитъ уже на ихъ зем- 
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лъ, близъ губы, которую путешественники перефхали 
отчасти по льду; внезапный трескъь оттаявшаго черепа 
не на пгутку перепугалъ ихъ. Съ разсвьтомъ выбра- 
лись они на берегъь для переьзда чрезъ одинъ крутой 
мысъ; спустившись на другую сторону, они увидъли, 
‚что море уже вскрылось; Ъхали нЪ5сколько времени 
берегомъ, но напосльдокъ онъ сдьлался такъ крутъ, 
что при всякомъ движени впередъ надобно быхо осто- 
рожно ставить ноги на торчание каменья, Цълыхъ 
семь часовъ употреблено на этотъ перевздъ; успБли 
провести даже собакъ съ санями и достигли наконець 
каменистой косы, которой ширина и прочность не 
допускали ни какого опасешя. ПослБ трудовъ сладко 
отдохнули въ юрть одного Якута, поставленной съ 
давнихъ поръ вь обиирномъ сосновомъ лБсу. 

Тауйски Острогъ заключаетъь зъ себь около двад- 
цати избъ, маленькую церковь, гдЪ служить иногда свя- 
щенникъ изъ Охотска, и строенге, окруженное частоко- 
ломъ, вь видь басттона. Окрестные инородцы достав- 
ляютъ сюда ясакъ. 

Путешественники нечувствительнымь образомъ углу- 
бились во внутренность края, не отваживаясь Бхать по 
льду вдоль береговъ. Перебравшись черезъ гору Иню, 
пли Игню, дающую начало ръчкЪ того же имени, Лес- 
сепсъ снова приблизился къ морю. На вершинв горы 
сильный холодъ вынудилъ его остановиться и разло- 
жить огонь. Нъсколько далъе онъ поручиль свой обозъЪ 
присмотру вБрнаго казака, а самъ пустился впередъ 
морскимъ берегомъ. Переправившись по хрупкому льду 
черезь Охоту, 5 мая прибылъ онъ въ Охотскъ. 

Ежедневно усиливающаяся ростопель побудила его 


58 


торопиться отъфздомъ, чтобы не потеривть останов- 
ки отъ разлитмя ръкъ. И такъ онъ отправился 10 
числа па шести саняхъ, запряженныхь собаками. На 
дорогахъ вездф была вода, и особенно въ лБсахь со- 
бахи тонули по брюхо. Вскоръ ныкоторыя изъ нихъ 
выбились изъ силъ; путешественники спустились. на › 
ръку. гдз повидимому дорога была лучше, но едва 
сдьлали нъсколько птаговъ, ледъ затрешалъ подъ сан- 
ками, и черезъ минуту „Лессепсь почувствоваль, что 
онъ тонетъ; льдина, его поддерживавшая, треснула еще 
Въ ОДНОМЪ МЬСТЪ, И полозья саней почти совсбмъ уш- 
ли подъ ледъ. Тщетно бы старалея онъ спастись, 
мальйшее' сотрясеше погружало его еще глубже. Къ 
счастию, туть случилась мель и товарищи усиъли его 
вытащить, но сами пришли въ такое положеше, что 
пособте было имъ необходимо. Общия усилтя наконецтъ 
помогли имь всьмъь выбраться на берегь, и Лессеисъ, 
не слушая возражеши своихъ’ проводниковъ, непремън- 
но хотьлъ продолжать путешестве. Между-тьмъ снбгъ 
таяль такъ быстро, что собаки барахтались въ водъ, 
нс дблая впередъь ни шагу, и, утомившись, падали 
одна за другой. Наконецъ и сержантъ, къ которому 
нашгь путешественникь имьль болышое довърге, объя- 
вилъ, что надобно воротиться; послушались его совъ- 
та, и 14 мая прибыли обратно въ Охотскъ. 

Охота вскрылась 96 въ ночь на 89 вышало на два 
дюйма снЪгу, и термометръ показываль одинъ градусъ 
холоду; вода постепенно сбывала, но не явилось еще 
ни  мальйшаго признака растительность. Наконець 6 
поня Лессеису можно было отправиться въ путь. Ху- 
даба’ и жалкое состояше клячи, на которой надлежа- 
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ло ему ъЪхать, заставили его отступить отъ ужаса, 
кони его товарищей были всЪ до единаго на ту же 
стать: съ самаго начала безконечной зимы бьдныя твари 
Ъли только прутья тальника и березы. Чосль толь 
долгаго поста имъ надобно было время для поправленя 
себя кормомъ болъе питательнымъ. Лессепсова лошадь 
вскорЪ пала. 

Гора Уракъ омывается рькою того. же имени. Вер- 
шина ея была еще въ снБгу. Черезъ р5ку перепра- 
вились близъь ‘ея’ истока. Она выходитъ изъ озера, 
имьющаго до семи версть въ окружности, и, какъ 
говорятъ, обильнаго рыбой. 16 Поня прибыли къ 
Юдомскому Кресту. На возвышенш, недостунномъ по- 
ловодью, стоять магазины. охраняемые четырьмя сол- 
датами, которые живуть ниже ‘на берегу, укрываясь 
только во время разлитий въ магазинахъ. 

Лессепсъ пустился по ЮдомъЪ на ладьъ, въ сопровож- 
денши четьтрехъь казаковъ; благополучно переплыьлъ 
одинъ порогь и вошелъь сперва вь Мапо, потомъ въ 
Алданъ, гдъ, передъ устьемь Маш, присталъ къ берегу 
и, взявь лошадей, поъхалъь далъе сухимъ путемъ съ 
Якутскими проводниками. Верстъ сто пробирались они 
топями; лошади вазли такъ глубоко, что ихъ надобно бы- 
ло вытаскивать. Далъе онъ перезхаль черезъ Амгу; юр- 
тьыт стали видны чаше прежняго; лошади были отличныя, 
князьки Якутскте обязательны до крайности. 29 Поня 
прибыль онъ на правый берегь Лены и отсюда пере- 
правился на львый прямо въ Якутскъ. . 

_ Въ 1312 и 1315 годахь, Г. Доббель совершилъ 
путешествие, подобное Лессепсову, и наблюденями 
своими подтвердилъ его достовьрную повъсть. 

Гомъ И. И 5 


ШДАВА ХРИНЬ 


ОБщеЕ оБоЗРЪмЕ СиБиРи. Поверхность. Горы. Ръки. ЗАли-. 

вы и ТГувы. Острозд. Климдтъ. Произведемя. НАСЕЛЕННОСТЬ. 

Разныя племЕНА, ЕЯ СОСТАВЛЯЮНИЯ. Открытие и покоренте. РАз-— 
ДЪЛЕНЕ ПОЛИТИЧЕСКОЕ. ЕнисЕЙСкЙ край, КАМЧАТКА. 


Сибирь занимаеть всю съверную часть Азт. Къ 
съверу граничить она съ Ледовитымъ Моремъ, къ 
востоку съ Великимь Океаномъ, къ Югу съ Китай- 
скою Импертей и Туркестаномъ, къ западу съ Евро- 
пейскою Россею. Длина ея оть востока къ западу 
1,500 верстъ, ширина отъ съвера къ югу около 5,000 
верстъ; составляя третью часть Азш и превосходя 
цзлою третью пространстро всей Европы, она 
слишкомЪ втрое болье Европейской Россш и въ двад- 
цать шесть разъ болыше Франции. ` 

Уральск хребетъ возвьшшается на западь Сибири. 
Отъ южной его оконечности идеть къ югозападу 
вътвь Монгоджарскихь Горъ, а на востокъ теряется 
онъ ‘вь незначительныхъь высотахъ, опредъляющихъь 
направлеше  н5сколька потоковъ. Ша югозападъ 
отъ верховьевъ Иртыша, Киргизская степь пересъкает- 
ся цьпью Чингистау, которая восточнымъ концемъ 
примыкаеть къ Алтаю. Вътви посльдняго соединя- 
ются къ востоку съ горами Даурскими, идущими 
подъ` именемь Яблоннаго и Становаго Хребта на съ- 
ввровостокъ вплоть до Берингова пролива. Алдансктя_ 
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Горы, отпранувния отъ этой длинной цьпи къ западу, 
Байкальск!я, вьтвь Саянскихъ, отличная своимъ волка- 
ническимъ характеромъ, и наконець Кузнецкгя, также 
отрасль Алтая, идутъ въ съверномъ направлеши внутрь 
Сибири, сливаясь исподоволь съ окрестными равни- 
нами. < 

На болышомъ протяжени отъ востока къ западу, 
горы, прикрываюния югъ Сибири, лежатъ подъ 50° 
съверной широты; крайнй предъль гряды ихъ кь 
юту находится подъ 46°. Къ съверу текутъ почти 
всЪ Сибирсмя ръки,- за исключенемь Анадыря и ръкъ 
Охотскаго края и Камчатки, впадающихь въ Велиюй 
Оксанъ. Обь, въ сманы съ Иртьшшемь и притоками 
его Ишимомъ и Тоболомъ, Енисей съ тремя Тунгуска- 
ми, Хатанга, Анабаръ и Олснекъ, Лена съ Витимомъ, 
Олекмою, Вилуемь и Алданомъ, наконець Индигирка и 
Колыма, всь источаютьъ воды свои въ Ледовитое Море 
широкими устьями, образующими болъе или менъе 
глубокя губы. Обь и Енисей, съ нбкоторыми изъ. 
притоковъ своихуъ, берутъ начало въ Китайскихъ пре- 
дълахъ. Лена и весь прошя вытекаютъ изъ Сибир- 
скихъ горъ. Шилка, образуемая Овономъ и Ингодогто, 
слившись съ Аргуныо въ одну большую ръку, Амуръ, 
выходить изъ Сибири въ Китайскя владъния. 

Кромъ губъ, которыми оканчиваются рЪчныя устья, 
съверный `берегь Сибири представляетъь Карскй за- 
ливъ и н5сколько другихъ бухтъ и лукоморьевъ; на 
восточномъ берегу Анадырски заливъ, составляющий 
часть Берингова Моря, замыкаемаго къ югу. архипе- 
лагомь Алеутскимъ, и наконець Охотское Морс съ 
губами Пенжинскою и Гижигинской. 
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Много острововъ разсъяно вдоль берега; главныйпий 
изь нихь — Новая Земля, на межь Европы и Азим. 
Этоть, доселБ малоизвфстный, край, бывший въ 
1857 году предметомь изсльдованй Г. Бера, пред- 
ставляеть въ црломъ массу утесовъ, едва прикры- 
тыхъ тонкимъ слоемъ земли и окраенныхь съ за- 
пада острыми скалами. Увьряютъ, что оконечности 
южнаго берега доступнъе; однако жъ въ проливъ 
Костинъ-Шаръ, на всемъ обозримомъ пространствъ, Г. 
Беръ видълъ однЪ скалы, имьюция въ самыхъ высо- 
кихъ мьстахъ до 2000 хутовь въ отвъеъь. Къ съверу, 
и число, и величина этихь горъ постепенно возраста- 
ютъ, такъь что у Маточкина Шара онъ уже совер- 
ненно покрываютъ равнину и достигають 5,200 Фу- 
товъ высоты; но главнъйшая гора замьчена Г. „Бе- 
ромъ къ югу отъ восточнаго устья Маточкина Шара: 
черные верхи ея рисуются странными арабесками на 
ослъпительной бълизнь вЪъковыхъ снЪговь. Далъе на 
съверъ, горы понижаются и оканчиваются льдистыми 
долинами на съверо-западномъ берегу. 

Господствующая горная порода глинистый слансцъ, 
повидимому переходный, и мЪстами черный до такой 
степени, что самый опытный геологь можеть ошиб- 
кою принять его за уголь. Вершины горъ, образуе- 
мыхь этимъ камнемъ, обыкновенно круглы и похо- 
дять изъ-дали на главы или на сдавленные куполы. 
Эдвсь ни одинъ утесъь не выдерживаетъь влёян!я сту- 
жи; быстрое разрушене, которому подвергаеть она 
толщи самыя твердыя, очевидно изъ облика здъшнихъ 
холмовъ: громады скаль, отруименныя морозами отъь 
высочайшихь гребней, повержены къ подошв горъ 
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и часто преграждаютъ къ нимъ доступъ. Скаты слан- 
цевыхь утесовъ представляютъ болье или менъе неров- 
ностей, всегда наполненныхь снъгомъ и рождающихь 
въ течене короткаго льта множество ручьевъ, кото- 
рые змБятея по равнинъ. На краяхъ этихь углубаде- 
ни‘ и вь сосъдствЬ медленно тающихь сн5говъ ра- 
стительность является въ наибольшей силъ. Къ запа- 
ду глинистый сланець переходить въ тальковый, со- 
ставляюпий повидимому металлоносную Формацтю все- 
го края: жельзо, то подъ однимъ видомъ, то подъ 
другимъ, постоянно находится въ ея сосъдствъ. Попе- 
рекъ всего острова,‚ между глиною и талькомъ, ле- 
жить дикш известнякъ, образуюний второстепенную 
породу въ направлеши отъ запада къ востоку, и—что 
весьма замьчательно—служаний у Костина Шара осно- 
вою порфФирнымъ пластгамъ. 

Изъ сравнения этихь пеблюдешй съ наблюденгями 
Г. \Шренка, обозръвавшаго въ то же время страну 
Европейскихь Самоъдовъ, вытекаеть’ неопровержимое 
слъдствте, что въ геологическомь отношеши Новая 
Земля есть только продолжене Урала. Противное миъ- 
не утверждалось на данныхъ, слишкомъ недостаточ- 
ныхъ, а Г. Шренкъ, пресльдовавиии Уральскую цБаь до 
Вайгача, находиль и здъсь. какь по всему хребту, тоть 
же дикш первичный известнякь, который составляеть 
основу Шово-Земельскихь береговъь у Костина Щара. 

Новая-Земля, простираясь на нъсколько сот версть 
отъ югозапада къ съверовостоку, служить Европь 
оплотомь противъ льдовъ, скопляющихся въ Дедови- 
томь Моръ, и относимыхъ теперь кь Шпицбергену и 
Гренландекимь берегамъ. Если бъ какой нибудь силь- 
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ный переворотъ погрузилъ Новую-Землю на дно мо- 
ря, Сибирсюме льды вскорз`бы приперли къ Евро- 
пейскому берегу, и тамъ, гдЪ теперь подъ ТО граду- 
сомь есть еще земледъ.ме, мы увидьли бы однъ без- 
плодныя тундры. | 

На Новой-Земль сплошное прозябеше величайшая 
рьдкость: сврый дернъ и поросты, медленно съьдаю- 
цте камень, воть все, что вы видите. Тамъ, гдъ, усту- 
пая времени, камень нъсколько вывьтръьль и оземлевился, 
растительность является съ болышей силою и разно- 
образтемъ. Въ мьстахъ, хорошо укрытыхь, оно вооб- 
ще подходить къ Альшискому, но отличается отъ не- 
го тьмь, что на небольшомъ клочкь земли представ- 
ляеть смъщенте многихь породъ вмБсть: слабая расти- 
тельность не допускаетъ ни одной породы до преоб- 
ладангя; притомь какая разница въ силь и величинь 
растеши. На Новой-Земль они такъ малы и ръдки, 
что. почти нигдЪ не прикрываютъ -почвь; едва выхо- 
дять изъ земли и едва провикають въ нее корнями 
своими, какъ будто сдавленныя между холодомъ под- 
земнаго льда и стужею наружнаго воздуха. 

Если можно величать именемъ дерева растенге, по- 
дымающееся на полдюйма вьшше мховъ, то самую 
‘обыкновенную породу деревьевь составляеть здсь по- 
лярная ива, или верба. Впрочемъ стволъ ея прости- 
рается подъ верхнимь слоемъ земли на нБсколько Фу- 
товъ, но изъ-подъ дерна выходять только въточки, 
толщиною. въ перо, на которыхь всего по два ли- 
стика и по одному барашку. 

На глубинъ двухь съ половиною Футовь путе- 
иественникъ вездь находить твердый ледъ, который, 
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какъ первичная скала, служить основою покрыва- 
ющимъ его обломочнымь породамьъ. 

Снъгь исчезаеть съ равнинъ обыкновенно въ кон- 
ць поля, но остается круглый годъ тамъ, гдЬ нанес- 
ло его слишкомъ большими сугробами. Весьма мало 
животныхь обитаеть въ этомь пустынномь крав, и 
среди мертваго безмольгя нечаянное жужжаше пчелы 
лоставляеть истинную отраду. ДвБ породы полевых 
мьшпей, полярная лиса и изрьдка бълый медвъдь, со- 
ставляютъ почти все населеше острова. Между мор- 
скими животными Г. Беръ нашелъ, кромь рыбъ, поро- 
ду короткохвостыхь раковъ, нъеколько видовъ тюле- 
ней и одинъ видъ кита, Ба[аепор{ега. 

Сь береговь ББлаго Моря часто ходать сюда для 
промысловь, которые иногда весьма прибыльны, иногда 
приносять одинъ ущербъ. Не смотря на то, отъ двад- 
цати до восьмидесяти судовь ежегодно отправляются 
ратовать съ моржами, тюленями и дельфинами, кото- 
рыхь промьииленики и здъсь называютъ бълугоо, или. 
бьлымъ китомь. | 

Мы простимся теперь съ Новою-Землей и перей- 
демъ къ другимь островамъ Ледовитаго моря. Остро- 
ва вь устьяхь Лены и Яны покрыты, подобно. сосвд- 
нему материку, глубоко промерзшимь торфФомь. Въ с5- 
веру отъ Св. Носа лежатъ острова Ляховске, Стол- 
бовой, Бъльковскй, Котельный, Оаддеевсюй и Новая. 
Сибирь. Котельный, общиривйнции изъ всбхъ, гористь 
и переськается значительной ръкою. Изь ЛяховскихЪ 
острововъ тотъ, что лежить южнъе, заключаетъь въ 
себъ озеро, окруженное песчанымъ и зыбкимь грун- 
томъ, гдЪ находятъ груды костей и цвлые остовы буй- 
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воловъ, носороговь и слоновъ; клыки послЬднихъ. 
такь же свжи и бълы, какъ Ачриканскге. Далъе 
къ востоку, вь 1509 году, открыть Геденштро- 
момъ довольно обширный островъ Новая Сибирь. На 
южномъ берегу его стоить утесомь гора изъ гори- 
зонтальныхь толстыхъ пластовъ песчаника и бревенъ 
лоснящагося смолистаго дерева, на которой вездь 
попадаются окаменфвиие ‘угли. По самому гребню вы- 
ходить изъ камня рядъ смолистыхъ бревенъ, вьъини- 
ною въ четверть и болЪе, въ отвъсномъ положении. 


Противъ устья Колымы, находится купа Медвъжь- 
ихъ острововъ; на югь отъ Берингова пролива — 
островъ Св. Лаврентя и потомъ Командорскме оетро- 
ва: Беринговъ и Медный. На первомъ изъ нихъь кон- 
чиль дни свои славный Беринвгъ. | 


Новая Земля и друме прибрежные острова Сибири 
населены только лисицами, тюленями, моржами 
(Л.УШ— 4); изръдка ветръчаются дике олени, да бълыя 
куропатки, крупныя и ньжныя; лътомъ водятся ди- 
ке гуси и ‘утки, но главный обитатель ихъ 6ъ- 
лый медвБдь. Этоть неповоротливый и довольно роб- 
ки звьрь дълаетъь себъ берлоги на зиму и выходитъ 
съ медвъжатами только въ первыхь числахь марта. 
Въ длину онъ не болье сажени, и кромъ цвъта и ве- 
личины иметь оть своихъ черныхъ и бурыхь сопле- 
менниковъ еще и то отлише, что никогда не становит- 
ся на заднгя лапьт. 


Человъку ‚не льзя имьть здъсь ностоянныхь жи- 
лишь; только немноме промышиленики пускаются сю- 
да въ течеше короткаго льта. Бывиие на съверныхъ 
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берегахь дальнихь острововъ говорятъ, что льды, 
спираюциеся между материкомь и островами, далъе 
къ сфверу прекращаются, и за ними, верстахь вь 25 
не болъе, видно уже открытое, незамерзающее море. 


Ни берега, иззубренные заливами, ни многочи- 
сленные острова, лежапие въ близкомъ сосвдетвь, 
ничто не оживляетъь страны, окованной цъпями сту- 
жи. Мысъ сфверовосточный, крайняя съверная оконеч- 
ность Сибири, лежить подъ 18° 95’ широты; бе- 
регъ вообще ограничивается 12 градусомь. Изъ опи- 
сани путешественниковь мы видЪли, что уже подь 
полярнымъ кругомь замерзшая почва никогда не рас- 
таяваетъ; однако жъ только ТО градусь широты 
можно назвать настоящимъ предъломъ прозябенгя: от- 
сюда до самаго моря — безльсная тундра, покрытая 
озерами и лайдами, то есть лужами, обширной величи- 
ны. Льтомъь мертвая тишь пустыни нарушается при- 
летною птицею: безчисленныя стаи гусей и утокъ 
плещутся вь стоячихь водахъ. Диме олени покида- 
ють льса и бъгуть сюда отъ комаровъ цълыми ста- 
дами. И зимою въ редкость повстрьчать живое суше- 
ство; на собакъ, которыя везутъ васъ, смотрите какъ 
на дорогихъ товарищей. 


И такъ въ однъхь и тьхь же широтахъ Сибирь гора- 
здо холоднЪе Европы. Причиною тому положене горъ, 
ограждающихъ эту неизмьримую страну съ юга и остав- 
ляющихъ ее открытою съ съвера. Хребты ихъ, про- 
тягиваясь съ востока на западъ, не допускаютъ юж- 
ныхь вътровъ отогрфвать ее, а съверные а, 
приносять ей снъга и стужу. 
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Только въ южной полос Сибири климатъ благо- 
приятствуетъь земледьлио, но и здЪсь обширныя пло- 
скости Киргизской, Барабинской, Ишимской и другихъ 
степей удобны для одного скотоводства. По этому 
звъриный промыселъ въ лъсахъ и пустыняхъ, рыбная 
ловля въ моръ, ръкахъ и озерахь, да горное дьло въ 
Уралъ, Алтаъ и Даурш, составляютъ главные источники 
существовашя и вмБстБ главные предметы промьпи- 
лености, — источники обильные, содълываюние  этотъ 
край весьма важнымъ и въ государственномъ отнохнен!и. 

Но какъ разителенъ переходъ отъ необъятнаго прост- 
ранства Сибири къ скудости ея населентя. На площади 
въ 950,000 геограхическихъ квадратныхь миль едва ли 
наберется два миллюна жителей, то есть столько, сколь- 
ко содержать въ себъ Лондонъ и графство Миддельсек- 
ское, подъ которыми около 95 миль. Русскме и казаки 
живуть въ городахъ, крьпостяхъ, обработанныхъ окру- 
гахъ. Большая часть туземцевъ рыболовы и звъропро- 
мышиеники. Мы говорили о Самоъдахъ, Вогулахъ, Об- 
скихь Остакахъ, о народахъ Турецкаго корня, како- 
вы Якуты, Киргизы, Башкиры и друме, о Бурятахъ, 
Калмыкахь и прочихь Монгольскихъь племенахь, о 
Тунгусахь, Юкагирахь, Корякахъ, Камчадалахь и 
Чукчахъ. Въ странъ, омываемой среднимъ и верхнимъ 
Енисеемъ, живуть еаце Остяки Енисейскте, четыре пис- 
мениюжныхъ Самоъдовъ, именно: Урянкаи, Моторы, Кай- 
балыи Каракасы, и мелкая Татарсктя племена Котовцевъ, 
Качинцевъ, Камасинцевъ, Бельтировъ. Обитатели Ени- 
сейскихъ побережьевъ хорошие кузнецы и дълаютъ еебъ 
оружие и домашнюю утварь, выплавляя руду въ неболь- 
нихъ печахъ. Нравами схожи они еъ Самоъдами: ведутъь 
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кочевую жизнь, взрятъ шаманамъ, и`хотя иъкоторые 
изъ нихъ крестились, однако сохраняють еще языче- 
сме обычаи. 

Промьштленики съверовосточнаго края Росс давно 
узнали дорогу за Югорскй Камень, но не прежде 
1499 года сдъланъ первый военный набъгь за Уралъ, 
‚ набьгь, вызванный естественною непруязнью тузем- 
ныхь звъролововь къ ихь новымьъ соперникамъ. Въ. 
1501 году Русский отрядъ воротился оттуда съ плън- 
ными и богатой добычею дорогихъ мБховъ. Промы- 
шленость Вычегодская, направляемая дъятельностью 
Строгановыхъ, ‘вскоръ возобновила свои зауральскя 
связи и дла, прерванныя на время войною, и, полу- 
чивЬ ободрене оть Шоанна Грознаго, перешла оть вре- 
менныхь торговыхъь сношевшй къ мысли о прочномъ 
водворенши за Ураломъ, мысли, не осуществимой безъ 
оружя и обрьтшей толь. славнаго исполнителя въ 
удаломь Ермакъ. | 

Ермакъ, который еше съ отцемь своимь жиль у 
Строгановыхь на Чусовой, а потомь атаманствовалъ 
на Волгь, явился съ дружиною на зовь ихь тЬмь 
охотнЪе, что и безъ того избьгаль встрьчи съ царскимъ 
войскомъ, высланнымъ тогда противь Волжскихь раз- 
бойниковъ. На первыхь порахь, Строгановы употре- 
били ватагу Ермака для усмирешя неугомонныхь со- 
съдей, Остяковь и Вогуловъ. Убъдившись въ способ- 
ностяхъ и отвагь начальника, и въ покорной предан- 
ности къ нему дружины, они снарядили Сибирский 
походъ. безъ въдома правительства, опираясь на жало- 
ванную грамату царя. Усиьхь быстрый, блестяпий, не- 
ожиданный отклониль грозу гифва Шоаннова. Ермакъ 
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шагнулъ за Уралъ въ 1581 году, а вь сльдующемъ 
онъ уже увъдомлялъ Строгановыхъ, что «Богь помогъ 
ему одольгь солтана (Кучума), взять его столицу (Ис- 
керъ-Сибирь), захватить его землю и царевича ( Мех- 
мета-Кула).» 

Съ той поры, въ течеше полувзка сь небольшимъ, 
предьль: Русскаго владычества раздвинулись до Ле- 
довитаго Моря и Восточнаго Океана,‘ съ одной сторо- 
ны, и до рубежей Китайскихь съ другой. 

Цетрь Велики первый возъимвль мысль объ уче- 
номь изсльдовани Сибири. По приказанию его Мессер- 
имить обозръваль этоть край съ 4719 по 17125 годъ, 
присоедививь къ себъ Шведскаго плънника Стрален- 
берга. Тотъ же Государь, не задолго до своей кончи- 
ны, предположиль первую Камчатскую экспедицио 
подъ начальствомь коммодора Беринга, который въ 
1128 году открымлъ ученому свьту проливъ, отдъляю- 
ши Азно отьъ Америки. Во вторичномь путешествия 
по Великому Океану, предпринятомъ вмьсть съ Чири- 
ковымъ и Шпанбергомъ, онъ претертьлъ кораблекру- 
шене и умеръ въ 1141 году на пустомъ островъ, но- 
сящемъ его имя. Штеллеръ и Делиль-де-ла-Кроайеръ, 
которые сопровождали его, принадлежали вмъсгЪ съ 
описателемь Камчатки Крашенинниковымъ къ общест- 
ву ученыхъ, путешествовавшихь подъ руководствомъ 
Гмелина и Миллера сь 1155 по 1145 годь. 
Паллась, съ Ленехинымъ, Георги и Зуевымъ, описы- 
валь Сибирь сь 11665 шо 1115 годь. Онъ говорить, 
подобно Гмелину, что путевые труды и неудобства 
состарили его прежде времени; а товарищи его по- 
терпзли еще больше: почти ни одинъ изъ нихь, не 
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успълъ издать своихъ записокъ; Палласъ почтилъ этой 
услугою память усопшихъ. Шангинъ въ 411586 году, 
Сиверсъ въ 1190, Г. Эрманъ въ 1898 и 1899, путе- 
шествовали по Сибири. Александръ Гумбольдть 06бо- 
зрълъ въ 18929 году весь край между Ураломъ и Да- 
ур!ей. Разсматривая золотоносные пески средняго Ура- 
ла, онъ подтвердиль догадку профессора Энгельгарта, 
что въ нихь должны открыться алмазь, и опытъ до- 
казалъ върность ученаго предположенгя. Ему сопутство- 
вали Гг. Эренбергь и Розе. Алтайския горы и Чжунга- 
ро-Киргизская степь были предметомъ изслъдованй 
Гг. Ледебура, Мейера и Бунге въ 1346 году, не гово- 
ря о многихъ другихъ, болъе частныхъ путешествтяхъ. 

Морсктя экспедищи были предпринимаемы въ раз- 
ныя времена для опознашя Ледовитаго Моря. Еще 
въ 1610 году Турухансые казаки достигли устьевъ 
Енисея, и въ томь же году составилось въ Мангазеь 
“общество купцовь и промьшшплениковь съ двоякою 
цълио открыти и торговли. Они въшили въ Студеное 
море и открыли устье ръки Иясиды. Дальнъйния свф- 
дъшя о берсгахь Ледовитаго Моря доставлялись съ 
тьхь поръ казаками, ‘плававишими для сбора ясака, 
и  промьнилениками, искавшими добычи. Новое 
общество, въ которомъ участвоваль Нижне-Колымекй 
казакъ Семенъ Ивановъь Дежневъ, отыскивая по слу- 
хамъ устья ръки Анадыря, обошло въ 1648 году съверо- 
восточный берегь Азш и, за восемьдесять льтъ до 
Беринга, открыло проливъ, отдъляюцщий Азно отъ 
Америки. Съ начала ХУШ стольмя, въ сльдъ за про- 
мьышлениками, стали посылаться отряды для открыт 
и описи береговь со стороны правительства. Изъ 
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частныхъ предприятий въ особенности. замфчательно . 
плаваше Якутскаго купца Шалаурова, пожертвовавша- 
го достоянемъ и жизншю (11764) для разръшевтя во- 
проса о сБверовосточиомъ проходь изъ Великаго Оке- 
ана вь Атлантику. 

Относительно.къ управленно, Сибирь дълится на 
западную и восточную, подвфдомыя каждая особому 
генералъ-губернатору. Къ первой относятся губерни 
Тобольская и Томская, къ восточной Иркутская и 
Енисейская съ приморскими управлешями 'Охотскимъ 
и Камчатекимь и пограничнымь Троицко-Савскимъ. 
Въ 1358 году упразднена бывшая Омская Область, 
главное управлеше Западной Сибири опредълено пе- 
ревесть изъ Тобольска въ Омскъ, а для обищаго завъ- 
дывашя Киргизами учреждено особое пограничное 
управленге. | 

Путентественники, за которыми мы слБдовали до 
сихь поръ, не обозръвали земель, лежащихъь по те- 
_ченю Енисея. 1. Г. Гмелинь и, въ новъйшее время, 
Степаноръ посъщали этоть обширный и разнообразный 
край, заключаюний въ себъ, по нынъшинему раздъленно 
Кписейской Губернш, округи Минусинскй и Енисейский 
съ такъ называемымъ Туруханскимъ Отдъленгемъ. 

Округь Минусински, лежаший между 51° и 51° 
ишироты, одинъ изъ плодороднъйшихъ во всей Сибири. 
Окружный городъ стоитъ на рукавъь Енисея верстахъ 
въ осьми оть самой ръки, среди осьмидесяти двухъ 
деревень, населенныхь государственными крестьянами. 
Этотъ городокъ иметь совершенно сельскую наруж- 
ность и содержитъ въ себъь около 600 жителей, по 
большей части, земледьльствующихъь мьщанъ. 
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Если, съвъ на плотъ въ сель Абаканскомъ, вы по- 
пльвете внизъ по Енисею, то на прибрежныхъ утесахъ 
вскорБ увидите неизъясненныя досель буквы и Фи- 
гурь, однъ ръфзныя, друмя писанныя, черною или 
красною краской, и вообще извъетныя у здышнихь 
поселянъ подъ именемъ писанок». Въ буквахъ замьт- 
но нькоторое сходство съ Турецкой, иногда съ Мон- 
гольской грамотой; хигуры представляютъ людей, жи- 
вотныхъ, деревья, круги, лини и разные узоры. То 
же самое замъчено и на утесахъ Верхней Тунгуски, 
гдЪ такъ же, какъ и по Енисею, выбирались для над- 
писей самыя видныя и живописныя мъста. 

Енисейский округъь лежитъ между 51° и 18° широ- 
‚ты. Городъ того же имени расположенъ на плоско- 
сти льваго берега Енисея, окруженный болотами и 
мелкими озерами. за ръкою пространная долина 
окраяется невысокими холмами, поросшими хвоиникомъ. 
Енисейскъ часто терпитъ отъ наводнени. Два мона- 
стыря, н5сколько церквей, прекрасный гостиный 
дворъ и друмя общественныя здангя, возвьанаюния- 
ся среди тысячи  частныхъ  домовъ, двлаютъ р 
его однимь изъ лучшихъ уБзлныхь городовъ во 
всей Россшм. Улицы довольно праямы и широки, но. 
зимою до того западаютъ снъгомъ, что нытгъ возмож- 
ности ни ходить, не Ъздить, пока не разнесеть су- 
гробовъ буранами, или необходимость не заставить про- 
торить нъшеходныхь дорогъ. Енисейскъ, до учреж- 
дентя ярмонки въ Ирбить, быль срёдоточемъ Сибир- 
скихь торговыхъ дЬлЪ. 

«Воть уже 9 число поня, говоритъ Г. Степановъ: вы 
плывете, подь парусами, изъ Енисейска на съверъ въ 
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'Туруханскъ; но плывете въ слфдъ за льдами: Енисей 
тронулся 15 мая. 

«Близъ города и по волости Анцыюеровской (при- 
лежащей къ Енисею) трава ‘уже зеленъетъ и деревья 
распускаются; но чфмь далъе, тъмъ успьхь силы 
растительной медленнъе. Люня 9 вы уже при устьъ 
Нижней Тунгуски, противь Троицкаго монастыря, по- 
вернули изъ рЪки къ протоку западнаго берега Ени- 
сея и, приставь черезь 85 версть къ Туруханску, 
увидьли, что трава только пробивается и распуколки 
ивьг сще не раскололись. | 

« Туруханекъ лежить подьъ 65° 54 56’ широты и 
105° 19 41" долготы, на месть ровномъ, которое, бу- 
дучи окружено протоками, выходящими изь Енисея 
и въ него же впадающими, представляеть довольно 
болышой островъ, покрытый лозникомъ, мелкимъ 
березникомъ и хвойными деревцами не вьшше 9 
аршинъ; но протоки, или соры, существуютъ толь- 
ко въ полную воду. Туруханскъь изъ уъзднаго города, 
въ 1899 году, сдълался посадомъ. Въ немъ одна кри- 
вая улица, и нъсколько домовъ, кое какъ разбросан- 
ныхъь. Здъсь есть ветхй, довольно обиирный  го- 
стиный дворъ, который почти ни къ чему не слу- 
житъ, на смотря не довольно значительную ярмонку 
У поня; есть казенные магазины съ солью, запаснымъ 
хльбомъ и мягкою рухлядью. Жители посада состоятъ 
изъ казаковъ, мыщанъ и промьшптлениковъ. Всъхъ счи- 
тается 565 человькъ. 

«Дурной воздухъ во время лБта, гнилыя воды, 
мъстоположеше плоское, строен ветхое и удаленность 
оть жилыхь мБсть дБлають 'Туруханскъ однимъ изъ 
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непруятньйшихь селен. Въ немъ есть замфчательное 
озеро: оно наполнено отвратительными вшами, которытя, 
такъ сказать, кишать въ немь. Не смотря на то, жи- 
тели, по лфности ‘ъздить на’ 'Туруханъ, протекаюпий 
въ 4 верстахь оть посада, или па озеро, въ ближан- 
шемъ разстоянй оть пего лежалее, употребляють 
воду изъ вшиваго озера, только процьживая ее черезъ 
ветошку; а чтобь очистить ` желулокъ, пыоть сс съ 
самыми насъкомыми. » 

Съверная тундра, къ востоку до Анабара и къ За- 
паду до Таза; служить пристапищемь нъсколькимъ 
родамь бродячихь Тунгусовъ, Остяковъ, Самоьдовъ, 
ТОраковь и Якутовь. Для нихь, смотра во удобству, 
учреждены запаспыё хльбные магазины и сугланы, 
или ярмонки, полезныя не столько для торговли, 
сколько для порядка въ управлент, потому что прави- 
чельство здЪсь Только сходится лицемъь къ лицу съ 
этими дикарями. « Здъсь, говорить тотъ же авторъ, 
получаютъь они распорядительныя приказана на цЪ- 
лый годъ. сюда припосятъ сво дань, или ясаки, и, 
что чрезвычайно удивительно, опи со всею точностью 
исполняютъ Свои обязанности, не будучи попуждаемы 
напоминанями или страхомъ отвбтствепности. 

«Кромь четырехь тысячь дикарей, которые‘ мель- 
каютъ какь‘’привидьитя па высотахъь утесовь или на 
равнинахь, сливающихся съ небомъ, здъсь есть еще 
живыя существа, разсъянныя оть 'Туруханска до мо- 
ря, отъ праваго берега Енисея до Анабара: это про- 
мьыйнленики въ своихъ зимовьяхь, которыя заключагтот- 
ся ‘обыкновенно пь одномъ, въ двухъ дворахт,, и не 
болъе четырехъ. | 

Томь И. | 4. 
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«Промьянленики не составлятготъ особеннаго какого- 
нибудь общества. Дикарь, мЬщанинъ, крестьянинъ, 
ссыльный, занимаясь преимущественно уловомъ звЪря, 
есть промынменикь. Тотъ, кто, имя осфдлость ВЪ 
зимовьф, занимается только закупомъ звъря изъ пер- 
выхъ рукъ для сбыта купцамъ или ихъ прикащикамь, 
есть также промьипленикъ. Земская полищя въдаетъ 
о каждомъ зимовьБ и его жителяхъ, и не смотря на 
отдаленность,  простирающуюся на двЪ и болье ты- 
сячъ верстъ, собираеть съ каждаго обыкновенныя 
подати, которыя каждый обязанъ платитъ сообразно 
своему состоянно. » | 


Троицкий монастырь стоить на обрывЪъ песчаной 
горы подъ хвойнымь лБсомъ, при впаденшо нижней 
Тунгуски въ Енисей. Здьсь покоятся останки Василия 
Мангазейскаго, искони чтимыя народомъ за святыню. 


«На берегу Таза, въ зимовьБ Толстаго Носа, надъ 
_Енисеемь и за тундрото на Хатангь, раздаются по 
временамь звуки призывнаго колокола, но раздаются 
во всемъ смыслв слова въ пустынЪ: дикари и промы- 
игленики - христане не посвщаютъ храмовь почти 
никогда. 


«Вы только-что 9 ионя прибыли въ Туруханскъ, 
обратите же все внимаше ваше не на -природу оцз- 
пенълую, но на дфиствующую со веъмь усимемъ; 
слЪдите ее день за днемъ, часъ за часомъ; замъчайте, 
какъ воды Епнисейскаго рукава, окружающаго Гуру- 
ханскь, становятся ниже; едва минуло 5 дней, и ныть 
„ни капли воды. Черезъ день, Вы взглянули на сухое 
русло, и все оно, какъ бархатомъ, покрыто зеленью; 
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черезъ два дня зелень обратилась въ желтину бли- 
стательную: это цвьты душистой хризантемы (нивян- 
ки), которые, раскинувт, махровые лепестки, прикрыли. 
ими зелень своихь листьевъ. Прошло еще два дня, 
настало 90 или 91 поня, и вся окрестность Туру- 
ханска зеленъеть густою высокою травого, которая 
обвивается вокругъ кольиъ. вашихъ. Между тъмъ не 
только распустились ивы, но и всъ кусты и де- 
ревья одфлись тустыми непроницаемыми ‘листья- 
ми, и все это въ течени 15 дней; и солнце не .захо- 
дитъ: оно, какъ будто любуясь своимъ произведенг- 
смъ, прюстанавливается только, лежа на горизонтв. 
нъсколько минутъ, какъ золотой шаръ безъ лучей ослф- 
пительныхь, и подымается снова па небосклонъ. Тер- 
мометръ Реомюра показываетъ въ тБни до 95° тепла. » 
Въ Енисейскомъ краз, гдъ среди 50,000 государ- 
ственныхъ крестьянъ, разгуливають по вол около 
95.000 преступниковъ, необходимо было озаботиться 
мърами къ усредоточенио надзора за многочисленной 
неугомонно!о толпой. Поступивъ въ селенте, назпачен- 
ное ему для жительства, ссыльный отыскиваетъ ра- 
боты по необходимости, чтобъ прокормить себя и 
одъть; но ръдко, въ особенности льтомъ, исполняеть 
онъ обязанность свою вразсужденти хозяина и пачаль- 
ства. Взявъ задатокъ и одежду, онъ уходитъ бывало 
въ горы и лБса, воруетъ, мошенничаетъ, бъдствуетъ, 
иногда сталкивается съ другимъ, съ третьимъ, и вотъ 
образовалась шайка’ разбойниковъ, которые напада- 
ють па жителей даже у нихъ дома. 
‚ Въ отврашеше такого зла, въ Енисейской губернш 


учреждены новыя поселешя, гдь ссыльные, собранные 
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изъ разныхъ мьеть губернши, находятся подъ непо- 
средственнымъ и исклочительнымъ надзоромъ’ началь- 
ства. Въ 1827 году утвержденъ проекть поселенгя 
5955 ссыльныхь въ 29 деревняхъ, распредъленныхъ 
по округамъ Ачинскому, Минусинскому и Капвскому. 
Вь каждомъ дворъ живутъ_ по четыре посельщика: 
одинЪъ домовничасть, трое заниматотся хльбопашест- 
вомЪ. 

Селешя выстроены на счеть казны, которая употре- 
била еще около 910,000 рублей па закупку земле- 
дъльческихъь орудшй, домашней утвари, лошадей, ко- 
ровъ и `овецт. 

Со времени водворешя своего, ссыльные обязаны 
содержать себя сами и платить подушвыя; но, изъ 
уважентя къ недостаточности иИхЪ при первомъ обза- 
ведени, Правительство опредълило раздать имъ въ ви-. 
дБ ссуды 940,855 рублей для закупки сБмянъ на 
двухльтнее продовольствте. 

о В марть 15329 года назначены лЪъса по близости 
усадьбъ, отведенныхъь подъ новыя селенгя; указаньт 
сборныя мЪъста для своза проманта и вещей; опред®- 
лены лица, пеобходимьтя для падзора; отчислено отъ 
волостей то количество ссыльныхъ, какое нужио для 
водворения, съ изъятмемъ тьхь, которые уже обзавс- 
лись сами хозяйствомъ или приняты въ чужую семыо. 
Бывпий Еписейскй губсрнаторъ Степановъ проъзкалъ 
новыми дерсвнями въ 155% тоду и говорить объ’ 
нихь слБдующее; «Я видълъ на большой дорогв пре- 
красныхъь пять селений окоиченными, и не могь ими 
налюбоваться.: Я видьль семь достигающих своего 
конца; я видълъ четыре, которыя какъ чертежи лежали 
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на зеленъющихся долинахъ по берегамъ Кана. Что дъ- 
дается съ пятью остальными, не вБдаю. » | 
Камчатка оставалась неизвъстною  Русскимь до 
исхода ХУП столья, когда слухи о ней ‘начали 
распространяться оть Анадырекихл» промьиплениковъ. 
Вь 1696 году отправилась туда изъ. Анадырскаго 


острога первая экспедищя подъ начальствомъ казачья-. 


го патидесятника, Владимира Атласова, и, ие смотря 
на сопротивлеше туземцевь, которые еще въ 1151 
году затБяли общ. буть, власть Росси утвердилась 
‚мало по малу на всемь полуостровъ. Въ 1116 году, 
по повельино Петра Великаго, отправлено первое 
судио изъ Охотска въ Камчатку, и сь тьхь поръ 
установилось прямое и болъе удобное сообщеше съ 
‚этимъ отдаленнымь красмъ. | 


Камчатка образусть большую косу, лежащую меж- 


лу 51” и 65” широты и между 172° восточной и 115° 
_ западной долготь. И такь длина ея простирается до 
1200 верстъ, средная ширина до 590. Рвка Пустая, впа - 
дающая въ Меижиискутю губу, и Апапка, текущая на 
востокъ вь Велики Океанъ, ограничивають ее съ сБ- 


вера. На всемь протяжени своемъ она прорЪзана цъиью. 


гранитныхь волканическихь горъ, оканчивающихся къ 
'огу мысомь Лонаткою. Баменистая почва, индЪ едва 
прикрытая землею. довольно частыя землетрасешя, из- 
верженя волкановь и наводнения оть ръкъ, наконещь 
жестокость климата, усиливасмая свверными вътрами 
и туманомь, все это дълаеть Камчатку краемъ доволь- 
но непртятнымь, ио- краиней-м р; для инозсмца. Рьдко 
вызрбваегь зд5сь рожь. Домашшихь животныхъ очень 
мало. Деревья ие вездъь достигають значительной въини- 
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ны, итолько въ новъйшее время разведене рБпы и карто- 
Феля нъсколько. усилило способы продовольствия. Вь 
горахъ открыта желъзная ‘руда и сфрныя копи. Воз- 
духь вообще чистъ и здоровъ. 
_ На полуостровь пять двиствующихь волкановъ; зна- 


_чительньиний близъ Нижне-Камчатска: извержентя его 


довольно частьт и разрушительны. Камчатка, самая 


‚ большая изъ ръкъ полуострова, течетъ съ юга на съ- 


веръ и впадаетъ въ Велик Океанъ. И ръки, и окрест- 
ныя моря довольно рыбны; дике звьри здесь почти 
тБ же, что и въ прочихъ частяхъ Ир дая упря- 
жи употребляютъ однъьхь собакъ. 

Берега Камчатки изрфзаны многими заливами; луч- 


ний и извъетнъйний есть Авачинская Губа (Л. УТ--9), 


образуемая въ съверовосточной части полуострова 
устьемъ Авачи и нькоторыхъ другихъ ръкъ, близъ вол- 
кана того же имени. Но объему, глубинь и безопас- 
ности, это убъжище драгоцьнно для мореплавате- 
лей. Оно раздълено природою на три порта, и у 
меныпаго изъ /нихь выстроенъ городокъ Петропав- 
ловскъ, средоше Камчатской торговли; здъсь приста- 
ютъ суда, идуния изъ Охотска или изъ Россшскихь 
колон на съверозападномъ берегу Америки (Л. У1—1). 

Населенность Камчатки ни какь не превьишаеть 
6,000 чедовъкъ. Коряки живутъ на съверъ, въ’ осталь- 
ныхьъ частяхь Камчадаль и сверхъ-того малочислен- 
ное племя Айно на югБ. Русскме разсБаны по город- 
камь, осгрогамь’ и селешямъ. 


ВЛАВА ХХ. 


Курильскте Острова. `Произведенга. Жители. Истомя. Остро- 
ВА Кзо и ТАРАКАЙ. 


На юговостокъ отъ мыса Лопатки, составлаяющаго 
‚южную оконечность Камчатскаго ` полуострова, начи- 
нается цьпь Курильскихъ Острововъ, которая идетъ 
на 100 версть въ длину оть съверозанада къ югово- 
стоку съ 50° 54’ до 45° 40 съверной широты. Этотъ 
архипелахь лежить между Охотскимъ моремъ и Вос- 
точнымъь Океаномъ. Разсмотримъ послфдовательно ост- 
рова его, начиная съ крайняго къ съверу. 

1. Шоумчу отдьляется отъ мыса Лопатки проливомъ 
версть въ естнадцать ширины; длина его оть съ- 
верозапада къ юговостоку 50 версть, ширина 19. На 
немъ есть нБсколько невысокихъ холмовъ, но вообще 
онъ низменъ. Съверозападный берсгъ образуеть пе- 


счаную плоскость, ИНДЬ каменистутюо; приставать къ не- 


му весьма удобио. Шоумчу заключаеть въ себъ нъ- 
сколько озеръ; то, которое посреди острова, имъетъ 
болье четырехъ версть въ окружности; изъ него 
выходить ручей, текупий въ море и посьщаемый сь 
мал по сентябрь лосями и другой рыбою. Прочая озе- 
ра и р5чки острова, равно какъ и окресгиыя воды, 
также весьма обильньт рыбой; при всемь томъ ея не 
достаточно для зимняго продовольствия. Бурями иногда 
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выбрасываеть на берегь китовъ;кромЪ того здъсь водят- 


% 


ся морские раки и другая ракообразпыя, употребляе- 
мыя вь пищу. На поверхности Шоумчу видънь толь- 
ко ольховый, ивовый и кедровый кустарникъ, опу- 
шающий утесы. Здесь ростуть разныя ягоды и ко- 
ренья, какь въ Камчаткь. Женщины употреблять 
крапивныя волокны вмфсто пеньки. Изь дикихь мле- 
копитающихь замьчена только одна. порода пестру- 
шекъ. На островБ нашли серебряную руду и иъ- 
сколько времени пользовались ео. 


Жителей не болъе сотни душть. Они гораздо бли- 
же кь Камчадаламъ, нежели къ Курильцамь, и при- 
шии сюда съ береговь Камчатки, вытьененные или 
собственными раздорами, или завоевашями Русскихъ. 
Они приняли обычаи и языкъ туземцевъ, и смышеню 
съ посльдними чрезвычайно измьнило первобытную. 
ихь фФИЗЮНоМЙО. 


И. ПоромуширЪ. Ироливъ между этимъ островомь и 
предшествующимь не болье двухь версть вь шири- 
ну. Въ случаь опасности, въ пемь можно бросить 
якорь, но грунтъ каменисть и ненадеженъ; корабль 
рискуеть потерпьть крушене на близлежащихь бе- 
регахъ. 


Поромуширъ, островъ весьма гористый, вдвое болье 
и обильнье озерами и рьчками, нежели Шоумчу, но 
подобно ему безльсень. Жители, которыхъ здьсь сот- 
ни полторы, для постройки торть побираются лъсомъ 
въ своихь скудиыхь рощицахъ и на берегу моря. 

Огневки, волки и’ разныя породы пеструшекъ во- 
дятся на островъ, куда они могли зайдти изъ Кам- 
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чатки по льду. Нъкоторыя горьгпризманы металлюно- + 
сными. 


“г 


ПТ. Шириики, вь 20 верстахь оть Поромушира, 
иметь круглый видъ и версть сорокъ вь окружно- 
сти. Посрединь возвьшчается угаспий зволканъ; каме- 
нистые и наме берега не представляють ни одной 
бухты для пристани. Совершепное отсутствие родни- 
ковъ дълаеть островь необитаемымь; здъеь нътъ другой 
воды, кромь остающейся послв дождя во впадинахъ 
утесовъ. Приставать къ берегу можно лишь Въ тихую 
погоду. На островь живуть одни дима животныя 
и морсмя птицы, между-прочимь тупики, которыхъ 
перья Курильцы любятъ употреблять на одежду. 

1\У. Млклнь-Руръ-Ассы, въ 56 верстахь на югоза: 
падъ оть Ширинки, имъегь 928 версть въ длину и 
16 вь ширину. Онъ покрыть скалами, особливо вдоль 
береговъ; луга и ‘болота занимають остальную часть 
его поверхности, которая вообще необитаема и толь- 
ко служить убъжищемъ для тюленей, выдрь и нБ- 
сколькихь лисицъ. На островъ есть источники, но бе- 
регь для судовъ недоступенъ. 

У. Анлкутлнь, или Онекотанъ, въ 96 верстахь кь 
оговостоку оть предъидущаго, имъеть сто версть 
въ длину и 16 въ поперечникъ. На немь три выго- 
рьвиия ‘сопки, нъсколько волканическихь бугрозъ и 
много озеръь; берега его круты и каменисты; на съ- 
верномъ есть нысколько бухть, имыощихь песчаный 
грунтъ; на восточномъ — одна каменистая лука, гдъ 
лодки могутъ приставать въ совершенной безопасно- 
сти. Многочисленныя и рыбныя ръчки текутъ съ горъ 
прямо въ море. 
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УТ. Арлмлкутанъ, въ 8 верстахъ къ югу оть Ана- 
кутана, простирается на 90 версть въ длину и на 14 
въ ширину. Посреди острова угасший волканъ, а у 
подошвы его три озера, истощаюния нъсколько ръ- 
чекъ. Здфсь находили сльды свинцовыхь рудъ. Ост- 
ровъ посъщается только звъроловами. 


УИ. Сылскутань отдБляется оть Арамакутана про- 
ливомь въ 48 версть ширины, гдЪ течеше весьма 
сильно. Длина острова 80 версть, ширина не болъе 8. 
Въ сьверной части его есть выгоръвиий волканъ, а. 
на югБ другой, котораго извержения и теперь доволь- 
но часты. Островъ населенъ иъсколькими жителями. 

У. ИклрьмА, или ЭглрмА, въ 8 верстахь къ югу 
отъ Сыаскутана, маленький островъ, замъчательный 
дъйствующимь волканомъ, источниками пресной воды, 
и многими теплыми и сБрными ключами. Онъ досту- 
пенъ только въ нъкоторыхъ мъстахъ, гдь берегъ ста- 
новится песчанымъ; одни димя животныя обитаютъ 
на этомъ островз. 

1Х. Чиринъ-Кутлнъ, въ 56 верстахь къ западу отЪ 
отъ Икармы, имъетъ круглый видъ и около 16 верстъ 
въ поперечникъ. Не вдалекь отъ берега есть гора, 
постоянно извергающая дымъ и большие каменья, ко- 
торые, скатываясь внизъ, пробили на ней длинную лож- 
бину. Утесы окружаютъ со вевхъ сторонъ этотъ ос- 
тровъ, гдБ даже и тюлени не ищутъ убъжища. 


Х. Муссыръ, или Эглдкто, въ 90 верстахь къ юго- 
востоку оть предъидущаго, каменистъ, безводенъ и 
не имъеть ни какой пристани. Окружность его пе 
болъе 4 версть въ поперечникз. 
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_ ХЕ Рахкокв, верстахъ въ 50 отъ Муссыра, имъеть . 
‘около 90 версть въ поперечникъ. Островъ состоитъ 
‘изъ. огнедьипащей горьт, которой извержения покры:- 
ли берега камнями и пенломъ. ТГлолени посъшаютъ 
‘его; ни людей, ни морскихь птицъ никогда здъсь не 


видно (Л. УП — 4). 


ХИ. Мутовл, или Матоул, въ 44 верстахь кь югу 
оть Рахкоке, образуеть почти правильный кругь, око- 
ло 98 версть въ. поперечникф. Южная гористая 
часть его представляеть высок, въчнодымящийся вол- 
канъ, котораго извержентя весьма опасны для окрест- 
ностей. Равнины, простираюнияся къ съверовосточ- 
ному берегу, легко доступному для судовъ, привлекли 
сюда около 950 человькъ постоянныхъь жителей. Въ 
ръчкахь вовсе ньтъь рыбы. | 


ХШ. Расслгу, или РаАшлул, въ 16 верстахъ на юго- 
западь оть Мутовы, иметь 98 версть въ поперечни- 
къ. Высомя горы его усваны кедрами, березами, 
ольхами; вь рощахъ и на равнинахъь зеленъеть прекра- 
сная трава. Изь четвероногихь водятся здьсь одив 
лисицы. Жителей, которые отчасти крещеньт, весьма 
немного. 


ХГУ. УсАсыръ, или Ушиширъ, въ б верстахь кь 
югозападу отъ Рассагу, имъеть болье 94 версть въ 
объем. Островъ этоть состоитъ собственно изъ двухь 
весьма близкихь между собою. На одномъ, крутой и 
каменистый берегь окружаетъ долину, съ. болотомъь 
‘посереди; на другомъ, поля, обильцыя травою, поды- 
маются до верху высотъ, нисходящихь въ море обры- 
вами къ сБверу и востоку, и наполняющихь его мно- 
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жествомъ подводныхь скалъ на обинрное простран- 
ство. Сл» южной стороны открывается круглый за- 
ливь, обставлепный горами; берегь его  песчанъ, 
и нБсколько острововь проръзывають его зеркаль- 
ную поверхность Теплые ключи быотъь съ лпумомъ 
въ разныхь мбсгахъ, бросая воду довольно высоко. 
„На нескъ попадаются большие куски сБры и наша- 
тыря. Дерсвьевь нъть вовсе. 

На Усасырь ибть постояввыхь жителей; Куриль- 
ць! бывають здфеь только для звбринаго промысла и 
изь суевьрства. Даже отдалеивыя Поромуширцы по- 
слицають островь для ръшемшмя своихъ тяжбъ. Каж- 
дая изъ песогласныхь сторонь изготовляеть шепъ, и 
отмьчаеть ихь особенными значками; потомь кладуть 
доски у сильньйшаго изъ теплыхь ключей, и тяжу- 
пцеся ложатся па пихь совсБмъ’ нае. Предавше гла- 
сить, что мохнатые черви вышолзають изъ воды и. 
разгуливають по тБлу лежащихь. Бъднаки обыкно- 
венно дрожать отъ страха и часто лишаются памати. 
Но кто проведеть такь три ночи, ие струсивъ, тоть 
остается совершенно чисгъ; духи служать сму какъ 
повелителю и помогають во вслкомь чародъйствь. 

ХУ. Кетой, вь 24 верстахь на 1огь оть Усасыра, 
имъеть 95 версгь въ длину и 10 вь пшрину. Онь 
гористь, порось лъсомь 4. обиленъ лисицею. На _бе- 
регахь его водятся ‘довольно тюленей и морскихъ 
выдръ; и это манить къ нему охотниковъ. 

ХУТ. Семусыръ, или Шимуширь, отдьленъ. оть Ке- 
тоя проливомь въ 94 версты ишриною; онь болье 
170 версть вь длину и до десяти въ ширину. Четы- 
ре угасише волкана ‘возвьинаются па лъсистой его. по- 
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верхности; На съверномъ конць его находитея без- 
опасная ‘пристань, окруженная’ горами. Ручьевъ на 
немь множество; волканическя произведеня покры- 
ваютъ землю. 


ХУП. Чирпой въ 60 версгахъь къ югозападу отъ 
предъидущаго. Опъ почти кругль и имъеть до 16 
верстъь въ поперечникъ. Каналь, шириною версты че- 
тыре, отдБляеть его отъ другаго острова. Далъе къ 
югозападу берега сго усьяны скалами. На обоихь 
островахъ были горБлыя сопки; поверхиость ихъ по- 
крыта кустарникомъ; источникъ всего одинъ, да и. 
тоть соленый. Е 


Къ съверозападу возвышается островъ Бротонъ 
(Вгоие вон), названньий такъ по имени Английскаго 
морёходца, плававшаго въ конць ХУШ въка. Окруж- 
ность его. полагаютъ въ 95 версть; на. немъь есть 
волканъ; подводныя скалы утесы и сильный прибой 
вдоль. береговь чрезвычайно затруднаютъ. къ нему 
доступъ. | 


А 


ХУШ. Урупъ, въ 20 верстахь къ тогозападу отъ 
Чирноя, одинъ ‘изъ важнъйшихъ острововъ въ Куриль- 
скомъ архипелагь: онъ имБеть около ста версть въ 
длину и 95 вь ширину. На немь высокая головерхгя 
горы, весьма крутыя и’окруженныя глубокими доли- 
нами, гдь протекаютъ ручьи. Мьстами есть ровныя 
поляны; вездь разсваны береза, ольха, осипа, ива 
и рябинникъ; трава удивительно высока, ръчки весьма 
рыбнь. Полевыхт» крысь безчисленное множество, 
лисиць Довольно. Островъ вездь удобоприступенъ, и 
на южномъ ерегу есть заливъ, куда могуть входить 


68 


суда болышаго размьра. Въ горахъ открыты призна- 
ки мьдной руды. Не смотря на такмя выгоды, Урупъ 
долгое время посьщался ‘только. ‘промьинлениками. 
для звъроловства. Лъть за сорокъ Русске завели на. 
немть постоянное селенте; Курило-Росспо. | 

ХТХ. Этурпу, или Итурупъ, отдьленъ отъ Урупа про- 
ливомъ въ 90 версть ширины; длина его 940 верстъ, 
ширина мъстами до 56. Онъ весьма гористь и напол- 
ненъ потухшими волканами; близъ съверной оконечно- 
сти есть сопка, постоянно извергающая дымъ. Густые 
льса одъваютьъ покатости и равнины; луга плодоно- 
сны и не имъютъ недостатка въ водъ. Море Довольно 
часто выбрасываеть китовъ на берегъ. 

Нъсколько тглубокихь бухть и довольно безопа- 
сныхъ пристаней окраяютъ островт. Жители, въ чис- 
ль болъе 900, помьщаются въ большихь селешяхъ 
на берегу моря и повинуются власти выборныхъ стар- 
шинъ. и 

ХХ. КунАдсыръ, или КунАшиРЪ. Проливъ въ 28 верстъ 
ширины лежитъ между этимъ островомъ и предъиду-. 
щимъ. Длина Кунасыра простирается до 108 верстъ, 
ширина до 56. Берега его гористы; въ средней части 
есть прекрасныя долины; высоты довольно богаты 
лъсомъ; пръсная вода въ изобими. Къ ‚съверу и югу 
берегь оканчивается замьчательными косами; взморья | 
вообще песчаны; доступъь къ бухтамь и пристанямъ 
легокъ. Около 200 жителей обитаютъ въ прибреж- 
ныхъ деревенькахъ. 

ХХГ. Чикотд, или Чигодлнъ, въ 48 верстахь къ 
югу отъ Итурупа, почти круглъ и иметь не болье 
16 версть въ поперечникь. На немъ также высокя 
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горы, лБса, озера и свътлые ручьи. Къ югозападу отъ 
южной его ‘оконечности простирается гряда мелкихь 
острововъ въ направлени къ Ёзо. Населенность его, 
относительно къ объему, немаловажна. | 


Нъкоторыя изъ горъ Курильскаго архипелага имъ- 
ютъ около версты въ вышину. Острова эти волкани- 
ческе и подвержены частымъ землетрясенмямъ. Кли- 
мать ихъ, особенно тБхь, что лежать кь съверу, хо- 
лоденъ и суровъ; часто покрыты они густыми тума-_ 
‘нами, ‘которые, въ соединенш съ множествомъ под- 
водныхь скаль и съ силою восточныхь теченй, 
чрезвычайно затрудняютъ мореплавателей. 


Островитяне принадлежать къ племени, которое са- 
мо себя называетъ Айно, то есть людьми. Имя Ку- 
рильцевъ происходить въроятно отъ слова. курь или 
гуру, которое также означаеть человъка.. Это племя 
разеьяно не только въ архипелаг, получившемь отъ 
него назване, но и на островахь Таракаь и Езо, а 
мъстами и на сосъдственномъ материк$. 


Разсказы путешественниковъ, которые мы предста- 
вимъ читателю, изобразять природныя свойства, нра- 
вы и обычаи Айновъ. Я\ивя рыболовствомъ и отдЬляясь 
‚оть всего мгра или дикими горами, или бурнымъ мо- 
ремъ, они не играли, кажется, ни какой важной роли 
въ истори и весьма мало мышались съ другими пле- 
менами. 


Два первые Курильские острова открыты Русскими 
въ бытность начальникомъ Камчатки прикащика Васи - 
мя Колесова въ 1715 году: онъ овладьлъ ими и обЪ- 
ясачилъь жителей. Въ 1190 году были уже извъстны 
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еще три острова, а въ 1778 и весь остальные. На’ слб- 
дуюний годъ Руссе пристали къ восточному берегу 
Езо, гдв Японское начальство приняло ихъ весьма. 
хорошо. 

Островь Езо во многихъ описашахъ называется 
Матемаемъ, тогда какъ имя это принадлежитъ толь- 
ко городу, на берегу, противолежащемь Нихону. 
Езо, причисляемый иногда къ Курильскимь Ост- 
ровамъ, подвластенъ Японцамъ, равно какъ Итурупъ, 
Кунасыръ и Чикота; всв проше принадлежать Росси. 

Такъь же несправедливо придавали острову Тара- 
каю болье или менъе испорченное имя Сахалина, и 
вотъ, по замбчанио Клапрота, что было поводомъ къ 
такой странной ошибкЪ. Французские мисстонеры при- 
слали изъ Пекина ‘знаменитому геограху д’Анвилю 
карты восточной Азш, въ посльдстыи имъ изданныя. 
Противъ устья Амура на этихъ картахъ ‚означено 
было по-Монгольски: Сахалянь анья тада, т. е. ска- 
лы устья Черной ръки, а сосьдый островъ быль по- 
казанъ безъ имени; по этому надпись о скалахъ при- 
нлли во Франци за назваше острова, и отсюда пе- 
решло оно на всБ карты. Ланерузъ, обозрьвшйй за- 
падный берегь Сахалина, наименовалъ его по-туземно- 
му Чокою; но имя это принадлежить повидимому 
только одной его части. Японцы, называя 'Гаракай Кара- 
Футо или Карафто, сохранили однако жъ и собствен- 
ное имя его на языкъ Аиискомъ, Тарайкай, или Тара- 


> < 


каи. 


ПЛАЗА ХХ. 


Езо. 'ТАРАКАЙ. ТАТАРСКИЙ ПРОЛИВЪ. ПУТЕШЕСТВЯ ОТЦА ДЕ 
АнгЕлисъ и ФАНЪ-ФлизА. 


Японцы давно торговали съ жителями острова Ез0, 
столь близкаго къ ихъ владънамъ, и наконецъ покори- 
ли его себь; Въ 1690 году, Сицилиски мисстонеръ. 
отецъ Теронимъ де-Ангелись, находясь въ Цугаръ, на 
съверъ Японии, получилъ приказъ отправиться въ Матс- 
май, городъ острова Ез0. Ойъ вышель на берегъ 
въ одной пристани, откуда съ великимъ трудомъ про-. 
должалъ путь свой по причинЪ худаго состоянгя до- 
рогъ. Въ то время было тамь большое стеченте Япон- 
певъ, потому что в рэкь, ближайшей къ Матсмаю, 
открыйи богатыя золотыя розсыпи. Князь Матсемай- 
скй получилъ отъ того. большя выгодьт, да не менъе 
и Японсюе купцы. Пески разработывались по спосо- 
бу, употребительному въ подобныхъ случаяхъ ‘въ Бра- 
зили. | 

Отець де-Ангелиеъь нашелъ много хрисманъ меж- 
ду Японцами, торговавшими въ Матсмаз; не мало ихь 
основалось ‘тамъ навсегда. Онь не нахвалится‘рас- 
положентемъ островитянъ къ слушанию св. Еванге- 
мя, но жальеть, что не. имьлъ времени собрать той 
обильной жатвы, какой надБялся, потому что былъ 
посланъ только развъдать, способна. ли почва къ при 
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натио съмянъ въры Христовой, и посль донести о 
томъ начальникамъ. Онъ описалъ жителей весьма хо- 
рошо. | 

Езшицы вообще, приземисты; они плотнзе и бълъе 
Ялонцевъ; отращиваютъ бороду иногда по поясъ, но 
брьють лобъ, и весь, какъ женщины, такъ и мущины, 
прокалывають себь уши. Достаточные вдъвають въ 
нихъ ‚ серебряныя кольца, бъдные шелковую нить. 
Сарацинское ‘пшено, какь и вь Яповш, составляетъ 
обыкновенную пищу народа. Оба пола одъваются въ 
длинныя платья изъ шелку, бумаги или льна, тканье- 
выя и вышитыя маленькими кисточками изь того же 
матерала. Оруже ихь— лукь, стръла, колье и родъ 
кортика. а 

Они оказываютъ другъ другу величайшее почтеше 
‚и наблюдаютъ строги. церемонталъ. Женъ имьють по 
нъскольку, но. только одна носитъ имя и пользуется 
всБми правами супруги. У нихь весьма нвеясное по- 
°ияме о божеств, и правильваго богослужентя нътъ 
вовсе. Мисьменность не въ употребленш, и исторя 
народа сохраняется въ. предашяхь, довольно скуд- 
ныхь. ИИ 

Езшцы торгують сушеной рыбою, сельдями, ло- 
сосями, китами, разнаго рода хищными птицами и на- 
конець тюленьей кожей. Въ обмъыъь не беруть они 
ни золота, ни серебра, но сарацинское пшено, хлопча- 
тую бумагу, нитки, разныя, ткани, ленъ и многте. дру- 
ме товары. Лодки, ими ‘употребляемыя, сплочены не 
па шипахь и не гвоздями, а сшиты веревками изъ ко- 
ры дерева, довольно похожаго на черный дубъ и не 
гниощаго оть сырости. „Лодки эти расшиваются по 


окончани путешествия; товорятъ, онъ поднимаютъь 
_ значительный грузъ, 

Впрочемъь нъть народа человъколюбивЪе и наклон - 
нБе къ принято истинъ Евангельскихь. 

Отецъ де-Ангелисъ излагаеть причины, наконецъ 
убъдивиия его въ томъ, что земля Езо не материкъ, 
а островъ. Въ посльдстви посътилъ ее другой тезу- 
ить и также сообщиль о ней нъсколько извъетй. 

Вь 1645.году, Инльйский Совътъ въ Батав!и, узнавъ 
по слухамъ.о золотыхь и серебряныхъ рудахь остро- 
ва Езо, рьшился приказать извфдать этотъ. край, 
Два судна, Кастрикумь, нодь начальствомь Мартина 
Фанъ-Фриза, и Брескенс$, подъ начальством Генриха 
Схена (бспаер), составляли экспединию. Татаринъ, знав- 
ши но-Японски, сопровождалъ Голландцевъ въ каче- 
ствъ переводчика. Суда отправились 5 Февраля: шква- 
ломь разлучило ихъ у сьверозападнаго берега Япо- 
ни, Фанъ-Фризъ присталь къ земль Езо: онъ. нашелъ бе-. 
регъ весьма гористымъ и одътымъ снъгами по высотамъ; 
онъ видъль нъсколько деревень и часто сходилъ на 
берегь; островитяне казались ему весьма кроткими, но 
бьдными. Множество китовъ, плывшихь съ съвера, 
вошло въ заливъ, гдф остановились Голландцы. 'Гуманы 
чрезвычайно затрудняли опознаше берега. Фанъ-Фризъ 
повстру5чаль потомь нъсколько малыхь острововъ, а, 
къ сьверовостоку оть ЁЕзо, одинь островъ поболье, 
который назваль землею Штатовь (Итурупъ). Мношя 
весьма высок ‘горы покрыты были снъгомъ, хотя 
‘это быль ипонь; берегь. былъ крутой и безльсный. 
` Достигнувъ одного прохода, Голландцы вошли въ него 
и дали ему назван Фанъ-Фризова пролива; здЪсь бо- 
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ролись они съ сильными теченгями. Земля, открытая 
къ съверу, наименована Компанейскою (Урупъ). Горы 
ея, равно какъ и на предъидущемт островЪ, во’ мно- 
гихъ мБстахъ давали отъ себя блескъ, рождаемый въ- 
роятно присутствемъ слюды. Земля эта была необитаема 
и покрыта лишь березовымъ и ольховымъ кустарни- 
комъ; однако, жь Голландцы овладъли ею, поставивъ 
тесть съ Амстердамскимъ гербомъ. 

Лалье къ съверу море было очень бурно и опасно; 
Фанъ-Фризъ пустился на югъ и присталъ къ берегу, 
который, по.мнънио его, принадлежаль къ острову Езо. 
Свойство края было одно и то же, только здъсь на- 
шелъ онь больше льсу и болыие жителей, которые 
были притомъ образованнъе и богаче. Продолжая: ид- 
ти вдоль берега ва западъ, ханъ-Фризъ вышшелъ на сушу 
въ селенти, лежащемь въ глубин одного залива, съ 
высокими, льсистыми окрестностями. Земля здъсь не 
’ обработана, но очень плодоносна; смородина и дру- 
ге мелюе плоды родятся сами собою; въ числь де- 
ревъ, на высотахъ ростутъ ‘дубы, ольхи и тому подоб- 
ныя. Поднявшись къ съверу, ханъ-Фризъ усмотрьлъ 
обширный заливъ, гдъ люди его наловили боле де- 
сяти центиеровь лососей; жители прувхали на корабль 
въ выдолбленныхъ челнахь; жельзо было у нихь въ 
болышомъ ходу. 

Фанъ-Фризъ обогнулъ потомъ мысъ Аниву и дошелъь . 
до 49° съверной широты: вдоль берега. Жестокость про- 
тивныхъ вътровъ не пустила его далъе, и онъназвалъ око- 
печность ближайшаго берега ‘мысомъ Терпъьшя, или 
Возврата (Кегуеет). Наступалъь только исходъ поля, а 
снъгь убълиль уже высоты. Островитяне привезли на 
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корабль мБховь и рыбы. Сильные съверные ввтрьь 
хотя и сопровождались густыми и холодными туманами, 
однакожъ облегчили Фанъ-Фризу возвратный путь въ 
проливъ, названный его именемь. Онъ прошелъ его 
5 августа, и 16 воротился въ заливъ Езо, гдь при- 
ставаль передъ этимь, а теперь запасся лЬсомь и 
водой. Матемайсве Японцы, которыхъ онъ здесь ви- 
дъль, доставили ему н5еколько свьдънй объ этомъ 
крав, именуя Езо островомъ. ® Сенгября Кастрикумъ 
пустился кь Нипону. 

Подробности, сообитаемыя Фанъ-Фризомъ объ Езш- 
‘цахъ, еогласны еъ извъечтями отца де-Ангелисъ. Онь 
- описываетъ островитянь маленькими, толстыми и: чрез- 
-вычайно мохнатыми. ЯУЖенщины, по словамъ его, не 
такъ смуРлы, какъ мущины; нькоторыя стригуть во- 
лось в кружекъ, другя отращиваютъ ихъ, но. нод- 
нимають къ верху; губы и брови расписывають го- 
`лубымъ. м. 


злаВаА ХХЬ 


Езо. 'ТАРАКАЙ. ТАТАЬСКЙ проливъ. Путешествия 'ЛАПЕРУЗА 
| °— и БротонА (Вгоп? оп). | А 


Фанъь-Фризовы извъст!я были худо. поняты и сльдет- 
венно худо объяснены; завязались долитя пренгя каса- 
тельно: геограФи этихь странъ Азискаго востока. К аж- 
дый строиль отдъльную. систему но своему, и выходить 


вздоръ. Для прекрашеня такой неизв’ ьстности, въ на-. 


ставленахь, данныхъ Лаперузу, поручено ему въ 0со0- 
бенности обратить внимаше на эти края, опознать 
восточный берегъ Кореи, ‹берегь Татар и противо- 
лежании Японский. «Весь эти берега, сказано въ ва- 
ставлентяхъ, вовсе неизвьстны Европейцамъ. 
«Г. Лаперузъ пойдеть проливомъ Тессой и посъ- 
титъ земли, означаемыя подъ именемь Ёзо, и ту, ко- 
торую Голландцы называютъ земле Штатовъ, а Рус- 
ске островомь Надежды (Итурупомъ): объ нихь имЪ- 
ются только неясныя понялля по иъзкоторымъ устаръв- 
шимъ извъемаямь Голландской  Восточно-Ипдъйской 
Компани, которыхъ точность не повврена ни к$мъ. » 
\ъ слБдстве этого Ланерузъ, опознавши Мысъ 
Ното на западномъ берегу Янонш, повернуль отъ него 
на съверозападъь и, 11 поня 118Т года, усмотрълъ, 
вь “0 миляхь къ-западу материкъ, въ томь самомъ 


мъеть, гдъ рубежъь полуострова Кореи съ Манч- 
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жургей. Берегъ весьма высокь и крутъ, но одБтъ 
лБсомь и зеленью. Горы возвьипаются на 700 
тоазовь по крайней мьрв; вершины ихъ были не- 
много покрыты сньгомъ. Не замъчено ни‘какого слБ-_ 
да обработки, ни жилыхъ мБеть и, на’ протяженм 
40 миль, ни одного руьчнаео устья. Погода ‹ была 
прекрасная и небо чисто. 14 оня достигли уже. 44° 
нтироты и успьли выправить старыя карть. Насту- 
пилъ туманъ, а 95 числа, когда онъ наконецъ _раз- 
свялся; Лаперузъ вьипель на берёгъ ‘въ а 
заливъ, на ие. ОтТЬ м | 


\ 


Окружность залива ‘представляла пать бухточекъ, 
раздъленныхь высотами, которыя до верху покрываль 
лъсь. Не льзя было думать, чтобъ такая плодонос- 
ная земля оставалась безъ жителей въ сосьдствь съ 
Китаемъ. Двиствительно, на каждомъ шагу находили 
сльды  человьческе: деревья, срубленныя острыми 
орумями, охотничьи шалаши середи лъса, берестяныя 
корзинки, шитыя нитками, признаки пожаровь въ 
двадцати разныхь мбстахъ. Углубившись въ чанку, пу- 
тешественники убили только трехь молодыхъ ланеи, 
но рыбная ловля вознаградила съ избыткомь ихъ 


труды. 


‚ Однакдьь на берегу ручья, нашли гробницу подль 
развалившейся хижинь, которая почти заросла тра- 
вого. Гробнипу открыли; въ ней лежали рядомъ два хо- 
рошо сберегийяся тьла, обернутыя въ медвьжью. шку- 
ру и связанныя поясомь, на которомь висБли мелкия 
Китайския монеты и разныя мьдныя побрякушки. На 
годовахь покойниковь были  тафтаныя” скуфьи. 


у 
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Голубыя бусы мелькали какъ зерна, посъянныя въ 
_ могиль; тутъ же найдено десять или двънадцать ро- 
довъ серебряныхъ запястьевъ, въсомъ въ двБ драхмы 
каждое, жельзные топоръ и ножъ, дереванная лож- 
ка, гребень и сишй китайчатый мъшечекъ съ сарацин- 
скимъ пшеномъ. Гробница состояла изъ бревенъ, обви- 
тыхь берестою; между ими оставлено былое место 
для двухь тъль. Французы зарыли ихъ опять самымъ 
тщательнымь образомъ, уложивъ всЪ вещи по принад- 
лежности, и взявъ только самую малую часть’ ихъ съ 
собою въ доказательство открыт. Нельзя было со- 
мнЪваться посль этого, что кочевые жители здъышней` 
стороны часто посьщають берега залива; челнъ, 
покинутый близъ памятника, свидътельствовалъ, что 
они приходатъ моремъ. 

Утромь 97 поня, оставивь на берегу разныя ‚меда- 
ди и бутылку, съ запискою о времени своего прибьыия, 
Французы: ‚всгупили опять подъ паруса. «Я шелъ вдоль 
берега на разстояши двухъ третей мили, говорить 
Лаперузъ: устье мальйшаго ручья могло быть нами 
замБчено. Такъ сдълали мы 650 миль въ самое пре- 
красное время, какого только могуть желать море- 
плаватели. Туманы и безвьтрие задерживали насъ по- 
томъ до 4 поля. Въ течеше этого времени поймали 
мы 900 штукъь трески, и чего не съБли, то посолили 
и уложили въ бочки; сакъ, употребляемый для ловли 
устрицъ, доставилъ намъ обильный уловъ, и раковины 
были такъ прекрасны, что казалось очень возмож- 
нымъ предполагать въ нихь присутстье жемчугу, хотя 
мы нашли только два полуобразовавиияся: зерна. От- 
крызче это придаеть болыпую въроятность разсказу 


| 


15 
езуитовь о ловль жемчуга, производимой въ устьь 
_многихь рЪкъ восточной Татарии. » 

4 Поля небо прояснилось какъ нельзя лучше; море- 
ходцьыт вышли на берегъ одного залива, куда впадала 
ръка оть 15 до 20 тоазовь шириной. Заливь полу-` 
чилъ назваше Сюффренова; слвды жителей были въ 
немь гораздо свъжье, чьмь въ предшествующемь, на 
который онъ впрочемь былъ нохожъ. 

6 Поля Фрекатьт боролись съ противными вътрами; 
1 утромъ, въ широть 48° 50, Лаперузъ увидълъ впра- 
во, или на востокъ, землю, которая казалась довольно 
длинна. Не было замътно ни одного мыса; только 
вершиньт, танувпияся къ юговостоку, показывали море- 
плавателямъ, что они вошли довольно далеко въ ка- 
налъ, отдьлявиий эту землю отъ берега, лежащаго 
на. западъ. Направили путь. ВЪ ту сторону. Видомъ 
своимь этоть край быль совершенно различенъ съ 
послфднимъ: торчали одни голые утесы, гдф по впа- 
’динамь лежалъ еше снъгъ; за отдаленемъ ве видно 
было низменностей, которыя, подобно. противолежа- 
щему материку, могли быть одьты лъсомъ и зеленью. 

За тьмъ, середи тумановъ, надлежало плыть ошупью 
въ каналЪь, котораго очерташе было вовсе неизвъет- 
но. Ясность, наставшая 11 поля, дозволила Францу- 
замъ подойдти къ новооткрытой земль., и она нашли 
се столь же льсистою, какъ ‘и Татарский берегъ. Они 
бросили якорь въ двухъ миляхь оть маленькой бух- 
ты, куда вливалась одна ръка; съ помошию трубъ за- 
мътили они нБсколько хижинъ и двухь островитанъ, 
которые хотьли повидимому укрыться въ чапть лъса. 
Двз шлюпки пристали ‘къ берегу; хижины найдены 
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пустыми, но по разложенному огню было видно, что 
еще. недавно здЪсь кто-то быль: вся домашняя утварь 
оставалась въ иълости; семья новорожденныхь щенятъ 
и лай матери ихъ по лЪсу давали поводъ думать, что 
хозяева недалеко. Въ этихъ жилищахъ оставили то- 
поровъ, ‘разныя желъзныя орудя и бусы: ‘подарки 
долженствовали быть доказательствомъ, что новопри- 
шельцьт не враги; 

Только хотъли возвратиться на корабль, какъ при- 
чалила къ берегу ладья съ семью островитянами; 
они повидимому отнюдь не испугались многочисленно- 
сти ’Французовъ, поставили свой челнъ въ песокъ, 
и усьлись на двухь рогожкахъ среди чужеземцевъ; 
въ приемахь своихъ были бни постоянно важны 
благородны и ласковь. Между ими было двое стари- 
КоВЪ, сь ДАННОЙ бълой бородой, въ платьяхъ изъ дрес- 
вяной ткани; на двухъ другихъ были сишя нанковыя 
одежды, йокроемъ’. мало’ разнивиияся съ Китайскими; 
на прочихь были длинные азямьь плотно стянутые 
поясомъь и нысколькими пуговицами. Голова у нихь 
была непокрыта и только у двухъ или трехъ обернута 
повязкою` медвъжьяго мБха; хохолъ’ на головЪ и ли- 
ца выбрить, волосы сзади отрощены на четверть или 
‚ болъе. Весь были въ сапогахъ изъ ланьей кожи, со 
слъдомъ, изящно выдьланнымъ Но образцу Китайско- 
му. Оруже ихъ состояло въ стрьлахь сь жельзными 
наконечниками, въ ‘лукахъь и копьяхъ. Старпий изъ 
нихъ, которому друме оказывали наиболъе почтения, 
сильно страдаль глазами и потому носилъ зонтикъ. 
Имь отдали остатокъ принесенныхь вещей и объяс- 
нили посредствомъ знаковъ, что удаляются только за 
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наступленемъ ночи, но желають опять увильть ихъ 
завтра, чтобъ подарить чъмъ нибудь еще; они отвчали 
также знаками, что проводять ночь неподалеку и зав- 
тра яватся сюда дла свидания. 

«Мы.всв думали, говорить Лаперузъ, что они х0-. 
зяева рыбнаго анбара, видъниаго нами на берегу 
` маленькой рьки и стоявшаго на. столбахъ, въ четы- 
рехь или пяти Футахь отземи. Г. де-Лангль, который 
входилъ туда, оставилъ его нетропутымъ, равно какъ 
и пустыя избушки; онь нашелъ тамь лососей, суше- 
ныхъь и копченыхь сельдей, пузыри, наполненные 
масломъ, и лососиныя кожи, тонкя какь пергамент. 
Кладовая была. слишнкомь велика для одной семьи, и 
онъ полагалъ, что здъшнй народъ торгуеть этими 
вещами. » . У: } 

На другой день Лаперузъ самь сьбхаль на берегъ. 
Островитяне вскоръ пристали къ бухть; за ними сль- 
доваль другой. челнокъ, такъ что всего собралось 
ихь до двадцати одного человька. Женщинье не было 
съ ними ни одной; изъ чего можно было заклточить 
объ ихь ревности. Лай собакъ, раздававиийся по лъсу, 
заставлялъ предполагать, что’ жены тамъ. Французы 
хотвли туда проникнуть, но островитане умоляли ихь 
всБми силами не ходить. Лаперузь, желая внушить 
имъ довърте, вельль исполнить ихъ просьбу. Имъ на- 
давали разныхъ вещей; они предпочитали всегда ио- 
лезнъишее, именно желфьзо и ткани; но серебро при- 
нимали охотнъе нежели мъдь, а мБдь охотнъёе чьмъ ` 
жельзо. Они быми очень бъднь; только у троихъ или 
четверыхъ были серебранвтя серьги, украменныя  го- 
лубыми бусами и подобныя найденнымь - въ 'Терней- 
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скомъ заливъ, которыя сперва почли запястьями; про- 
чя украшенгя были у пихь изь мБди. Трубки и ог- 
нивы были повидимому Китайсктая или’ Японскя, — 
‚ первыя изъ желтой мБди, и работы превосходной. Ука- 
зывая рукой а западъ, они давали разумьть, что си- 
няя китайка, —изъ которой на иныхъ были платья, —бу- 
сы и огнивы приходять къ нимь изъ страны Манч- 
журовъ, и слово это’ произносили они совершенно 
одинаково съ Франпузами -—— Мандшу. | 

«Замьтивъ потомъ, продолжаетъ Лаперузъ, что у всъхъ 
насъ въ рукахь по карандашу и по Мисту бума- 
ги, они догадались, что мы хотимъ составить словарь 
ихъ языка; предупреждали вопросы наши, сами по- 
казывали разные предметы, называли ихь по своему 
и радушно повторяли одно и тоже слово четыре или 
пять разъ, пока не убъждались, что мы вполнБ уло- 
вили его произношеше. Смьтливость ‘эта побуждаетъ 
меня думать, что искусство писать имь не безъизвъ- 
стно. Цовидимому имъ очень хотълось нашихь топо- 
ровъ и нашихъ тканей; они и просили ихъ безъ око- 
личностей, но, такь же какъ и мы, строго соблюдали 
правило, брать единственно то, что имь давали: ясно, 
что поняття ихь о кражь не разнились съ назцими, и 
я не побоялся бы ввърить свои веци имъ подъ над- 
зоръ. Добросовъстность ихъ въ этомъ отношении про- 
стиралась до того, что они не взяли на берегу ни ол- 
ного лосося изъ пойманныхь нами, хотя рыба лежала 
тамъ тысячами, ибо уловъ быль весьма обиленъ нака- 
нунБ; надобно было упрашивать ихъ нъсколько разъ, 
взять ея сколько имь надобно. 
_ «Когда въ продолжеше разговора  успьли объяс- 
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нить имъ желаше, чтобъ они изобразили. собственную 
землю и Манчжурно, одинъ изъ стариковъ _всталь. 
и остремъ’ копья начертиль лежаций къ запа- 
‘ду берегь Татарм въ направлены почти къ сфверу и 
къ югу. На востокъ, и почти въ томь же направлени, _ 
‚ изобразилъ онъ свой собственный островъ и, поднес- 
ши руку къ груди, даль разумфть, что это его отчиз-- 
на; между Татарлей и своимъ островомъ оставилъ онъ 
проливъ и, обернувшись къ Фрегатамъ, означилъ чер- 
точкой, что онъ судоходенъ. На югъ отъ острова на- 
чертиль онъ другой, оставивъ каналь вь промежуткв 
ихъ и такь же означивъ, что путь кораблямь по’ 
немъ свободенъ. Другой островитянинъ, замьтивъ, что 
чёрты: ‘на нескъ исчезаютъ, взяль у‘ насъ бумаги и. 
карандашь, нарисовалъ свой `островъ, именуя’ сго 
Чокою, и означилъ черточкой маленькую рку, у кото- 
рой мы находились и которую онъ помъстиль на дв: 
трети всей длины острова отъ съвера къ югу. Нотомъ_ 
набросаль онъ Манчжурио, оставлая, подобно стари- 
ку, каналь въ промежуткв; но, къ удивленно наизему, 
прибавиль еще ръку Сахалинъ (Амуръ), которой имя 
островитане выговаривали по-нашему — Сегальенъ. 
Чертами же означилъ онь, во сколько дней челнокъ 
доходить вверхь по рькь до твхь мьеть, гдь они 
получаютъ синюю китайку и друшме предметы, вымЪ- 
ниваемые ими у туземцевъ. Прочте островитяне, бывиие 
свидвтелями этого’ разговора, одобряли знаками ръчи 
своего земляка. Потомь онъ очень хорошо показаль 
руками ширину ръки и пролива, но невозможно было 
понять объяснений его касательно ихъ ‘глубины. За-. 
ливъ наименованъ де-Ланглевымъ. » 
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Остатокъ дня употребили на`обозрьше края. Фран- 
цузы были чрезвычайно изумлены, нашедши у народа 
звъропромышленнаго и рыболовнаго, не занимающаго- 
ся ни земледьлемъ, ни скотоводствомъ, нравы вообще 
кротке и степенные, и, быть можеть, болъе см®тливо- 
сти, нежели у низшихъ классовъ Европейскихъ; здъсь 
какъ будто всъ получили одинаковое воспитанге. 'Тузем- 
цы вертьли во всь стороны подаренныя имъ ткани, 
толковали обл, нихъ между собой и старались открыть, 
какимь образомъ дошли до ихъ выдълки. Ткацкй. чел- 
нокь имь извьстенъ. Лаперузъ взялъ съ собою ста- 
нокъ, на которомь они ткутъь полотна, совершенно 
подобныя Французскимъ, но пряжу выдълываютъ изъ 
ивовой коры, которой очень много у нихъ на остро- 
вв. Сь величайшею изобрьтательностью пользуются 
они дикорастущими произведенями земли; вь хижи- 
нахъ сушится у нихъ на зиму множество корней сару- 
ка; также найдены больнше запасы чесноку и дуднику: 
растентя эти прозябаютъ на опушкв лЪсовъ. 

Островитане вообще стройны, кръпкаго сложешя, Фи- 
оном довольно пргатной и одьты замъчательньзиь ‘об- 
разомъ. Ростомъ’они малы: не встръчалось ни одного вы- 
те двухъ аршинъ съ четвертью, мног!е были ниже двухъ. 
аршинъ. Они дозволили срисовать. себя живописцамъ 
Фрегата, но постоянно отвергали всЪ покушешя вы- 
мврать разныя части тБла ихъ: быть-можетъ, они по- 
читали это какимъ-нибудь чародъйствомъ. У каждаго. 
на болышомъ пальцбь было по толсгому кольцу, `похо- 
жему на витушку; оно было изъ’ слоновой кости, рога 
или свинцу. Они отращивають ногти какъ Китайцы, 
кланяются подобно имъ ‘и имьють вс5 ихъ обычаи. 
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Китайцы, бывице на хранцузскихъ фрегатахь, не разу- 
мъли ни слова въ язык этихъь островитанъ, но со- 
вершенно понимали наръче двухь Манчжуровь, при- 
ъ5хавшихъ на островъь недъли за три, можетъ-быть, 
для закупки рыбъ. 

«Мы повстр5чали`ихъ уже посль объда. Они сво- 
бодно говорили сь нашими Китайцами и сообщили 
точно тъ же свъдъшя о географхм этой земли, пере- 
мьняя только названя, въроятно по той причинъ, что 
каждое нарьше имъетъ свои собственныя. Одежда этнхъ 
Татаръ была изъ сърой нанки, подобная той, какую _ 
носятъ дрягили въ Макао; шляпы ихъ островерхгя и 
изъ дресвьз приемы и выражене лица у нихъ СовСБМЪ 
не такъ приятны, какъ у обитателей острова. Они ска- 
зывали, что живутъ въ осьми дняхь пути вверхь по 
рькъ Сахалину. } 

«Избы островитянъ построеньг очень замысловато 
и со весъми предосторожностями отъ зимы. Онъ де- 
ревянныя, одъты берестой и покрыты сухой соломото 
по р\ыпетчатой основъ; низенькая дверь утверждена 
въ щинцф стБны; въ серединъ очагь и надъ нимъ 
дымовое отверзте въ кровль. Маленькая досчатыя 
лавочки устроены кругомь на четверть отземи, а 
внутренность устлана рагожкой. Описанная здфсь хи- 
жиг |, стояла среди рощи кофейныхь деревъ, во сть 
зпаговъ отъ морскаго берега; деревца были въ цвуту 
и издавали усладительный запахь, но онъ не могъ 
заглушить вони оть рыбы м масла, которая востор- 
жествовала бы надъ всЪми ароматами Еменскими. Остро- 
витане не выпускали трубки изо рту; табакъ у нихь 
быль хороний, широколистный; кажется, они толко- 
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вали, что получаютъ его изъ Татарм, и очень ясно 
показывали, что трубки приходять къ нимъ съ остро- 
ва, лежащаго къ югу, конечно изъ Японии. 

«На другой день, хрегаты отплыли чуть-свБтъ и 
до 19 лавировали среди тумановъ. Туть они бросили 
якорь въ заливь того же берега, наименованномъ 
д’Этень (4’Еза!т2). Лодки наши причалили у подножя 
десяти или двънадцати хижинъ, разбросавныхъ въ без- 
порядкБ и очень далеко одна отъ другой, шаговъ на 
сто выше морскаго берега. Онь были немного болье 
описанныхъ прежде, но выстроены изъ тБхъь же ма- 
тергяловъ; он раздълялись на дв комнатьг задняя. 
заключала въ себъ ‘мелкую домашнюю утварь, очагъ 
и лавки по стънамъ; но прихожая, совершенно пустая, 
кажется назначалась только для према посътителей; 
постороннимъ въроятно не показывали дамъ. 'Охице- 
ры наши повстръчали двухъ женщинъ, которыя бъ- 
жали оть нихь и спрятались въ траву. Когда лодки 
наши пристали въ бухту, испуганныя красавицы кри- 
чали благимъь матомъ, какъ будто бы ихъ хотБли 
съъсть; между тБмъ онф были съ островитяниномъ, ко- 
торый провожалъ ихь и повидимому старался ус- 
покоить. Физюгномя ихъ немного. странна, но доволь- 
но приятна; глаза у нихь малые, губы большия, и. 
верхняя или протравлена, или расписана голубымъ, — 
удостов%риться въ этомъ было невозможно; онЪ ходятъ 
босикомъ, въ длинныхь полотняпыхъ халатахъ; волосы 
У нихъ отрощены, и даже маковка не выбрита, какъ 
у мужчину. ] | 

«Г. Де-Лаигль, который вышель на берегь первый, 
увидълъ островитянъ вокругь четырехъ ладеи, нагру- 
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женныхъ копченою ръ1бой; они спихивали ихъ въ во- 
`ду, и онъ узналъ, что двадцать четыре человъка, со- 
ставлявиие экипажъ, были Манчжуры, и что они при- 
плыли отъ береговъ рЪки Сахалина для покупки рыбъ. 
Онь долго съ ними разговариваль чрезь посред-. 
ство напихъ Китаицевъ, съ которыми они обоитлись 
весьма хорошо. Они также подтвердили `всв гео- 
‘грахическтя подробности, сообщ енныя намъ прежде. 
Г. Де-Лангль замьтилъ въ одномъ мъств родъ цирка, 
уставленнаго пятнадцатью или двадцатью кольями съ 
медвъжьими головами на верху; кости этихь звърей рас- 
киданы были около. Такъ какъ здышийй народъ не - 
употребляеть огнестрБльнаго оружия, но бьется съ 
медвъдями въ рукопашь, и стрълами своими можеть 
только ранить, а не и ихъ, то циркъ, дол- 
жно быть, назначенъ для сохранешя славы! великихъ 
подвиговъ, и медвьжьи головы выставлены въ память 
побъдь, одержанныхь въ течеше десятильмя — по- 
крайней-мъръ, такь можно было заключать изъ стенс- 
ни гнилости болышей части трофеевъ. Произведента 
и составныя части почвы Этенева залива почти не раз- 
натся съ найденными въ заливь Де-Лангль: Лососей 
было здЪсь такъ же много, и въ каждой хижинв 
находился ихь цьлый запасъ. Мы открыли, что ЗДЪСь 
употребляютъ въ пищу только голову, хвостъ и хре- 
бетъ, а бока вялать и сушать для продажи Манч- 
журамъ, предоставляя себъь только вонь, заражающую 
жилья, всю утварь, всЪ платья и даже всю зелень въ 
окрестности селений. Лодки наши отплыли назадъ, 
осынавъ и Татаръ, и островитанъ подарками. 

«Къ сБверу, берегь Чоки быль гораздо выше 

Томь И. 7 6 
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и круче ложной ея части. Мы не замфчали ни огня, ни 
жилыхь мъстъ. Въ первый разъ, по оставлеши нами 
'Татарскаго берега, поймали мы восемь или десять 

штукъ трески, что повидимому обличало близость мате- 
рика, котораго мы ие видали съ 41° широтьь 

_« Вынужденный держаться того или другаго бере- 
га‚ я предпочель островской, чтобы не упустить изъ. 
виду пролива, если дъйствительно есть проливъ на 
востокъ. Для этого была падобна чрезвычайная вни- 
мательность, по причин ‘тумановъ, расходившихся 
весьма ис надолго. Я, такъ сказать, прильнулъ къ бе- 
регу и никогда не удалялея оть него болъе двухъ 
миль на всемъ протяжении оть Де-Ланглевой бухты 
до самой глубины прохода. Догадки мой о’близости Та- 
тарскаго берега были такъ основательны, что; примальй- 
шемъ разширени нашего горизонта, открывался передъ 
нами материкъ. Проходъ началь съуживаться отъ 50 гра- 
дуса, иимьлъ потомъ не болье 12 или 15 мильвъ пирину. 

«Не видавъ ни олного жилья оть Этеневой бухты 
досюда, я послаль Г. Клонара съ четырьмя лодками 
обозръть губу, въ которую изливалась маленикон 
рьчка, разстояшемъь па три мили отъ очень примът- 
ной сопки, прозванной сонкою де-ла-Мартиньера (Р/с 
4е 1а Магиеге). Г. Клонаръ возвратился въ восемь 
часовъ вечера, и, къ удивленю, лодки его были полны 
лососей, хотя съ людьми его не было ни улъ, ни съ- 
тей. Приставь къ устью одного ручья, не болъе че- 
тырехъ тоазовь шириною и не болъе хута въ глуби- 
пу, онь нашель въ немъ столько лососей, что все ру- 
сло было покрыто ими, и матрозы’ наши набили ихъ 
палками 1,900 въ одинъ часъ; впрочемъ не видали онй 
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ничего, кромъ двухъ или трехъ покинутыхъ алашей, 
въроятно устроенныхь Манчжурами, которые, по 
‚ обыкновенио, приходили съ матераго берега къ южной 
части острова для торговали. ’Ирозябеше было еше’ 
сильнъе чьмъ въ заливахъ, куда мы приставали до 
этого; деревья были болышихь размъровь; селерей 
и крессъ росли въ изобили по берегамь ръчки. 
Можно было набрать нБсколько мышковь можжеве- 
ловой ягоды. Сосень и ивъ было гораздо болфс, не- 
жели дуба, клену, березы и азерольнику, и если дру- 
ге путешественники заходили сюда нъсколько позже, 
они,. безъ сомнъышя, набрали много смородины, земля- 
ники и малины, которыя при пасъ были еще въ 
цвБту. Ни что не обнаруживало въ здьинемъ краь 
присутетвя металловъ. 

«95 Ноля, нодъ 50° 54’ съверной широты, мы до- 
стигли прекраснаго залива, единственнаго, въ которомъ 
наконець можно было укрыться оть. съверныхь вът- 
ровъ. И'ъсколько жилицшь мелькали тамъ-и-сямъ вдоль 
берега, близь оврага, означазшаго течеме рЪъки, 
которая была поболъе видънныхъ нами прежде. Я 
‘такъ спъшилъ, и ясное врсмя, которымъ мы паслаж- 
дались, было такъ драгоцвнно, что я счелъь долгомъ 
не тратить его ни на что иное, а идти прямо кь с5- 
веру. Миь хотБлось узнать, судоходенъ ли проливъ, 
указанный намь островитянами и. Манчжурами. Я на- 
чиналЪ опасаться, что онъ недоступенъ для кораблей, 
потому что глубина уменьшалась чрезвычайно быстро 
далье къ съверу, и что оконечности острова’ состояли 
изъ песчаныхь наносовЪ, лежавшихь почти въ уровень 
съ водой, подобно отмБлямъ. | 
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« Дъйствительно, мы удостовърились въ посльдств!и, 
что дно этого прохода было скатомъ отъ сфвера на 
югъ, почти какъ въ рЪкБ, которой воды убываютъ къ 
верховьямъ. Грунтъ подымался быстро, по три сажени 
на милю, и такимъ образомъ я вычислилъ, что намъ 
оставалось идти едва ли еще 6 миль, при постепен- 
номъ возвьичент дна до уровня съ водого; но подъ- 
емъ, какъ мы увидБли посль, ограничивается мелко- 
водьемъ, или баромъ, на которомъ хотя и есть немно- 
то воды, но которымъ путь совершенно заграждается, 
такъ что ныть эдЪеь ни какого прохода. Безъ сомнфн!я, 
придетъ время, когда эта мель подымется еще выше 
и вполнЪ соединить островъ съ материкомъ. 

23 Числа вечеромъ мы находились близъ берега 
'Татарш, у залива, вазваннаго заливомь де Кастри (Ба!е 
Че Сазичез), Тутъ былъ безопасный рейдъ, и оба фрегата 
бросили якорь. Преболышую губу, накраю которой сто- 
яло селеше, почитали мы довольно глубокою для ко- 
раблей, ставъ на якорь въ полную воду; но черезъ два 
часа она открылась передъ нами обширнымъ лугомъ, 
покрытымъ взморниками и водорослью; по немъ ска- 
кали л40соси, выходивиие изъ ручья, котораго воды 
терялись въ травахъ, и въ которомъ мы наловили бо- 
лъе двухъ тысячь рыбъ въ одинъ день. 

“ Жители, которымъ лососина доставляетъь самое 
обильное и самое върное продовольстве, безтревожно 
смотръли на удачность нашей ловли, конечно въ пол- 
номъ убъжденш, что запасъ ея неистошимъ. Мы вы- 
‚шли на берегь подъ селентемъ. 

«Трудно сыскать народъ лучше здЪъшняго. Старшина _ 
вьипелъ къ намъ на взморье съ нБсколькими изъ жите- 
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лей. Онь паль ницъ, привьтствуя насъ по-Китайски, 
и за тБмь повель нась въ свою хижину, гдБ были 
жена его, снохи, дьти и внучата. Онъ вельлъ разо- 
стлать чистую рогожку, на которую предложилъ намъ 
състь, и въ тоже время какая-то мелюя, неизвьстныя 
намъ зерна, положены были вмБсгБ съ лососиною 
въ котелъ, поставленный на огонь. Зерна эти ихъ дра- 
‘гоцъинъйшее кушанье; они толковали намъ, что полу- 
чають ихь изъ Манчжурш, что сами они принадле- 
жать къ племени Орочщевъ, и указали четыре чужгя 
ладьи, прибывния къ нимъ въ одно время съ нами. Этихь 
пришельцевь называли они Бичями и объясняли, что 
они живуть далье на зогь, но, можеть быть, въ ка- 
кихь нибудь семи или осьми миляхъ, потому что’ у 
здьшнихь племенъ, какъ у Канадскихъ, что селеше, то 
другое имя и другой языкъ. 

К Село составляють четьзре избы, прочно срубленныя 
изъ сосновыхь бревенъ; кровля обруъышечена довольно 
хорошо и одъта буковой корою. Внутри походять 
онф на хижины острова Чоки. Надобно думать; что 
эти четыре домика принадлежать четыремъ разнымь 
семьямъ, живущимъь между собою вь совершенномь 
ладу. При нась, одна изъ семей отлучалась куда- 
то довольно на долго: по-крайней-мьрь мы не вида- 
ли ея вь течцеше пяти дней, проведенныхь нами ВЪ 
заливЪ. Хозяева покинутой избы загородили дверь 
‚ досками оть собакъ, и оставили всБ евои пожитки 
незапертыми. Мы въ короткое время до того. убъди- 
лись въ вБрности этого’ народа и въ благоговьйномь 
уважении его къ собственности, что оставляли у них 
въ избахъ, и за порукою одной ихъ чести, мышки, 
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наполненные тканями, бисеромъ, жельзными орудями, 
вообще всъмъ тБмъ, что служило` намь для обмвна, и 
никогда они не употребляли во зло столь беззавьт- 
наго довърия. | 

«Каждая изба была окружена сушильнею для ло-_ 
сосей, которые развъшивалиеь на солнц по жердямъ, 
вывяленные прежде въ течеше трехь или четырехъь 
дней у очага, занимающеаго средину хижину. ЯЖенщи- 
ны, на которыхъ возложенъ этотъ трудъ, выносать 
прокоптившуюся рыбу на свЪъжй воздухь, гдЪ она от- 
вердЪваеть какъ брусокъ дерева. | 

«Они ловили рыбу вь той же ръкЪ, гдЪ и мы, невода- 
ми и стр$лами, и при насъ съ отвратительноо жад- 
ностыо подали сырьемь не только жабры“ и перья, 
но иногда и всю кожу лососей, обдирая ихъ съ боль- 
ою ловкостью; они сосали мякоть этихъ частей, как’ь 
мы глотаемъ устрицъ. Большую часть рыбы прино- 
сять они домой уже очишенную, развь только уловъ 
чрезвычайно обиленъ. Въ заливЪ Кастри ознакомились 
мы съ употреблешемъ евинцоваго или костанаго коль- 
ца, носимаго, какь здфсь, такъ и жителями острова 
Чоки, вмъсто перстня на болыномъ нальшв: оно’ слу- 
житъ точкою опоры при. пласташиа и очисткЪ лосо- 
сины острымъ ножемъ, висящимь у каждаго изъ ту- 
земневъ на поясь. й 

«Селене выстроено ‘на низкой и болотистой кось, 
открытой къ съверу и повидимому необитаемой въ 
зимпее время. Насупротивъь и съ другой стороны за- 
лива стоить сще село изъ осьми лворовъ, болъе 
обширныхь и лучше выстроенныхъ, нежели первые; 
оно разбросано на возвьшшенш, обращенномь къ югу, 
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при входь въ порядочный. лБсъ. Немного далье къ 
верху видъли мы три юрты, или землянки, совершен- 
но сходныя съ Камчадальскими; онБ были такой ве- 
личины, что во врема сильной стужи могли пом- 
‘ститьса въ вихь всь жители осьми избушекъ; до- 
машная утварь была нетронута, хотя юрты вее льто 
стояли пустыя.. | 

«На кониь этой слободы \ находилось нъсколько 
гробницщь, величиною съ домы, но лучше выстроен- 
ныхь; въ каждой заключалось три, четыре или нять 
гробовъ, чистой отдвлки и обитыхь Китайскими тка- 
нями, между-прочимь и парчей. Луки, стръль, рыбо- 
ловныя съти и вообще вся драгоцьниьйшая утварь 
того края были развъшены во внутренности гробницъ; 
деревянная дверь ихъ была на запоръ. Тьла бъднъй- 
шихь выставлены на открытомъ воздухв въ гробахъ, 
которымь подножтемъ служить ротонда, поддерживае- 
мая столбами въ четыре фута вышшины; но подлЪ каж- 
дой гробницы найдете непремънно лукъ и стрьлы, съти 
‘рыболовныя и нъсколько лоскутовъ матерш; взать ихъ 
оттуда въроятно почлось бы святотатствомъ (Л.УШ— 9). 

« Очевидно, что мы застали Орошевь вь ихъ лБто- 
вьяхъ, гдь они занимались ловлею рыбъ, составляю- 
щихь подобно хльбу въ Ёвроп$, основу ихь про- 
питан!я. Я видБль у нихь такъ мало лосинной кожи, 
что а этого. зввря не могу полагать обильнымь; 
столь же мелочную часть продовольстия ихь состав- 
ляютъ коренья сараны, вырываемыя женшинами на 
опушкь лъсовь и сушимые около печи. 

«Конечно, разныя семьи этого народца разошлись на 
ту пору по окрестнымь заливамъ для ловли и суки ло- 
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сосей. Онъ собираются только зимою, принося съ со- 
бой рыбный запасъ, потребный до весны: этимъ и объ- 
ясняется малочисленность видънныхьъ нами жителей. 
« Племя то, подобно Чокинскимъ островитянамъ, не 
признаеть повидимому ни какого начальника и не под- 
властно ни какой управЪ. Кротость нравовъ и уваже- 
не къ старикамъ позволяеть допускать существоване 
такой гражданской анархш. Никогда не были мы сви- 
дътелями ни малъйшей ссоры. Взаимное радушие ихъ и 
нъжность къ дътямъ представляли трогательное зръ- 
лище; но внфишия чувства наши были жестоко раз- 
дражены зловошемъ отъь лососины, наполнявшимъ и 
домы, и окрестности. Кости и кровь оставались около 
очага всегдашней приманкою для алчныхь собакъ, 
впрочемъ довольно смирныхь и ласковыхъ. Здъшей 
народъ нечистоплотень и вонючь до крайности; сла- 
бость сложеня и гнусный видъ его ни сь чъмъ не- 
сравнимы: средшй ‘рость его ниже двухь аршинъ (4 
Футовь и 10 дюймовъ), тьло тощее, голосъ слабый и 
пискливый, какъ у дътей, торчашщия скулы, маленькте, 
гноистые и наискось проръзанные глаза, шировй 
ротъ, сплющенный носъ, короткий, почти безволосый 
подбородокъ, и смуглая кожа, вылощенная масломъ и 
копотью, вотъ главныя его черты. Мужчины отращи- 
ваютъ волосы и заплетаютъ ихъ почти по-нашему; жен- 
щины жъ распускають по плечамъ. Вообще онЪ от- 
личаются отъ мужчинъ только легкою разностью. въ 
одеждь и тБмь, что не носять на шеь перевязи. 
Онь не исправляютъ однако-жъ ни какой тагостной 
работы; вс5 хлопоты ихъ ограничиваются кройкою и 
шитьемъ платья, раскладкою рыбы для сушеня и 
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уходомъ за дьтьми, которыхь онЪ кормять грудью 
льтъ до трехъ и долБе. 

«Имъ оказываютъ повидимому довольно уважения: ни 
одного торга не заключали безъ ихъ согластя; серебря- 
ныя серьги и мьдныя побрякушки исключительно предо- 
ставлялись женщинамъ и дъвочкамъ. Мужчины и маль- 
чики ольты въ полукахФтанья изъ китайки, не то— изъ 
собачьей или рыбьей кожи, и если оно ниже кольнъ, 
то при немь не носятъ исподняго платья; въ проти- 
вномъ случаф носятъ, но Китайское, достающее толь- 
ко до икры. У всБхь сапоги изъ тюленьей кожи, 
сберегаемые для зимы; но во всякую пору и во всъхь 
возрастахь, не исключая младенчества, носять они ко- 
жаный нпоясъ, къ которому привязань ножъ во вла- 
галищь, трутница, кисетъ съ табакомь, и трубка. 

«Женщины ходят въ широкомъ платьБ изъ ки- 
тайки или лососинной кожи, которой онБ умьють со- 
общать отличную выдълку и чрезвычайную гибкость. 
Платье это доходитъ имъ до лодыжки; иногда обши- 
то оно бахрамою изъ мъдныхь побрякушекъ, звеня- 
цихъ какъ бубенчики. Лососи, которыхъ кожа идетъ 
на одежду, лЬтомъ не ловятся, и вБсятъ оть 50 до 
40 хФунтовъ; напротивь ть, которыхъ мы ловили. въ 
тюлъ мьсяцЪ, были не тяжеле Фунтовъ трехь или че- 
тырехъ; но многочисленность ихъ и отмьнный вкусь 
вполнЪ вознаграждали эту невыгоду: ни кто изъ насъ 
не Бдаль лучшей рыбы. 

«Не можемъ говорить о ввръ здляиняго народа, по- 
тому что не видали ни храмовь, ни жрецовъ, а за- 
мьтили только каке-то грубо изваянные кумиры, при- 
вышенные къ потолку хижинъ: они изображали дъ- 
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тей, руки, ноги, и много походили на ех_у0!0 (обътные 
дарь:) въ сельскихь католическихъ часовняхъ. Впро- 
чемъ статься можетъ, что изваянгя эти, принатыя на- 
ми за идоловъ, служатъ только памятниками или по 
ребенкъ, разтерзанномь медвъдами, или по какомъ 
нибудь охотникъ, изувъченномъ этими звърьми; одна- 
ко жъ отнодь невьроятно, чтобъ народъ, такой сла- 
бый по сложению, ‘ни имьлъ вовсе на какихъ суевъ- 
рии. Кажется, насъ. принимали иногда за колдуновъ: 
тревожно, хота и вЪжаиво, отвъчали на разные во- 
просы наши, и когда мы что-нибудь писали, то движе- 
ня руки считались повидимому чародьйственными 
знаками. » 

Привзже, которыхь четыре лодки стояли на бере- 
гу предъ деревнею, возбудили собою  любоньтстве 
Французовъ, равно’ какъ и земля ихь, лежащая па 
югь оть залива Кастри. Отвътьт ихь на разспросы о 
географ всей этой стороны подтвердили заключеше 
Лаперуза на счетъ отмели, преграждающей оконечность. 
рукава на съверъ; да и два офицера, посланные для. 
промвра лотомъ, донесли ему, что глубина довольно 
быстро уменьшается. Ириближалась осень: Лаперузь. 
ясно видьль затруднене идти узкимь проходомъ во 
врема тумановь. Поэтому, утромь 2 августа, хрегаты 
пустились въ путь и, минуя берегъ Татарии, поверну- 
ли къ острову Чокв, который обошли до южной его 
оконечности, названной мысомъь Крилыьюонь, оставляя 
на югь. островь Ёзо. 

На мысь Крилыонъ сдЪлали Французамь первое 
посъщеше свое Чокинскте островитяне, которые ока- 
зали сперва иъкоторую недовърчивость и приблизи- 
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лись уже тогда, какъ произнесли имъ иЪъсколько 
словъ изъ словаря, составленнаго въ заливв Де-Лан- 
гля лекаремъ. фрегата Астролябм. Вскоръ сдБлались 
они чрезвычайно довЪрчивь: ©Бли въ кружокь на 
шканцахь и курили табакъ. Ихъ осыпали подар- 
ками: надавали имтъ китайки, шелковыхъ тканей, же- 
лъзныхъ орудш, бусь, табаку и вообще всего, что по- 
видимому было имь прлятно. Тотчасъ замбтили, что 
водка и табакь были для нихъ драгоцъынъйшими 
статьями; ихъ-то однако жъ всего умъреннбе раздаваль 
Лаперузъ, потому что табакъ быль нужень для эки- 
пажа, а отъ водки опасался онъ худыхь слъдетвий. 

Здллинй народъ былъ такъ же кръико сложенъ и 
мохнатъ, какь жители береговь Де-Ланглева залива. 
Кожа у нихь была такь же смугла, какъ у Алжирцевь 
‘и другихь племенъ Варвар!йскаго берега. Они важны 
въ иремахь и благодарность изъявляють величавыми 
тьлодвиженями, но. безотвязны въ просьбахь на счетъ 
подарковь; признательность свою они никогда не про- 
стирали до тогс,. чтобъ предложить въ свою очередь 
хоть лососины, которою ладьи ихъ были наполнены, 
и которую они отчасти взяли съ собою на берегь, 
‘не сошелись съ Французами въ цфнб. Какая нрав- 
`ственная разность между ими и добрыми Орочями, ко- | 
торыхь они, превосходять и въ Физическомь и вь 
промышленномь отношении: 

Французьт никогда не видали пласокь и не слыха- 
ли ибн я этихъ островитанъ; но вс Чокинцы умютъ из- 
влекать приятные звуки изъ стебля круннаго селдерей- 
ника или молочая, съ отверзтЁами по обоимь концамъ. 
Они дують въ тонюи конець и издають звуки, по- 
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добные трубнымъ, но нъжиъе. Другаго музыкальнаго 
оруля у нихь не замъчено.. 

Одежда островитянъ вся соткана ихъ собственны- 
ми руками; въ домахь у нихь господствуеть такая 
чистота и такое убранство, до которыхъ далеко жи- 
телямь материка. Утварь ихъ художнической работы 
и почти вся Японскаго издъмя. Китов жиръ со- 
ставляетъ для нихъ весьма важный предмегь торгов- 
ли, неизвьстный въ Татарскомь пролив и служа- 
пи источникомь восБхХЪ ихь ‘богатствь. Они собира- 
ютъ его значительное количество, но способъ вытоп- 
ки не самый экономически: кита распластыватють на 
куски и гноятъ ихъ подъ открытымъ небомъ на по- 
катости, обращенной къ солнцу; сало, изъ нихь вы- 
текаюлщее, собирается вь бураки или въ бурдюки изъ 
тюленьихъ кожь. Замчательно, что Французы не 
видали ни одного кита на западномь берегу острова, 
тогда какъ на восточномь этихь животныхъ очень 
много. 

Островитяне, прибывиие ва Фрегаты подъ вечеръ, 
удалились, давая разумБть, что завтра будутъ опять. 
И дьйствительно, они явились на разсвьть съ нъсколь- 
кими лососями, которыхъ промБняли на топоры и но- 
жи. Они продали также саблю, платье изъ туземна- 
‚го полотна и, казалось, съ сожалъшемъ смотръли на 
сборы Французовъ кь отплытио. Они настойчиво со- 
вътывали имъ обогнуть мысъ Крилыонъ и зайдти въ 
губу, которую они чертили имъ и называли 'Тобоно- 
ро: это конечно былъ заливъ Анива. 

м здшнихъ островитянъ замътно различе сосло- 
ви, не существующее у жителей Татарскаго берега: 
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въ каждой лодкъ было по человьку, съ которымъ 
друпе не имъли сообщен!я; онъ ‘неъль вмБсть съ ними 
_й казалея существомъ совершенно подвластнымь: пола- 
гали, что это долженъ быть невольникъ, или по-край- 
ней-мьр»ь человькь гораздо низшаго звашя, нежели 
прочге. 


х 


Отправили лодку къ берегу, и, около полуночи, она 
‚воротилась назадъ; офицеръ, ею начальствовавш й, и 
его люди приняты были очень хорошо въ селени 
Крильюонова мыса. Они сдьлали нъсколько обмъновъ 
и привезли много лососей. Домы нашли они гораздо 
лучше выстроенными и богаче убранными; нежели въ 
Этеневомь заливЪ; мноме украшены были внутри 
болышими Японскими вазами. Французы всходили на 
вершину ‘мыса; откуда могли обозръть все видимое 
пространство, и замбтили проливъ, раздвляюний Чоку 
съ Шикою, или Езо. 

10 Августа, Лаперузъ отправился изъ  раловова 
залива; тревожимые всю ночь сильною качкой, при 
совершенномъ безвътри, Фрегаты были въ величай- 
шей опасности столкнуться вмБств, а на другой день 
они находились уже къ свверу стъ селена Шики, 
называемаго Аквойсомъ въ Голландскихь описангяхъ. 
«Мы перешли, говорить Ланерузъ, проливъ въ двБ- 
надцать миль ширинь, отдвлающи Езо отъ Чоки. 
Ни одно судно Европейское не проходило имъ до наст. 
Этотъ путь ускользаль отъ внимашя другихь море- 
плавателей. Голландцы, проходя отъ Аквейса къ Ани- 
въ, миновали его, не подозръвая, что онъ’ существует, 
и не думая, по прибыти въ. Авиву, что они уже на. 
другомъ островъ: такъ сходны между собою жители 
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_Езо и Чоки по наружности, мо нравамь и обыча- 


ЯМЪ. 

На другой день погода была прекрасная, и хрега- 
ты вышии изъ пролива, справедливо названнаго Ла- 
перузовымъ; %0 числа увидбли они островь Компа- 
нейски, или Урупъ, и опознали проливъ Фанъ-Фриза, 
несмотря на сильные туманы. Наконець 50-го, они 
пересъькли гряду Курильскихъ острововъ черезь ‘про- 
ходъ,` названный ‘отьъ Лаперуза каналомь  Буссоли 
(Сапа! 4е 1а Воизз0]е) и находянийся между острова- 
ии Сымусыромъ и Чирпоемъ. Ему хотьлось въ точно- 
сти извдать сбверную часть архипелага, но постоян- 
ство и густота тумановь вынудили его оставить это 
намьренвге. и идти прямо къ Камчаткъ. 

Въ 1196 году, Бротонъ (ВгоиёВ оп) ‘начальвикъ 
Англискаго корветта Провиденсъ, получивъ отъ пра- 
вительства своего приказанте изсльдовать Азйский бе- 
регъ, лежаний между 55° и 55” съверной широты, при- 
былъ въ сентябръ мьсяць къ юговосточному берегу 
Езо. Здъшни край представляетъ высокгя горь; отъ 
вершины ихъ до самаго моря онъ идеть отлогой по- 
катостью; горы образуютъ нъсколько хребтовь раз- 
личной высоть; онь вообще льсисты и очень картин- 
ны. На берегу замътили много разбросанныхъ домовъ, 
и нъсколько ладей на его песчаномъь подолъ. 

13 (Сентября, посль объда, къ корветту пристали 
три рыбачьи челнока. Люди, управлявине ими; были 
свътло-мфднаго цвьта; черные и густые ихъ волосьт 
были подстрижены въ кружокъ; у всвхъ были длин- 
ныя бородь; лица ихь отличались выразительностьо 
и вмБеть кротостью; они были средняго роста и 
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одъты въ платья изъ рогожекъ; воротъ и рукава бы- 
ли отороченьт голубою тканью: лоскутъ, подобный пе- 
реднику, опоясываль чресла ихъ; серебряныя кольца 
висБли у нихь въ ушахъ; у каждаго къ поясу привя- 
занъь былъ ножикъ. До всхода на корабль они кла- 
нялись самымъ почительнымъ образомъ по-восточно- 
му; имь предложили стеклянныхь вещей и другихъ 
бездвлиць, которыя доставили имь кажется большое 
‘удовольствте. Поступки ихъ заставляли предполагать, 
что они никогда не видывали Европейскаго судна: 
при появлении своемь они были встревожень и, да- 
же усъвшись, нъсколько времени не произносили ни 
слова. Когда они пришли въ себя, ихь спросили, не 
Матсмаемь ли называется ихъ островъ; при этомъ на- 
званйт всъ указали на западъ. Черезь часъ они уда- 
лились, и перестали. кланяться, только отъьхавъ на 
большое разстоянте. Не было возможности завязать 
сь ними разговора. | 


На другой день, увидьля вдоль берега на якорь 
несколько болынихъ барокъ, подобныхъ мелкимь Ки- 
‘тайскимъ джонкамъ. 15 Сентября, корветиъ вошелъ въ 
‘заливъ, на берегу котораго возвьипалась дымящаяся 
‘сопка. Жители явились на корабль; у всЪъхь было по 
трубкь и по табачвиць. Англичане бросили якорь у 
‘болышаго села. 


Бротонъ вскоръ замвтиль, что находится въ странь 
подвластной Японцамъ. Нъсколько поселянъ взошло 
на корабль, — явился ` Японець и отослаль ихъ. На- 
прасно. пытались получить отъ него как!я - нибудь 
СВБДЪНтя. 
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16 Сентября, при солнечномъ восходъь, шлюпка и 
‘иЪсколько лодокъ отправились за водой и открыли 
рьчку; Японець сдълалъ знакъ, что вода въ ней от- 
личная, но все удерживалъ туземцевь въ нъкоторомъ 
отдалени и не допустиль Англичанъ повернуть къ со- 
сфднему селу. 


Многе Японцы, прибывиие туда на лошадахъ, на- 
выюченныхь товаромъ, посБтили корветтъ, но были 
страхъ какъ церемонны. Олежда ихъ состояла изъ 
темноцвьтной ткани съ поасомъ серебряной парчи. У 
каждаго была трубка, опахало и по двф сабли, богато 
отдъланныхъ золотомъ и серебромъ, ножны блестьли 
превосходнымъ лакомъ; ихЪ деревянныя сандалия бьы- 
ли обвиты плетеною соломой. Они тшательно освъ- 
домлялись, какому народу принадлежитъь корабль и 
зачьмь онь сюда прибылъ. По мБръ того, какь от- 
вБТЬт становились для нихъ понятными, они ихъ за- 
писывали, имъя при себъ чернила подобно Китайцамъ. 
Выкуривъ свои трубки, они воротились на берегъ. 


У неболышой сосъдетвенной пристани виднЪлись 
домы, изъ которыхъ самый болышой быль занатъ 
Японцами. Въ саду росли Турецке бобы и ръпа. Од- 
нажды, близъ того мъста, гдЪ наливались водою, Ан- 
гличане , впервые увидъли нЪсколько женщинъ; онф 
занимались рыбною ловлей вмьсть съ мужчинами и 
помогали иИМЪ грести. Лице ихъ не безъ пргатности, 
но обезображено плотной стрижкою волосъ. Въ по- 
ступкахь были онф очень скромны; губы у нихъ про- 
травлены синимъ, и на, нькоторыхъ были платья изъ 
тюленьихь или ланъихь кожъ, отороченныя синею 
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китайкой; онф, какъ и мужчины, ` большия охотницы 
курить табакъ. 
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На корабль прувхали Японцы, которые, и по одеж- 
дБ. и по премамъ, были лучше прежнихь посьти- 
телей; Англичане бесъдовали съ ними приятно и 
назидательно. Японцы показывали плоскошарие, сдъ- 
ленное повидимому въ Росеш. У нихь была книга съ 
изображешщемьъ гербовъ разныхь государствъ, и они 
тотчасъ указали, который Великобритански. Была у 
нихь и Русская азбука: одинъ изъ Бротоновыхъ матро- 
зовъ, родомь Русск, говориль сь ними на своемъ 
языкЪ. Они дозволили Бротону снять копио съ боДыной 
_ карты острововъ, лежащихъ къ сфверу оть Японш. На- 
завтра они привезли съ собой другую ему въ подарокъ, 
а онъ отдариль ихъ плоскошар!емъ съ изображешемь 
Кукова путешествя, чему они были очень рады. Они 
разсматривали съ болышимъ вниманемъ все, что по- 
ражало ихъ взоры, и тотчась рисовали тушью пред- 
меть, которыхъ воспоминание боялись утратить. 


Бротонъ наименоваль заливъ, куда присталъ онъ, 
заливомъ Волкановъ, потому что три огнедьипапия го 
рь: возвьшшались на берегахъ сго. Въ селеши, Англича- 
не видьли орловъ и медвьдей въ кльткакъ; но ни ра- 
зу не удалось имъ склонить жителей на ‘уступку хо- 
тя одного изъ этихь животных. 


Путешествеяники замътили небольпия поля, засфян- 
ныя просомъ обыкновеннымтъ и Бухарскимь, Этому они 
тъмъ болъеудивились, что Езшцы вообше не имыють ина- 
го способа къ пропитаню, кромЪ рыбной ловли. Почва 


очень плодоносна; льса наполнены вязами, дубами, 
Томъ. И. Т 
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ясеныо, кленомъ, березою, букомъ, липого, тисомъ, 
сосното, тополемъ, грабиной и различными кустами. 

Кромв лошадей, ланей, лисицъ. зайицевъ и медвъдей, 
видъиныхъ' путешественниками, на островЪ можно было 
предполагать существоване и многихт другихъ четверо- 
ногихъ, судя по количеству разныхъ мъховъ, употреб- 
ляемыхъ туземцами на одежду. Птицы были повиди- 
мому не столь многочисленны, какъ морсмя живот- 
ныя: киты, дельфины, мечи и разныя породы рыбъ, 
черепахи и множество ракообразныхъ. 

1 Октября, Бротонъ вступиль подъ паруса и пу- 
стился на съверъ. Берега Езо были вообще безплод- 
нь: и малолъены, простираясь то низменностями, то 
каменистыми высотами, одътыми снЪъгомъ; индЪ окра- 
яли ихь мелюме острова и подводныя скаль. Брб- 
тонъ опозналь земли, видьнныя Фанъ-Фризомъ, про- 
шель каналь между Гунаширомъь и Итурупомъ, и 
усмотрЪлъ весьма ясно горълую сопку послдняго. 

Время было дождливо и пасмурно, дулъь свъжий 
юговосточный вътеръ, море было въ сильномь вол- 
ненш, — обсголтельства неблагопртатныя для обхода 
крутыхь береговъ, мало извъстныхъ и часто окружен- 
ныхъ утесами. 11 Числа, Бротонъ замътилъ лукоморье 
и полагаль, что это входъ въ пристань на съверовос- 
точномъ берегу Китая, которую Кукъ наименоваль 
Марикеномъ. Онъ отправиль лодку къ этому острову. 
Нристань доступна только дла небольшихь ‘судовъ, 
потому что песчаный наносъ запираетъ входъ для 
тьхъ, которыя  сидять въ водБь глубже десяти 
Футовъ. Кресты, съ изображешемъ Россайскаго герба, 
возвышавинсся на рэзныхъ точкахъ, служили призна- 
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комъ, что Руссме заводили здесь селешя, впослъд- 
ствш оставленныя. Островитяне были похожи на Езш- 
цевъ; одежда ихъ-—-медвьжьи мъха, бумажные платки 
на головахь и сапоги Русскаго издъля. Они столь 
же кротки, какъ и Езшцы, и не богаче ихъ, судя 
по избамъ. 

Погода грозно хмурилась и, 48-го, разразилась странт- 
ною бурей; поднялся вихрь съ необыкновенной 
яростью; дождь лилъ рЪками. Бротонъ, спокойный 
среди ужасной качки, заботился только о сохранеши 
своихъ людей; вдругъ, неожиданнымъ толчкомъ, бросило 
его въ сторону, и онъ переломилъ руку выше локтя. 
Туть только прекратиль онъ борьбу съ неуступчивою 
стихтей. «Зима, говорить онъ, приближалась; я рБ- 
цпился покинуть эти края и направиль путь свой къ 
югу, въ намвреши, если дозволить время, обозръть 
восточные берега Курильскихъ ‘острововъ. » 

Шкваль, которымъ подвергся онъ по переходъ 
пролива между Кетоемъ и Сымусьромъ, помъшали ему 
исполнить его ‘предпртяте и войдти въ каналъ, от- 
дъляющи ЁЕзо отъ Нипона. Онъ бросилъ якорь пе- 
редъ Макао 19, декабря. 

Юдва рана дозволила ему сойдти на берегъ, онъ’ 
купиль тамотъ въ 87 тоннъ, въ видЪ запаснаго судна, 
для продолжения своего плаванья, и мы увидимь впо- 
сльдствш, что это была счастливая мысль. 

16 Апръля 1797 года, отправился онъ съ ‘рейда 
Макао. 1Т Матя, корветть его потеривль крушене на 
одНОмЪ изъ острововьъ Меджкосима, промежъ Китая 
и Японши. Роковой случай не заставилъь его бросить 


свое намъренье. Онъ привелъ всъхъ своихъ людей жи- 
! * я 
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°выми и здоровыми въ устье рБки Кантонъ на галють, 
и уже 96 поня пустился опять въ моря, омывающуя Япо- 
нпо. «Мы не дерзали, говорить онъ самъ, льститься на- 
деждою успъха: время было позднее, и корабль напшть не 
весьма способень кь подобной экспедищи; однако жъ, 
мы: думали обозрьть хотя н5которую часть береговъ 
'Татарм и Кореи. Несмотря на ничтожность спосо- 
бовъ, которые у меня оставались, я хотълъ извъдать 
какой-нибудь незнаемый ‘край земли и содъйствовать 
усиьху географши и вообще науки. Веб офицеры мои 
были въ томь же расположеши и въ готовности` дЪ- 
лать свое дъло.» ЕЙ 

Дъьйствительно, требовалось истинное самоотверже- 
не, чтобъ на столь мелкомъ суднЪ пуститься по туман- 
нымь морямъ, извъстнымъ своими бурями, и въ края, 
мало знаемье, но не менъе опасные. 

11 Августа, Бротонъ сталь якоремъ вЪ В и баео- 
комъ заливЪ. Черезь два дня посьтили его нъсколько 
Японцевъ, присланныхъ, сколько онъ могъ понять, изъ 
Матсмая, для узнашя, какой. онъ наши и зачьмъ при- 
зпель вь этоть портъ. Мноме изъ видфнныхь имъ 
въ прошломъ году и встр5тившихъ его такъ учтиво, 
тоже прибыли впосльдстви. Они, казалось, очень 
изумились малости его судна и не могли постигвуть, 
что привело его къ нимъ опять. Японцы оставались при 
немъ все время, безъ сомнъея для того, чтобъ наблю- 
дать за нимь и не допускать его до сношений съ ту- 
земпами, Въ домь, противолежащемъ ‘якорному мъсту 
галмота, жили друме Японцы, которые такъ тяготи- 
лись присутствемъ Бротона, что каждый день съ без- 
конечной въжлнвостью уговаривали его покинуть о- 
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стровъ. Одинъ изъ нихъ, весьма смышшленый и разговор- 
чивый, подариль Бротону карту всёхь Японскихь 
острововъ, прося ‚его настоятельно не открывать ни 
кому откуда онъ ее взялъ, и намекая, что бъда, если 
узнаютъ, кто даль ее чужестранцу. 

Японцьт сказывали Английскому капитану, что’ при- 
родные жители называютъ островъь этотъ Езо, и что 
имя Матсмай принадлежить только главному городу 
съ округомъ; они говорили еще, что Руссме бывали 
въ Хакодаде, пристани, лежащей къ съверовостоку оть 
Матсмая; они описывали эту пристань весьма безопа- 
сною и отдавали ей преимущество передъ Эвдермо, 
гдъ остановился галютъ. 

9% Августа, Бротонъ, запасшись водою, простился 
съ Японцами къ великому ихь удовольствио. Попут- 
ные вбтры, хотя и при туманной погодь, облегчили 
сму плаване къ западу, и онъ вошелъ въ Цзынгарский 
проливъ. На берегу Нипона, къ югу, ВИДЬЛЪ онъ два 
большие города. Къ съверу, берега Изо оканчивались 
глинистыми высокими крутоярами, гдЪ росли прекрас- 
ныя деревья; нъсколько ручьевъ, бъжавшихъ водопа- 
дами, представляли живую’ картину, сь которой не’ 
льзя было свести глазъ. Изъ глубины залива Хакодаде 
показалось большое селене, гдь стояло на якоръ нБ- 
сколько джонкъ; лодки пустились отъ берега прямо къ 
гамоту, но время не дозволяло выжидать постищенй. 
Вскоръ открылся передъ Бротономъ Матсмай; множест- 
во джонкъ было разсвяно вдоль ‚берега, друггя строи- 
лись или починивалиеь на суитЪ. Богато одътые всадники 
скакали къ городу во всю прыть. Низменность берега 
пестръла ‘народомъ; толпа собралась повидимому смо- 
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_ трыть на галютъ. Военный отрядъ стояль въ порядкь 
близъ средины города, гдф межно было выйдти на бе- 
регъ, какъ будто предполагая, что Англичане намъре- 
ны это сдълать. Матсмай городъ значительный; онъ тя- 
нется по взморью и восходитъ амФитеатромъ на высо- 
тахъ. Домы, раздъляемые деревьями и садами, всъ де- 
ревянные и покрыты. шифФеромъ; верхыа ярусы укра- 
шеньы тканями, растянутыми во всю ихъ длину; тем- 
ные разводы по бълой земль приятно пестръютъ на 
этой драпировкв. Храмы и общественныя здашя у- 
браны почти такимъ же образомъ; вездЪ развъвались 
Флаги; городъ ‘нарядилея какъ нарочно во всей 
пышности. Далье, горы поднимались на довольно 
значительную высоту; но, за исключенемъ немногихь 
мБсть подъ садами, остальное пространство казалось 
нагимь и безплоднымъ. 

Восточный вътеръ привелъ въ заливъ много джонкъ 
и челноковъ; они стояли у самаго берега, укрываясь 
отъ сильнаго течентя, влекшаго на западъ. 1 Сентября, 
Бротонъ былъ уже внъ Изынгарскаго пролива, Сколь- 
ко извъстно, онь первый изъ Европейцевь прошелъь 
между Нипономъ и Езо, и первый сообщилъ свЪъдЪъ- 
не, что въ самомъ узкомъ мБст5 ширина пролива не 
боле пяти миль. У оконечности его, на западномъ 
краю Матсмайскаго залива, стоитъ маякъ. 

Бротонъ плыльъ потомь къ съверу;`держась берега 
Езо такъ близко, чтобъ можно было сдьлать ему 
точную опись: островъ казался пересвченнымъ горами. 
и долинами; высоки и шероховатый грунтъ идетъ 
отлогостями къ морю, а кь съверу вообще понижает- 
ся; взгорья довольно льсисты, безплодныя вершины, 
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по болышой части, сокрыты въ облакахъ. Англиский 
‚мореплаватель миновалъ Лаперузовь проливъ, нё за- 
ходя въ него; открымтя Лаперуза, обнародованныя во 
Франши въ 1198 году, были ему неизвъстны; одна- 
ко-жъ и онь предполагалъ, что есть проходъ между 
Езо и островомъ, лежащимь оть него кь съверу, 
тьмъ болье, что такъ показано и на Японскихъ кар- 
тахъ. 

19 (Сентября, онь увидъль землю съ объихъ сто- 
ронъ, и полагаль къ западу оть себя Татарск бе- 
регъ. Глубина убывала по мБръ движешя на съверъ, 
и это вело его къ догадкъ, что тротивоположные бе- 
рега соединяются наконець въ томъ направлен; за- 
падный понижался притомь часъ ‚оть часу болъе; 
внутренность края была безльсна; не видя далъе ни 
какихъ возвьиненностей, онъ льстиль себя надеждою 
вскорЪ достигнуть конца берега, и Японская карта 
утверждала его въ этой мысли. | 

14 Сентября, усмотръвъ землю къ съверу сквозь 
отверзтте, образуемое двумя весьма низкими косами, 
Бротонь шелъ въ ту сторону до тъхь поръ, пока 
глубина стала уже не ‘болъе трехъ саженъ. Тогда 
бросиль онъ одинъ якорь и послаль лодку для 0бо- 
зрънгя восточнаго берега. Тамъ нашли заливъ, окру- 
женный скалами, и не представлявиий на какого убъ- 
жища. | 

16 Числа, когда вътеръ поутихъ и волны пошли ровнзе, 
онъ продолжалъ путь на съверъ. Глубина безпрестанно 
убывала и достигла наконець двухЪ саженъ, не болье. 
Къ съверу простирались песчаныя мели, частно обсох- 
ия, частно прикрытыя еще водой. Туть Бротонъ удо- 
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стовьрился вполнъ, что въ этомъ направлен не су- 
ществуеть прохода въ море. Всь земли, каюмя онъ 
могь усмотрьть въ-дали, были низменны и клочками 
лежали на горизонтЪ; только нькоторыя возвышадись 
еще далъе на съверовостокъ. Не надъясь найдти жите- 
лей, которые могли бы сообщить ему свъдъшя о здьш- 
немъ краъ и опасаясь приближешя равноденствия, онъ 
рьшился повернуть на югъ и’ идти вдоль западнаго 
берега. Но мьръ того, какъ онъ подавался въ этомъ 
направлен, глубина воды возрастала; онъ спустился 
къ 46 градусу широты, не видавъ ни одной души 
человьческой на берегахъ 'Татарскаго рукава, назван- 
наго имъ заливом по той причинъ, что Чоку, или Са- 
халинъ, принималь онъ за полуостровъ. Время не ноз- 
воляло ему на такомъ утломъ суднЪ идти въ про- 
ливъ, отдьляюний эту землю отъ Езо, посътить Ку- 
рильсве острова и окончить экспедицио обозръшемъ 
береговь Кореи до Желтаго Моря. 

Если онь не видалъ здЪсь ни одного человъка, то, 
безъ сомньня, лишь потому, что жители удалились 
въ свои зимовья. 'Гуманы, столь частые въ этихь кра- 
ЯХЪ, уже большую часть дня облегали море. Брб- 
тонъ проникъ нъсколько далье Лаперуза въ Татарскомъ 
рукавЪ, и наблюдешя его, касательно природы и по- 
ложёня здлышнихь береговъ, согласны съ извЪСмями 
‚Французскаго мореходца, 


влаваА ХЕ 


Езо. 'ГАРАКАЙ. Путешествтя ЛАксмАнА, КРУЗЕНШТЕРНА, Хво- 
стовА и ДлдвыдоваА, Головнина. ОБЩЕЕ ОБОЗРЕШЕ. 


Въ 1186 году, Японский корабль, нагруженный 
_хльбомъ, быль выброшень погодою на одинъ изъ 
Алеутскихъ острововъ, Амчитъ. Хозлинъ судна, купец 
Кодаю, и восемь человькъ экипажа спаслись отъ ко- 
раблекрушентя. Отправленные въ Камчатку, потомъ 
въ Охотскъ и наконецъ въ Иркутскъ, гдь жиль тог- 
да извьстный профессоръ Лаксманъ, Японцы были 
повидимому такъ довольны хорошимъ приемомъ со 
стороны Русскихъ, что Императрица Екатерина согла- 
силась на исполнене представленнаго ей Лаксманова 
плана, воспользоваться такимъ благопртатнымъ случа- 
емъ ‘для учрежденйя торговыхь связей съ Япошей. 
Государыня поручила Сибирскому генералъ-губерна- 
тору, Пилю, написать оть имени ея къ Японскому 
правительству и отправить письмо съ сыномъ Лакс- 
мана при подаркахъ. 

15 Сентября 1199 года, поручикъ Лаксманъ от- 
пльылъ изъ Охотска на транспортномъ суднь Екате- 
рина, подъ командою штурмана Ловцова. При немъ 
находились переводчикъ Туголуковъ и купець Шаба- 
линъ съ прикашикомъ. 

9 Октября, вошли они въ губу Нимро, или Нему- 
ро, на съверномь берегу’ Ёз0. Лакемана встрЪътило 
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множество островитянъ и Японцевъ, но онъ вскорь за- 
мътилъ въ послёднихъ бдительную недовърчивость. Онъ 
зимовалъ въ заливь подъ присмотромъ Японскаго чи- 
новника, у котораго быль на берегу красивый домикъ 
съ анбаромъ. 

19 Октября, онъ отправилъ чрезъ Японскаго гонца 
письмо къ губернатору острова, извьщая о своемъ 
прибытии, о причинь своего путешествия и о на- 
мБренш зимовать въ заливъ, съ просьбою донести 
о томъ правительству. Въ отвьть онъ получиль увЪ- 
домлене, что депеша переслана въ Езо. Къ исходу 
декабря, пртвхали изъ Матсмая Янонске чиновники, 
были у Лаксмана на корабль, и подобно тъмъ, кото- 
рые посъщали Бротона, скопировали всв карты и 
планы, срисовали разные инструменты и съ удивитель- 
нымь искуствомъ сняли образцы! со многихь оруд и ма- 
шинъ; но всего выше цънили они карты географическая, 

Русске не могли завязать близкихъь сношенй съ 
островитянами, которыхь Японцы держали подъ над- 
зоромъ, какъ рабовъ, и которые не смБли даже при- 
нять оть Лаксмана подарковъ за услуги, оказанныя’ 
ему этими людьми по воль ихь властителей. 

99 Апрьля 1195 года, прибыла вь Нимро много- 
численная толпа, состоявшая изъ 60 Японцевь и 150 
Аиновъ: послъдые въ качествь драгилей и сторожей. 
На другой день, явившись по приглашеню къ Янпон- 
скимъь повъреннымъ, Лаксманъ и его товарищи были 
введены въ обширную залу, распространенную въ то Жъ 
мгновеше отнятемь ширмъ, которыя раздьляли ее 
на нБсколько комнатъ. Русскихь подчивали чаемь и 
закусками, потомъ прочли имъ отвбть Японскаго пра- 
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вительства. Императоръ не дозволяль имъ входить 
ни въ какую другую пристань его владъыш, но 
разръшалъ ъхать подъ прикрымемъ, сухимъ пу- 
темъ, въ Матсмай, для передачи привезенныхь ими 
Японцевъ. Лаксманъ не соглашался на эти усломя. 
Японцы: двлали все, что было можно, для отклоненшя 
Русскихъ отъ дальнъйшаго плаванья, и задержали ихъ 
такимъ образомъь до конца матя. Лаксманъ, наскучивъ 
столь долгимъ ожидангемъ, объявилъ наотръзъ, что 
онъ, безъ ихъ помощи и во чтобы то ни стало, от- 
правится въ Хакодаде. Японцы, видя, что онъ непоко- 
лебимъ въ своемь намъренш, ръшились сопровождать 
его. 4 Моня, судно вышло изъ Нимройскаго залива, 
а 4 ноля, оно остановилось на рейд Хакодаде. 

Г радоначальникъ тотчасъ явился съ самымъ вБж- 
ливымъ предложешемь’” услугъ. Онъ немедленно далъ 
просимый отрядъ солдать дия устраненгя назойливой 
толпы любопытныхъ. .Лаксманъ, при выходь на берегъ, 
былъ ветр5ченъ съ болыною’ церемоней градоначаль- 
никомъ ‘и другими властями, и отведенъ въ здане, 
стоявшее близко на берегу; надъ дверьми прибита 
была доска съ Японской надписью. «Русское подворье». 
Домъ былъ хорошо меблированъ, и къ ‘нему примы- 
каль прекрасный садъ. Когда Русскте выкупались, ихь 
угощали закускою и съ церемошей проводили опять 
на корабль. | 

Нъсколько дней спустя, Лаксмань пофхалъь осмо- 
трьть съверную ‘сторону порта, противолежашутюо го- 
родской. Шо обоимъ бокамъ дороги’ простирались 
тщательно обработанныя поля съ шиеномь, чечеви- 
цею, горохомъ, льномь и табакомъ. Огороды были 
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напблненьт морковью, ръпой, брюквой, свеклою, боба- 
ми простыми и турецкими. Скота онъ не замътилъ, и 
_ни какой другой живности, кромЪ куръ. Всь покушеня 
его проникнуть въ городъ были тщетны. 

13 Поля, наканунь дня, назначеннаго для поЪздки 
въ Матсмай, за Лаксманомъ явились опять съ боль- 
шимъ парадомъ; онъ ночеваль въ томъ домЪь, гдь 
прежде быль. На другое утро онъ сълъ въ одинъ 
норимон» *, а переводчикъ его въ другой; лошади, 
ведомыя каждая двумя человъками, даны были про- 
чимъ лицамъ его свиты; весь поъздъ состояль изъ 
450 человъкъ. Онъ профзжалъь чрезъ Моячи, Никуу, 
Ширдуши, Фугушину, Юсхогу, Рехидже и Осамарусу. 
Въ каждомъ изъ этихъ мьстечекъ приготовлено было 
по дому’ для Русскихъ, сь означешемь его надписью. 

Когда поъздъ вышелъ изъ Осамарусы, онъ усилил- 
ся шестисотеннымъ отрядомъ. Такимъ образомъ Лакс- 
манъ торжественно въъхалъ въ Матемай; всъ домы 
были украшены ` коврами и`цвътными вязями, всъ бы- 
ли полны любопытныхъ. У каждаго переулка стояли 
полицейскте, держа алебардь: накрестъ. Отраядъ изъ 
1920 человькъ былъ расположенъ передъ домомъ, на- 
значеннымъ для Русскихъ, гдЪ не было недостатка ни 
въ столахъ, ни въ стульяхъ, ни въ разной другой ме- 
бели Европейской. Позади дома находился садъ, ко- 
тораго заборъ значительно подвысили для того, чтобъ 
Русске черезъ него не смотръли. 

Вечеромь  церемоншимейстеры пришли условиться 
съ Лаксманомъ на счегь обрядовъ, какме слъдуетъ на- 
блюдать на ауменцтяхъ и при переговорах. Они пред- 


* Японский паланкинъ, или портшезъ. 
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лагали ему держаться ихьъ чиноположеня, то есть, 
являться босикомъ, потомъ ложиться на брюхо и на- 
конецъ переваливаться на правый бокъ; или подавать 
свои граматы на колфняхъ. Лаксманъ отказалъь въ 
этомъ наотрзъ и старался убъдить Японцевъ, что 
Европейский обычай гораздо удобиъе; насилу они согла- 
сились, чтобъ онъ дълаль по своему. На другой день 
за Русскими принтли и повели ихъ въ домъ, назначенный 
для совъщанй; онъ `стояль на крутизнЪ, и къ нему 
можно было пройдти только по лъстницЪ. Нолномоч- 
ники Янпонскме сидъли полукружемь въ болышой за- 
_ ль. Старший изъ нихъ, какъ скоро Руссме усБвлись, 
прочиталь вслухъ объявлеше, что такъ какь Япон- 
ск переводъ Русской . граматьт вовсе непонятенъ, 
отвфчать на нее не льзя, и потомъ онъ отдаль ее. 
Лаксману. Но чтобы н5которымъ образомъ загладить 
поступокъ, могиий казаться уверткою, по данному зна- 
ку, ширмы съ садовой стороны были отняты, и Рус- 
<ке увидъли сто мыиковь сарацинскаго пшена, на- 
значенные имъ въ подарокъ. | 
Наконецъ вручили Лаксману отвътную грамату и по- 
требовали съ него расписки въ получени, которою 
‘онъ обязывался передать депешу своему правитель- 
ству. Носль этого всБ присутствуюние поигли въ дру- 
гую комнату, гдь стояла славная закуска. По возвра-. 
щени въ аудтенцъ-залу, Лаксмана допустили къ изуст- 
ному объясненпо; онь говорилъ о порученныхъ ему 
дБлахъ довольно подробно, и изъявилъ сильное желанте 
быть представленнымъ императору Японскому, увъряя 
въ расположен своей Государыни заключить съ нимъ 
тБеный союзъ. Тогда прочли ему слвдующее объ явление: 
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«Хотя, по законамъь имперщ, всякой иностранецъ, при- 
ставший къ какому бы то ни было берегу Японии; 
кромЪ порта Нангазаки, долженъ быть взять и при- 
говорень къ въчному заточенно; однако жъ постанов- 
леше это не будеть исполнено надъ Русскими, поели- 
ку они его не знали, да притомъ и представили 
Японцевъ, спасенныхь ими отъ кораблекрушентя. Имъ 
дозволяется возвратный путь на родину, но съ усло- 
втемъ, не подходить ни къ какому иному мБету бере- 
говъ Японш, кромъ пристани Нангазаки, даже если бъ 
и опять случилось Японцамь быть выброшеннымъ на 
Руссюе берега; въ противномъ случаЪ, законъ выпол- 
ненъ будетъ во всей силь. 


« Правительство Японское благодарить Русскихъ 
за доставлеше подданныхъ его_на ихъ сторону, объяв - 
ляя однако-жъ, что они могутъ высадить ихъ здБсь или 
взять съ собого, по желанно; ибо, на основан Японскихъ 
узаконений, нельзя удерживать ихъ силою: люди эти 
принадлежать по праву. той странъ, куда заброшены 
судьбою и гдЪ спасена имъ жизнь отъ кораблекрушения.» 


Старний изъ чиновниковъ присовокупилъ: «Повто- 
раю вамъ, законы имперш должны соблюдаться во 
всей строгости: не возможно. разрушить вамъ пути 
въ Ёзо. Вы говорили съ сановниками императора, и 
это совершенно то же, что личное свидан съ нимъ са- 
мимъ. Притомъ, переговоры касательно торговаго трак- 
тата можно начать только въ Нангазаки. Васъ покор- 
но просять изготовиться какъ можно скоръе къ о- 
ставленио порта Хакодаде и отплытио въ Росспо; не 
то идите кь Эдомской пристани, куда вамъ свободенъ. 
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доступъ. » По окончаши этой рЪчи, повъренные вы- 
шли, и тьмъ заключились совъщан!я. 

Русске, воротясь на свое подворье, нашли тамъ 
назначенные имь подарки, какъ отъ императора Япон- 
скаго, такъ и оть Матсмайскаго губернатора. Лакс- 
манъ пожелалъ видъться съ послднимъ для изъявле- 
ня сму благодарности и представлешя подарковъ съ 
своей стороны: ему отвфчали, что первое не возмож- 
но, подарки же были приняты. 

На другой депь, двое Японцевь вызвались посо- 
бить Русскому толмачу въ переводв Русской грама- 
ть, возвращенной сановниками, а равно и той, кото- 
рую они вручили оть себя Лаксману. Предложене 
было принято; но когда переводъ Русской граматы былъ 
оконченъ, повъренные нехотьли принятьея подъ предло- 
гомъ, что она писана не къ нимъ. Ло долгихъ пере- 
говорахъ, они согласились, чтобы толмачь прочиталь 
ее, потомъ показали бланкетъ императорский и напи- 
сали на немъ дазволенме одному Русскому судну вхо- 
дить въ Нангазакский портъ.’ Бумагу эту отдали Лакс- 
ману, и вотъ содержаше ея: «Одному судну Русско- 
му дозволяется ходить въ Нангазаки, и вмЪсть съ 
тьмь подтверждается запрещене допускать иностран- 
цевъ въ какое бы то ни было другое мьето имперш, 
или териъть отправлеше христанскихь обрядовъ, до 
самомальйшаго ихъ признака. Впрочемъ, соли бъ и 
потребовалось какое-нибудь исключеше, оно не долж- 
но содержать въ себъ ничего противнаго государ- 
ственнымъ законамъ, съ чьмъ и соображаться во вся- 
комь случаъ. На каковой конецъ грамата стя выдана 
нами Адаму Лаксману, въ городъ Матсмаъь, и проч. › 
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95 Толя, Лаксманъ имълъ отпускную 'ауденцию, пе- 
редаль Японцамь ихъ соотечественниковъ, которыхъ 
привезт, съ собою, и получилъ въ томъ расписку.”Онъ 
неоднократно старался чтобы купцамъ, прибывшимъ 
на его суднъ, дозволили промфнять товары ихь на 
туземные, но всБ его усиля были тщётны. 

95 Поля, онъ пустился обратно въ Хакодале. До- 
рогою, Японсые чиновники просили Русскаго перевод- 
чика выдать имъ, тайкомъь отъ Лаксмана, копно съ 
письма, не принятаго ими въ Матсмаъ, и желаше ихъ 
было исполнено. 11 Августа, Русске ушли съ рей- 
да Хакодаде, и, еще на тремй день, замьтили около 
81-го Курильскаго острова два Японсмя судна, по- 
сланныя конечно для паблюденя, ме вздумаетъ ли 
Лаксманъ выйдти гдЪ нибудь на Езискй берегъ. 

Капитань Крузенштернъ посътиль Нангазаки въ 
1804 году, препровождая Россйскаго посланника въ 
Японпо, каммергера Рязанова *”. При отпльими своемь 
вь 1805, онь объыцаль Японскимъ чиновникамь не 
приставать къ берегамъ государства ихъ, развъ толь- 
ко въ случаъ крайности, представляя однако жъ, что 
не можеть оставить безъ обозрьшя съверозападный 
берегь Нипона, ибо ему неизвестна настоящая ши- 
рина ПИзынгарскаго пролива, не означенная даже на 
лучшихъ картахъ; что въ Нангазаки не дали ему ни 
одной, которою бы онъ могъ руководствоваться, и что 
поэтому онъ необходимо долженъ держаться берега 
для отыскашя пролива, который, по ’описанпо Янон- 
* Подробности этого посольства ‘изложены во Всеобщемъ путеше- 


стыи Дюмонъ-Дюрвиля, переведенномъ Н. А. Полевымъ, Часть 
ГУ, стр. 341 и слБдующи. 
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цовъ, не шире одной Голландской мили. Кажется, они 
почувствовали справедливость его доводовъ, ибо отвъча- 
ли на нихъ краснорфчивымь молчантемъ. Крузенштер- 
ну извъстны были открьмтя Лаперуза, но онъ не 
зналь тогда Бротоновыхъ, обнародованныхь только 
въ 1805 году. 

Къ съверу оть 59 градуса широты Крузенштернъ 
подошель кь берегу Нипона. '® Мая находился онъ. 
передъ довольно общирнымъ городомъ, съ пристанью 
у устья ръки; н5еколько судовъ стояло на якоръ, а 
по берегу разсвяны были домы; смежная долина жа- 
залась хорошо воздвланною: поля, рощи, луга, по- 
крытые стадами. украшали картину. Хребеть высо- 
кихъ снъговерхихь горъ тянулся къ сБверу. Киты 
играли около фрегата, плывшаго между густыхъ 
водорослей. Къ вечеру, четыре лодки, съ двадцатью че- 
ловъками экипажа каждая, отчалили отъ берега и 
приблизились къ кораблю. Не смотря на дружествен- 
ныя приглашеня Русскихъ, которые окликали ихь 
по-Японски, они оставались въ нъкоторомъ отдадени 
и, объьхавь два раза фхрегатъ, который они 'разсмат- 
ривали повидимому съ больышимъ внимавгемъ, поплыли 
обратно. Эти ладьи были совеБмъ различнаго усгроий- 
ства съ Нангазакскими:; весла дъиствовали какь у 
нась въ Европъ. Многочисленность людей внуша- 
ла подозрьшя, и потому Крузенштернъ ‘приказал, 
на случай, зарядить пушки картечьо; хотя, по строгости 
Японской полиции, нельзя было предполагать непруазнен- 
ныхь намъренй. Впосльдетвги онь узналъ, что на запад- 
ной сторонЪ Нипона, близъ пролива Цзынгаръ, живутъ 
морские разбойники; быть можетъ, ихъ-то и видвли Рус- 
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скте мореходцы, и если Корсары выиши для нападентя 
на фхрегатъ, то величина его,—они, въроятно, никогда 
не видали подобнаго судна, — должна была отклонить 
ихь. отъ такого. предирталчя, 
5 Мая, Крузенштернъ находился передъ Нзынгар- 
скимъ проливомъ; онь Ясно различаль Матсмай, а съ 
помощию зрительной трубы видълъ даже обществен- 
°ныя здашя и о домы ‚города,  казавшагося значи- 
тельнымъ. Берега Нипона и Ёзо, по объимъ сторо- 
‘намъ этой части пролива, песчаны и безплодны. Да- 
лье къ сьверу, Езшеки берегь становится менъе ди- 
кимъ, но жилишь очень мало вездЪ. У сфверной око- 
нечности острова замътили нъсколькихъ рыбачьихъ 
избъ; челнокъ, управляемый четырьмя гребцами, подо- 
шелъ къ фрегату, когда онъ бросиль якорь въ зали- 
въ, названномъ по имени Графа Румянцева (Л. 1Х—4). 
Взошедъ -на корабль безъ мальйшаго опасеня, они 
стали на кольни, сложили руки ладонями, нъсколько 
разъ медленно подымали ихъ вверхь и опускали по 
лицу до самой груди, кланяясь притомъ низко по сво- 
ему. ВсЪ они были самаго добродушнаго вида, понима- 
ли Н5сколько словь ‘по-Янонски и говорили, что 
они Айно. Имъ подали сухарей и водки, которые, по- 
видимому, имъ не понравились; потомъ надълили ихъ 
ножами, зеркальцами, иглами и другими бездълушка- 
ми, чфмъ они казались очень довольны. При отъфздъ, 
они объясняли знаками, чтобъ путешественники по- 
сътили ихь дома. 
Крузенштернъ, вышедши на берегь съ болышей 
часто своихъ офицеровъ, изумился, увидъвъ въ столь 
умъренной широть еще такъь мало признаковъ весен- 
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няго времени: во многихъ мБстахь лежалъ снёгъ, на 
деревьахъь не было листу и на поляхь зелени, за ис- 
ключентемъ _нъсколька  дикаго луку и шавелю. Идти 
можно было только по самому берегу, гдъ находились 
песокъ и камни; далЪе простирались топи, сныгъ и 
высок тростникъ. Одинъ Айно повелъ О КЪ 
себъ въ домъ. Они одарили его семейство. 

Во время отлучки ихъ съ корабля, пристали къ 
нему лодки съ Янонцами; они ‘были повидимому ры- 
баки, и, ни мало не дичась, пустились въ распросы. 
Черезъ несколько минуть прибылъ другой Японецъ, 
лучше одьтый, объявиль себя купцомъ и предлагаль 
въ обмень разныя вещи и между прочимъ книги съ со- 
блазнительными гравюрами на дереву, которыя запре- 
щено иодъ смертной казнью продавать иноземцамъ. 

На другой день Японцы пруБхали опять, уже съ 
оФицеромъ. Онъ весьма опасался присутствя Русскихъ 


на здъинемь рейдъ и настоятельно просиль ихь объ. 


отпльми, прибавляя, что немедленно долженъ будетъ 
увЪъдомить Матсмайскаго губернатора, который вы- 
шлеть на нихь цфлый Флотъ. Чтобъ придать угрозамъ 
болье вБса, онь надуваль щеки и, пыхтя изо всъхъ 
силъ, несколько разь повторялъь бум5-бумз, желая 
въроятно какъ можно лучше выразить дъйстве ар- 
тиллерш, которую выставятъ при этомъ случаъ. Ко- 
мически пантомимъ его возбудиль хохотъ со стороны 
Русскихъ. НоКрузенштернъ старался разсъять его стра- 
хи, объявляя, что ждетъ только миновашя тумановъ, 
и тогда немедленно отправится. Успокоенный Японенъ 
охотно вошелъь въ бесъду. Онъ видъль `Лаксмана и 


хвалиль его отъ всей души, говоря, что обязанъ ему 
| х 
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знангемъ настоящаго положення Камчатки и Охотска. 
О геограви острововъ, лежащихь къ сБверу оть 
Езо, имъль оньъ темныя поняття. Онъ указалъ, по 
Русскимъ картамъ, пристань съ Японскимъ селенгемъ 
на восточномъ берегу Карахуто. Онъ назвалъ также 
южньйше изъ Курильскихь острововъ, пргурочивая 
ихъ кь Япони, и сверхъ того НБСКОЛЬКО МЫсовЪ И 
рькъ на островБ Езо, именуя ихъ такъ, какъ они 
означены на Японскихь картахъ. Онъ пе хотьлъ 
принять ни какого подарка, а выпилт, только чашку чаю 
и, по Русскому обычаю, опрокинулъь ее въ знакъ того, 
что пить болъе не будетъ. Обязанность его состав- 
ляетъ надзоръ за торговлею Японцевъ съ Айнами; зи- 
мою, когда вс дла прекращаются, онъ живетъ съ 
семействомъ въ Матсмаъ. И 

« Посредствомъ извъстныхъ ему Русскихъ словъ, го- 
воритъ Крузенштернъ, старался онъ испытать, точно 
ди мы Росфяне, въ чемъ сомнъвалея до тъхь порт, 
пока не увърился удовлетворительными съ нашей 
стороны отвътами. Онъ почиталъ насъ прежде за Англи- 
чанъ или за ШШведовъ. Болъе всего не хотьлъ онъ 
признать насъ Росстянами потому, что никто изъ насъ 
не имБль косы, какую видьль онъ у Лаксмана и у 
всъхъ съ нимъ бывшихъ. » Обстоятельство это дъй- 
ствительно долженствовало поразить Японца, потому 
что въ его отечествь одна и та же прическа суще- 
 ствуеть можеть-быть боле тысячи лътъ. 

«Во весь день посыцали насъ Японске купцы и 
Айны. Посльдше привозили сушеныхь  сельдей и мъ- 
няли ихъ на платье и пуговицы. Или сельди были у 
нихъ слишкомь дешевы, или цБвили они пуговицы 


* 


АТ 


весьма дорого, но за одну мвдную пуговицу давали отъ 
50 до 100 селедокъ. Товаръ Японцевъ состояль въ 


книгахь съ соблазнительными рисунками, которыя 
должны составлять главное, а можетъ-быть и един- 
ственное чтене Японцевъ; поелику нельзя предпола- 
гать, чтобъ оныя привезены были изь Матсмая для 
продажи Айнамъ. » 

Когда Руссме выходили на берегъ, А спа- 
сались бъгствомъ, едва завидъвъ ихъ издалека. Вездь 
находили они много собакъ, подобныхь Камчадаль-- 
скимъ, но поменъе; здьсь ихъ также запрягаютъ въ 
сани. Въ большей части избъ видъли медвьдей; Айны 
ихъ откармливаютъ и, выростивь, убиваютъ, находя 
въ мясь ихь отиБнный вкусъ. 

15 Мая, на зарь, туманъ разсБялся; Крузенштернъ 
направиль путь къ мысу Крилилонъ. Онъ остановился 
въ Анивскомъ заливь, гдь лежало на якоръ Японское 
судно подль Фактор, учрежденной Японцами. Русске 
взошли на борть; шкиперъ угощаль ихъ саки, или 
виномъ, хльбомъ изъ сарацинскаго шпена и табакомъ; 
ему очень хотьлось вымънять сукна на разныя без- 
дълушки; но, боясь чиновниковъ, жившихь на берегу, 
онъ удержался оть всякаго торга, который стоиль 
бы ему головы въ случаь открымя. Корабельцикь 
этоть пришель изъ Осакки сь грузомъ сарацинскаго 
пшена и соли, и забраль здьсь мъховь и особенно 
сушеной рыбь, которая была сложена въ трюмъ и 
засыпана солью. 

Русеке отправились въ Яцонскую контору, распо- 
ложенную на берегу маленькой р5ки. Чиновники 


трубкахъ, лакированныхь чашкахъ, а наиболъе 351 
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- сь трепетомъ отвъчали на ихъ распросы, потому что 
боялись нападеня, и успьли собрать не болъе двад- 
_ Цати Японцевь и пятидесяти Айновъ; увьрившись въ 
миролюбивомъ расположеши Русскихъ, толпа эта 
вскорЪ разошлась. Судя по количеству товаровъ въ 
магазинахъ, должно было заключить, что торговля 
Факторш занимаеть ежегодно около двънадцати кора- 
блей, ‘оть 100 до 190 тоннь’ въ каждомъ. Другая, 
значительньйшая, контора находится въ Тамари-Ани- 
вЪ, нБсколько 1южнъе. Здьшыье Айны чрезвычайно схо- 
жи сь Езмискими, и не удивительно, что, посьтивъ 
эти два острова одинъ за другимъ, ханъ-Фризъ почи- 
талъ ихъ за одинъ и тотъ же. | 

Нъкоторыя древшя извъстя и особенно Китайскя, 
замбчаетъь Крузенштернъ, описываютъ Айновъ дика- 
рями, у которыхъ тбло совсъмъ ‘мохнатое и борода 
такъ длинна, что они должны приподнимать ее, уто- 
ляя жажду. Сказку эту повторяли за ними Европей- 
цы. Отець де-Авгелиеъ упоминаеть только о гуето- 
ть бороды и волось у Айновъ, и наблюденгя его со- 
вершенно подтверждаются вашими. 

Русские приставали ВЪ разныхъ мьетахъ къ восточно- 
му берегу Таракая; климатъь вездь былъ очень суровъ. 
Въ широть 49° 14 опознали они мысъ Теривнгя 
(Л. ТХ — 9) переськли гряду Курильскихь остро- 
вовъ между Онекотаномъ и Карамакотаномъь и пусти- 
лись въ Камчатку, гдЪ посланникъ Рязаповъь перешел 
на судно Марио, отправлявшееся въ Кадьакъ. 

2 Поля, Крузенштернъ опать вступиль подъ пару- 
са, снова прошель Курильск Архинелагь, ‚но уже не 
тьмъ каналомъ, и 19 быль опять вь виду мыса Тер- 
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пьыя. Тутъ онъ повернуль на свверъ. Берегь пред- 
ставляль болъе приятную картину, нежели Курильске 
острова и южная часть Таракая: зелень стлалась ков- 
ромь по высотамъ, далъье танулись опять печальные 
виды. 98 [оля достигь онъь оконечности гористаго 
края острова; высоть не стало болье видно; на ров- 
номъ, лъсистомь берегу не было ничего, Е песча- 
ныхь наносовъ. 

9 Августа, виды снова перемьнились; открылась 
высокая гористая земля, окаймленная н5сколькими 
заливами; ‘берегь вообще быль круть и состояль во 
многихь мБетахь’ изъ скаль, похожихь на мБловыя. 
Въ веселой долинь видиБлись два домика, первые, ко- 
торые попались взору мореплавателей съ тьхъ поръ, 
какь они шли вдоль западнаго берега. | 

Кл, свверу оть мыса, лежащаго подъ 94° 5 широты, 
край сдълался опять угрюмымъ: ни мальйшаго слБда 
прозябения, вездь однообразныя толщи гранита еъ бъ- 
лыми искрами. | | | 

Наконецъ, 5 августа, Крузенштернъ достисъ сбвер- 
ныхьъ оконечностей Таракая, и назваль ихь мысомь 
Елисаветы и мысомъ Марш. те замыкается гор- 
ный. хребеть: 

`Заливь между двумя мысами окружень берегомь 
неодинаковой высоты. Приблизившись къ земль, море- 
нлаватели увидъли прелестную долину, гдь насчитали 


ЭТ домиковъ. Тридцать пять островитянъ сидьли па, 


низменности берега; то была первая встрьча отъ мы- 
са Териьыя. Одинъ Русски офФицеръ отправился къ 
нимъ на лодкъ; когда онъ подплыль къ селенио, три 
человька, которыхь, судя по одеждь, должно было 
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принять за старшинъ, вьйшли къ нему на встръчу, и 
каждый несъ въ рук по лисьему мБху; они махали 
ими и кричали вс вмъстБ такъ громко, что на фФре- 
гать слышали ихъ голоса. Они дружески обнимали 
Русскихъ, однако-жъ какъ будто ве хотьли пускать 
ихъ далъе; между тБмъ подходили друге островитяне; 
каждый имьлъ при себъ кинжалъ, а при старшинахть 
были сабли: такой пртемъ казался подозрительнымъ. 
Русске воротились въ лодку и пристали къ другой 
части залива, далье на съверъ. Они узнали съ. пер- 
ваго взгляда, что здьшше островитяне не Айны, хотя 
почти всБ они одъваются въ парки изъ тюленьихь 
кожъ, какъ.и ть проче, и особенно старшины, 
были въ пестромъ зшелковомь платьь. Руссе по- 
лагали, что это Татары. 

Олени паслись на берегу; за холмомъ свБтлБло 
озеро; величественныя сосны украшали взгорья. и рос- 
кошная зелень грунта оживляла цълый видь. 

Въ сльдующе дни дурная погода заставила Крузен- 
штерна лавировать въ каналь, отдьляющемь къ за- 
паду Таракай оть Татарш, которой берега не видалъ 
онъ за туманомъ. Наконецъ онъ усмотрьль его возвы- 
шенности;‘ каналъ, длиною миль въ шесть, прости- 
рался между имъ и Таракаемъ; Крузёнштернъ пола- 
галъ, что. онъ ведеть къ устьямь ръки Амура, и пу- 
стился на. свверозацпадъ. Вскорь лотъ сталь показы- 
вать не болъе шести саженъ глубины. Не ръшаясь 
идти далъе съ своимъ фрегатомъ, Крузенштернъ при- 
казалъ лечь въ. ’дрейхъ, и послаль лейтенанта Ром- 
берга на гребномь суднЪ ‘съ тъмъ, чтобъ онъ подо- 
шелъ сперва къ оконечности Таракая, или Сахалина, 


191 
до глубины трехъ саженъ, и держаль потомь попе- 
рекъ канала къ противолежашему мысу Татарии, по- 
стоянно измврая глубину. Г. Ромбергь воротился къ 
вечеру и донесъ, что сильное течеше съ юга затруд- 
няло его до такой степени, что онъ не могъ прибли- 
зиться къ оконечности до глубины трехъ саженъ, бо- 
ясь сверхъ того потерать время, нужное къ измвренио 
глубины въ самомь каналь. Впрочемь ‘онь полагаль, 
что приближался къ оконечности Таракая на разсто- 
яне 91 миль, гдъ наштель глубину въ 4 сажени; пос- 
дБ этого взяль онъ курсь кь мысу Татар; тамь 
глубина уменыпалась подъ конещь до 52 саженъ. Онъ 
привезь съ собою ведро воды, почерпнутой въ срединъ 
канала; она была совершенно пръена и вБсомъ ровна 
съ той, которою мореплаватели запаслись въ Напга- 
‘заки. И такъ Крузенштернъ былъ въ полномъ правъ 
полагать себя весьма близко устья Амура, тБмъ болбе, 
что теченю шло съ южной и съ тоговосточной. стороны. 
Онъ приблизился потомь къ берегу Татарм и сталъ 
якоремъ въ Таракайскомъ заливЪ, который онъ недав- 
но миновалъ. Гребное судно, посланное для рыбной 
ловли, возвратилось черезъ два часа съ такимъ мно- 
жествомь ‘рыбы, что всбмъ служителямъ ва корабль 
довольно было по-крайней: мьрЪ. на трои сутки. Но- 
чти вся опа принадлежала къ породь лососей. На дру- 
гой день, прежде нежели Руссме успъли пристать къ 
берегу, встрътила ихъ большая лодка съ десятью. че- 
ловъками, которые, какь скоро приблизились, весь 
встали и подавали знаки, чтобъ гости привалили къ 
берегу. «Образъ ихъ встръчи, говорить Крузенштернъ, 
быль таковь же, какь и у живущихь въ свверномъ 
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`заливь мыса Марш. Они имбли въ`рукахъ. по лисьей 
_шкуръ, махали оною по воздуху, показывали на бе- 
регъ и кланялись каждый разъ весьма низко. Прим5- 
тивъ, что мы и безъ того имьли намвреше пристать 
здьсь, они начали грести поспъьшно къ берегу и, до- 
стигнувъ его прежде насъ нБсколькими минутами, вы- 
‘тащили свою лодку на берегъ. Свидаве наше было 
самое приазненное. Мы обнимались какъ друзья. Тьло- 
движентяа наши показывали ясно, что мы хотьли быть 
приятелями, и конечно мы думали присемъ чистосер- 
дечнъе, нежели островитяне; ибо мы скоро примБтили 
въ нихъ замышательство, произведенное нашимь посБ- 
шенгемъ. Знавъ, что коренные жители Сахалина долж- 
ны быть ‘Айны, коихъь видфли мы много у южной 
оконечности Сахалина, и не примБтивъ пи одного ИЗЪ 
нихъ между сими островитянами, удивились мы не ма- 
ло, что нашли здъеь нороду людей, одинаковыхъ во 
всемь съ Татарами. Первое внимаше обратили мы на 
ихъ лодку. Шо осмотрь оной, увбрились, что они, 
принимая нась какъ друзей, притворно радовались 
‘прибыю нашему, и подъ видомъ чистосердечя скры- | 
вали хитрость и лукавство. Въ лодкЪ находилось мно- 
го пикъ, луковь, стръль и сабель; огнестръльнаго же 
орудтя не было ни какого: се ‘доказывало,. что имъ 
неизвестно упогреблене онаго; вь противномъ случав 
они непремънно взяли бы его съ собою, потому что 
выбхали противь насъ какь защитники селентя. „Лод- 
ка была величины достаточной, но безъ мачть и безъ 
парусовъ. Островитане, видя, что мы хотимъ идти къ 
ихь селенио, старались всевозможно отъ того. нась 
удерживать; но когда примбтили, что_ни что не помо- 
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гаеть и мы не оставляемъ своего намвренья, побъжа- 
ли всъ къ своей лодкЪ, сташилизжее въ воду и нача- 
ли грести какь можно’ поспзинъе къ деревнъ. _ 

«По приходь нашемь къ оной увидзли мы около 
двадцати человькь, стоявшихь въ нъсколькихь стахь 
саженей отъ жилинть своихь. Между ими узнали мы и 
выБзжкавшихь къ намь на ветръчу. Одинъ изъ нихь 
показался теперь въ пышшномъь шелковомь платьь, 
сшитомъ по Китайскому образцу, со многими выткан- 
ными на’немь цвфтами. Нрочши уборъ его не соотвът- 
ствоваль дорогому верхнему платью. Островитянинъ 
этоть былъ безъ сомнышя начальникъ села. Для сни- 
сканя его пр!азни, я подарильъ ему кусокъ оранже- 
ваго сукна, которое вравилось ему чрезвычайно. Про- 
чихь приказалъь одарить мелочами, какъ то: ножами, 
иглами, платками, и тому подобнымъ. Носль сего, по- 
лагая, что они увБрились въ нашей кь нимь пргазни, 
и что всякое къ намь подозрьше въ нихь истреби- 
лось, пошли мы къ ихь жилишамъ; но сте обстоятель- 
ство перемвнило вдругь явлеше. Они стали противъ 
насъ на дорог и изъявляли всячески свое несогласе 
пустить нась далъе. Сначала мы сопротивлентя ихъ 
не уважили, и шли медленно далье со всбмъь своимъ 
сообществомь. Тогда сбьжались ‘они всв въ кучу, 
кричали громко и изьявляли выразительно свой страхь 
и ужась; но за нами не сльдовали. Не хотьвъ подать 
симь подозрительнымь людамь ни какой основатель- 
ной причины къ негодованнко на наше посъщенге, я 
тотчасъ воротился опать къ нимъ, подошель къ на- 
чальнику, взялъ его за руку и старался вразумить, 
что мы не имБемь ни мальйшаго непруязненнаго на- 
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мвревшя, въ доказательство чего снялъ съ себя шпа- 
гу, сверхь того обнадежиль ихь, что мы не пойдемъ 
къ нимь въ домы, а только посмотримь на оные 
въ близости. Потомь взялъ я начальника опять за 
руку, и соглашалъ его идти съ нами вмбсть со веъми 
при немъ бывшими. Тогда посльдовало между’ ими 
совъшане, по окончанш котораго они рьшились не 
возбранять намъ болье и идти къ жилищамъ съ на- 
ми вмъст5. Первое ихь намъреше, чтобы остаться на- 
зади’ когда, вопреки ихь несогласно, мы’ сбирались 
идти въ селенте, казалось мн страннымь, и я не могъ 
ни чему иному приписать его, какъ что они хотБли 
во время нашего отсутствгя истребить сперва гребное 
судно, на которое часто посматривали, а потомъ от- 
мстить уже и намъ самимъ. Гребное наше судно, по. 
причинъ сильнаго буруна, вытащено ‘было ва берегъ 
и охранялось двумя только матрозами; и такь они 
успьли бы въ томъ весьма удобно. 

« Согласившись идти вмъсть сь нами къ селению, 
не долго они при насъ оставались, но побъжали скоро. 
впередь, чтобы придти къ домамь своимъ прежде, и 
притомъ другою, ближайшею дорогою, черезь льсъ, 
которою мы не хотбли за ними слБдовать. Наконець 
подошли мы кь ихь жилищамь. Начальникъ, со всъ- 
ми при немъ находившимися, стоялъ передъ первымъ 
домомъ и тотчасъ объяснилъ намъ, что оный при- 
надлежитьъ его 0собъ. У дверей поставлены были 
два сильные молодые человъка, какъ охранители 
чертоговь верховнаго ихь начальника. Они показывали 
тБлодвиженемь, что не впустять насъ викакъ во 
внутренность. Давъ прежде обыцаше не входить въ 
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домы, казались мы всъ равнодушными къ этому об- 
стоятельству, хотя и весьма любонытствовали узнать 
образъ ихь жизни и увидъть семейства. По одарен 
ихъ снова `разными мелочами, пошли мы дале черезъ 
селене къ другому концу онаго. Для нЪкотораго 
успокоешя прочихъ жителей, склонилъь я. начальника 
идти съ нами. И такъ, взявшись съ нимъ рука за ру- 
ку, продолжали мы ходъ свой. Хотя и казалось, что 
сте означало между нами великое дружество, одна- 
кожъ онъ присгупилъ къ тому съ такимъ нехотбеемъ, 
что на каждыхъ пятидесяти шагахъ останавливался и 
изъявлялъ убъдительнъйшими тБлодвиженями просьбу, 
чтобъ мы воротились; только новымъ подаркомъ, со- 
стоящимъ въ сукнь, могъ я поддержать его въ нъкото- 
ромъ хорошемъ къ намъ расположении и тБмъ увъ- 
рить его боле, что мы дъйствительно не мыслимъ 
ни чего непруязненнаго. Можетъ быть, опасался_онЪ 
при семь, что мы простремь теперь любопытство 
свое далъе. | 

‹ Перешедъ около трехь сотъ саженей по дорогв, 
едва примБтной за высокою травой, пришли мы къ 
концу селеня. Здъсь не представилось намъ ни чего 
примъчательнаго, кромв домовъ въ нзкоторомъ отда- 
лени одинъ отъ другаго, которые казались намъ луч- 
ше построенными, потому что были съ трубами. Мы 
къ нимъ приблизились, и нашли первый пустымъ, 
почему и не запретили намь войдти въ оный. Оиъ, 
казалось, оставленъ былъ недавно, потому что въ 
немь находились еще старыя‘ доманиия вещи, на- 
примьръ: въ двухь углахъ съней были складен- 
ные изъ камней очаги, надъ коими висъли большие 
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_ жельзные крючья, вьроятно для того, чтобы въшать 
котлы. 

«Далфе идти мы опасались и возвратились къ до- 
му начальника, гдфь собралось много народу, принес- 
птаго для продажи нфкоторыя бездьлиць, бывиия для 
насъ впрочемъ рЪфдкостью. И самъ начальникъ согла- 
‚ сился наконець промБнять намъ свое пьяиное шелко- 
вое платье на кусокь сукна 5-ти аршинъ; но чтобы 
не казаться въ глазахь нашихъ менбе наряднымь и. 
заставить насъ думать высоко о своемъ достоинствъ, 
а можеть быть и богатств, онь пошелъ, по заклю- 
чени ‘торга, во внутренность своего’ дома’ и, черезъ 
четверть часа, явился опять въ красномъ шелковомъ 
платьь съ натканными золотыми нвътами. Въроятно, 
онъ решился бы промБнять и это, если бы нашелся 
только охотникъ. Корысть, казалось, была особенною 
его страстпо: онъ обнаруживаль ее явно передъ нами 
на самомъ дъль, ибо, получивь отъ насъ мноме по- 
дарки, долженствовавние быть для него немаловажны- 
ми, не хотълъь дать намъ ни одной сушеной рыбы до 
тъхъ поръ, пока мы у него ея не купили; да и тог- 
ла не вьитускаль изъ рукъ своихь прежде, пока не 
получиль вещей по условио. Сукпо и табакъ заъвили 
они всёго дороже, а особенно посльднй, за который 
соглашались отдавать все, что имъли. Они не хотБли 
даже брать вещей самыхъ полезныхъ, если могли 
только получить табаку нфсколько листовъ; но мы, 
къ сожальнию, онымъ не запаслися, Гребцы наши, 
имъвиие табакъ для своего употреблешя, сдълали вы- 
тодную мъну. Такь напримъръ: одинъ изъ нашего 
сообщества вымънялъ на шелковый платокъ соломен- 
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ную шляпу, которая по-настоящему ни чего не сто- 
ила, а была только взята какъ вещь для’ръдкости; 
но Сахалинець отдалъ шелковый платокъ, стоивиий 
двухь рублей, за нъсколько листовъ табаку ре на- 
ему. 

« Вътеръ становился свЪЖимь и принудиль_ насъ 
возвратиться на корабль въ половин 141 часа. » 

Не замьтивь ни одного „Айна въ сБверной части 
Таракая, Крузенштернь быль того мньытя, что эта 
туземная порода вытвснена оттуда Татарами, пришед- 
ими, съ береговь Амура. Посльдые не оказываютъ 
болынаго  уважешя къ начальнику, который, за ис- 
ключешемъ верхняго чиелковаго платья, одьть такъ` 
же просто и неопрятно, какъ они. «Обыкновенное. 
платье ихъь составляеть парка изъ собачьяго мъху 
или изъ кишекъ рыбьихъ, которая называется на Ка- 
дъякъ и Алеутскихъь островахъ камлейкою, иироке и 
длинные шаравары изъ толстой холстины, и рубаш- 
ки изъ синей бумажной ткани, застегиваемой двумя 
мьдными пуговицами. Сапоги носятъ вообще изъ тю- 
леньей кожи, а на головъ соломенную шляпу, подоб- 
ную той, какую обыкновенио употребляеть простой 
народъ въ Китаъ. Волосьт заплетаютъ, по обыкнове- 
-`нио Китайской черни, въ косу, висящую ниже пояса.» 
Олинъ только начальникъ быль съ | ОИ: у прочихь 
усы: и борода выбриты. 

Они повидимому питаются только рыбой, вотому 
что {не замъчено у нихъ ни мальйшаго признака земле- 
для, хотя по высотЪ травы на равпинахъ, окружавитихъ 
селене, можно было заключать ‘0 плодопосш почвы. 
Путешественники не’ видали другихъ животныхъ, кро- 
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мъ собакъ. У каждаго дома возвьшналось по нъеколь- 
ку балагановь для просушки рыбы, приготовляемой 
очень хорошо. Домы велики и, за исключенемъ сто- 
явшихь на краю деревни, утверждены на столбахъ 
выппиною въ 4 фута. Подъ домами, между столбовъ, . 
живуть собаки. На передней сторон дома сдьлано 
крыльце, шириною около 10 хутовъ, куда всходятъ 
по лБстниць изъ семи и осьми ступенет. Дверь въ са- 
мой серединь крыльца, и ведеть въ сни, занимаю- 
пия большую часть дома, но’ совершенно пустыя. 
Другая дверь противь первой выходить, безъ сомнЪ- 
нГя, въ женскую половину; но дамъ такъ тщательно 
укрывали отъ Русскихъ, что они видъля только дъвочку 
льть четырехъ, которую несъ на рукахъ мужчина. 
Двери и окна были наскоро забить досками; окнами 
называются маленькгя отвеюзлтя, сдъланньтя въ наруж- 
ной стЬНЪ. 

Течешя помьшали Крузенштерну подойдти къ Та- 
тарскому берегу такь близко, какъ бы онъ желалъ. 
Ла, и при отплытм изъ Камчатки его остерегали, не 
очень приближаться къ Китайскимъ владън!амъ, «дабы 
не возбудить въ недовьрчивомъ и боязливомь народъ 
какого либо подозрьня, и не подать чрезъ то повода 
къ разрыву выгодной для Россш Кяхтинской торгов- 
ли.» По мньнно Русскаго мореплавателя, песчаный 
перешеекь соединяеть ным Таракай, или Сахалинъ, 
съ твердо землею; но Таракай дъиствительно могь 
быть островомъ въ то время; когда составлены Япон- 
сюя и Китайская карты, изображаюния его отдъльно 
отъ материка. Однако-жъ, до точныйшаго изслЪдова - 
шя здышнихь месть, можно еще допускать суще- 
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ствоваше пролива, означеннаго Д’Анвиллемъ, мисегоне- 
рами и сочинителями тъхь карть, о которыхь мы 
сейчасъ упоминали. 

15 Августа Крузенштернъ взяль курсъ къ свверо- 
востоку. Ченастье и туманы постоянно сопровождали 
его въ бурномь Охотскомъ морЪ; онъ пересъкъ Ку- 
рильскй архипелагь между Паромуширомъ и Онекота- 
номъ, — самый широки и безопасный проходъ изо 
всьхь, раздвляющихь эту длинную гряду, и един- 
 ственный, какой посбщается Русскими торговыми су- 
дами. | | 

Выше упомянули мы объ отпльи посланника Ря- 
занова къ острову Кадьяку. Вмьеть съ нимъ отправи- 
лись туда лейтенантьт Хвостовъ и Давыдовъ, находив- 
ицеся въ. службь `Российско-Американской компани. 
Съ негодовантемъ слушали они разсказьт оскорблен- 
наго Рязанова о дурномъ прием посольства со сто- 
роны Японцевъ. Въ посльдетви, принявъ ‘начальство 
надъ двумя новопостроенными судами, молодые 
офицеры пошли къ заливу Анивъ (Л. [Х—5) и, при 
первой встрьчь съ Японцами, начали нейруятельския 
дйствя подъ предлогомъ, что мета, занятыя Япон- 
пами на Сахалинь и Итурпу, принадлежали нЪкогда 
Росс. | 

Они воротились еъ ‘добычею въ Охотскъ; но какъ 
скоро начальникъ порта свъдалъ, что они, безъ доз-, 
воленя Правительства, дъйствовали противъь поселенши 
державы, бывшей въ мирных отнотенгяхь съ Рос!- 
ею, онъ вельлъ ихь арестовать. Напрасно ссылались 
они на приказаня Рязанова: ихь не слушали и за- 
ключили порознь до получешя на счеть ихь повелБ- 

Томъ ИП. . 9 
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нй изъ Петербурга, Они ушли и достигли Якутска, 
измученные усталостью и всЪ въ лохмотьяхъ. 

Якутское начальство, предувъдомленное о прибы- 
зи бъглецовъ, задержало ‚ ихъ, но не надолго: Си- 
бирскй генералъ-губернаторъ вытребоваль ихь въ 
‚Иркутскъ, и вскорБ, по распоряженио министра мор- 
скихъ силъ, они получили свободу Въ ПетербургЪ 
они легко оправдались, въ томъ, что исполнили пове- 
лънгя, которыхъ .не могли считать совершенно произ- 
вольными. Получивъ мьсто на Флотилми, вооружен- 
ной противъ Шведовъ, они отличились храбростью и 
знантемъ. Осенью 1809 года воротились, они въ сто- 
лицу и погибли здЪсь самымъ несчастнымъ образомт.. 
Идучи отъ одного изъ своихъ приятелей, около двухъ 
часовъ утра, они приходать на Исактевский мостъ въ. 
‘то время, какъ его разводятъ для пропуска барки. 
Стыша домой и надъясь на свого ‘ловкость, они спры- 
сиваоть въ барку съ тъмъ, чтобы перескочить на 
лругой конецъь моста, но, къ несчастпо, оба падаютт | 
въ рЪку и погибаютъ. "Темнота ночи ‘и быстрина те-- 
ченя не дозволили подать имъ номоши; даже тъла 
ихъ остались. неотыеканы. 

Что касается до Рязанова, онъ умеръ въ Краснояр- 
скт, на возвратномъ пути изъ Россйско- Американ- 
скихъ колон, всльдетме лушевныхъ разстройствъ, 
породившихъ болЪзнь неисиълимую. | 

Между тьмъ извъстме о неприязненномъ поступкь 
Русекихъь офхицеровъ достигло въ Елдо. Тамъ должны 
были полагать, что они дЪйствовали по приказанямъ 
своего правительства. Японцы, строго держась закона, 
зозбраняющаго всякое сношене съ иностранными дер- 
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жавами, не имли ни какихъ средствъ получить объ- 
ясненте касательно столь неожиданнаго произшествия, ‹ 
обличавиаго непргязнь такой страны, съ которою они 
всегда были въ мирЪ. Правительство ихъ считало себя 
вправь платить возмездлемъ. Депеши, отправленныя во. 
всБ пристани государства, предписывали м5стнымъ 
начальствамь употреблять всъь мьры для овладъня 
Русскими, которые могуть пристать къ Японскимъ 
берегамъ. 


Въ мать 1611 года, капитанъ Россйско-Император- 
скаго Флота Головнинъ отправился изъ Камчатки на 
шлюпь Дана съ поручешемъ тщательно осмотръть 
южную часть Курильскихь острововъ, острова Шан- 
тарске, лежание въ ФОхотскомь моръ, и Татарск 
берегь къ съверу отъ устья Амура. 14 Мая, Голов- 
нинь достигь пролива Надежды, раздвляющаго остро- 
ва Матуа и Рашуа. Начиная съ послЪдияго, кото- 
рый есть тринадцатый Курильск, онь описалъь всь 
друме до восемнадцатаго включительно. Сльшпавъ отъ 
очевидцевь подробные разсказьт о набъгБ Хвостова и 
Давыдова на Японйо, Головнинъ отнюдь не полагалъ, 
чтобы тамошнее правительство приписывало нападе- 
н!е` двухь мелкихъ судовъ волБ такого могуществен- 
наго Тосударя, какимъь почитало оно Россйскаго Им- 
ператорч. «Но не смотря на ‘все это, говорить онъ, я 
не хотьль, безъ повельнгя высшаго начальства, имъть 
съ Японцами ни какого сношешя, ни свидашя. Намб- 
реше мое быль. плавать подль береговь тьхь остро- 
вовъ, которые оНк. занимаютъ, не поднимая ни какого 


Флага, дабы не прожзвести страха и сомнъи!я въ по- 
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дозрительныхь Японцахъ. Но судьбь угодно было все 
расположить иначе, и, въроятно, къ лучшему.» 

1Т №оня, посль полудня, Дтана ` была близъ запад- 
ной стороны съверной оконечности Итурупа. Голов- 
нинъ И его товарищи не знали тогда, что оконечность 
эта принадлежить къ Итурупу и считали ее отдъль- 
нымъ островомъ; тёмь болЪе, что и Бротонъ оста- 
вилъ здышийй берегь подъ сомнъшемъ по неизвъстно- 
сти, проливъ ли туть или заливъ.` Чтобы разеъять 
всь сомнБыя, приблизились къ берегу на разстоянш 
трехь Итальянскихь миль *, и увидьли нисколько 
шалашей, людей, бъгающихь взадъ и впередъ, и двъ 
большшя байдарь. Полагая, что тутъ живуть одни 
Курильцы, Головнинъ послалъ вооруженную лодку къ 
острову, а вскорь отправился туда и самъ, потому 
что одна изъ байдаръ вышла на встръчу къ его лю- 
дямъ и пустилась вмБств съ ними къ острову. Онъ 
изумился, нашедши тамъ Японскаго офицера съ двад- 
цатью вооруженными людьми. Раскланялись очень вЪ- 
жливо, каждый по своему; потомь Японецъ спросилъ 
у Р‘усскаго черезь переводчиковъ, зачьмь онъ сю- 
да пожаловалъ. «На это, говорить Головнинъ,  ве- 
льлъ я ему сказать, что мы ищемъ безопасной дл 
нашего судна гавани, гдЪ могли бы запастись пр,бс- 
ною водою и. дровами, а получивь нужное нам. ко- 
личество воды и дровъ, тотчасъ оставимъ ихт,^ берега; 
впрочемь опасаться насъ они не должны, либо судно. 
наше Императорское, а не купеческое, д мы не на- 


* Миля Итальянская, или морская, состав”идеть четверть Нфмец- 
кой и слбаственно 1 версты. 
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мврены причинять имъ ни какого вреда: Выслушавъь 
мой отвьть со внимангемъь, онъ сказалъ, что Японцы 
имБють причину бояться Русскихъ, ибо за иъсколь- 
ко льтъ предь симъ, Руссмя суда два раза нападали 
на Янонск!гя селешя, и все, что въ нихь ни нашли, то 
или увезли съ собою или сожгли, не пошадивь даже 
ни храмовъ, ни домовъ, ни събетныхь припасовь; а, 
какъ ишено, главная и единственная ихь пища, при- 
возится на островъ изь Японш, нападеше же на нихъ 
сдълано было одно поздно осеныо, когда суда ихъь въ 
море ие ходятъ и новаго запаса ‘а зиму привезти не 
могли, а другое рано весною, прежде нежели прийгли 
сула, притомъ и жилища ихъ были выжжены: то Японцы: 
‘принуждены были много ‘претерпвть отъ голоду и хо- 
лоду, до того даже, что мноме лишились жизни. » 

Головнинъ старался объяснить Японскому' началь- 
нику, сколько дозволяло умьнье переводчиковъ, что 
если бъ Императоръь Россшсекй захотьлъ воевать съ 
Японей, то послаль бы не два мелкгя судна, а мно- 
жество болышихъ кораблей; что нападеше на Янон- 
цевъ произведено частными людьми безъ всякаго пол- 
номоч!я со стороны правительства, которое ` наказало 
ихъ за этотъ поступокъ, какъ скоро о немъ свъдало, 
и что, поелику въ течеше трехь льтъ подобныя про- 
изшествия не возобновлялясь ни разу, Японцы должны 
заключать, что Русское правительство не принимало 
ни какого участя и въ томъ набъгь. 

Начальникъ казался такъ довольнымъь его  дово- 
дами, что сталь повеселье и пригласиль Головнина 
къ себь въ ‹патеръ. Обмвнялись подарками. Японецъ 
говорилъ, что ВЪ окрестности иътъ ни дровъ, ни хо- 
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рошей водь,— это’ Русске и сами замътили, —но чго 
онъ дасть имъ письмо къ начальнику Урбитча, пристани 
на южномъ берегу Итурпа, гдъь они легко могутъ удо- 
влетворить свои потребности, и кромб того достать 
пшена и другихь припасовъ. 

Противные вътры помъшали Головнину достигнуть 
Урбитча; онъ пустился на Кунаширъ, узнавъ отъ ие- 
реводчика, что на южномъ берегу этого острова есть 
хороший рейдь и укрБпленное селеше. Онъ прибыль 
сюда 4 поня вечеромъ, и, чтобы не встревожить Япон- 
цевъ входомь въ. гавань такою позднею порой, онъ 
сталь на якорь въ проливь между Кунаширомь и 
Езо. | 

Но возбужденная недовЪрчивость не дремала: на 
обоихъ мысахъ гавани всю вочь горъли большие огни. 
Ненргязненность, съ какою Русске были встръчены на 
другой день при входЪ въ гавань, показала имъ. какъ 
смотрятъ на вихь Японцы. Съ кръпости сдБланы были 
два пушечные выстръла ядрами, но, къ счастно, пикого 
не ранили. «Кръпость, говоритъ Головнинъ, вся кру- 
гомъ была обвъшана матертей, съ бълыми и черными или 
темносиними широкими полосами, такъ что ни стБны, 
ни палисаду не льзя было видъть (Л. 1Х— 1). Мъстами 
поставлены были щиты съ нарисованными на нихъ 
круглыми амбразурами, но такъ грубо, что даже 
изь-дали не льзя было принять ихь за настояиия 
баттареи. Мы могли Только ВидЬтЬ ныкоторыя ‘строе- 
ня внутри‘ кръпости, кои, будучи расположены по 
косогору, видны были черезъ валъ; въ числЪ ихъ домъ 
начальника отличался множествомъ флаговь и Флюге- 
ровъ, надъ нимъ °выставленныхъ; на прочихъ частях 
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города также много сихъ флаговь развъвалось, но го- 
рездо менъе, нежели у начальшка. (Переводчикъ) Алек- 
сьй не зналь причины, для чего это двлаегея, но 
сказываль, что всегда городъ такимь образомь укра- 
шается, когда приходитъ въ порть чужое судно, или 
прубзжаеть чиновная особа. » 

Не смотря на враждебное расположеше Японцевъ, 
Головиинъ усшьлъ наконёць объяснить имъ, что же- 
лаеть поговорить ‘миролиюбиво. 9 Поля. Японскй чи- 
новникь согласился съьхаться съ Головнинымъ на 
мор, такъ чтобь. каждый изъ нихь оставался въ 
своей лодкъ. Онъ \началъ извинешемь на счетъ пушеч- 


ныхь выстръловь, оправдываясь страхомь внезацна-. 


го нанаденя, подобнаго: произведенному Хвостовымь. 
Головнинъ повториль прежныя отзывъ свой Итуруп- 


скому начальнику. | Весь подозръшя казалось. исчезли; 


между шлюпомъ и крепостью открылись сообщеня. 
11 Ноля, Головнияъ явился къ губернатору, по осо- 


бому приглашенио, сь двума офицерами, Муромь и 


Хльбниковымъ, и Курильскимъ переводчикомъ Алексь- 
емъ, и представилъ подарки, которые были разсматри- 
ваемыы съ болицимь внимашемъ и повели кь безчи- 
сленнымъ вопросамъ. Хотя было очень рано, одна- 
ко-жъ подали объдь; по окончании его, Головнинъ хо- 
твль удалиться. Тогда начальникь объявилъ ему, что 


ни чБмь не можетъ снабдить Русскихь безъь разрьше-. 


шя Матсмайскаго губернатора, а до полученя оть 
него приказа онъ хочегь, чтобы одинъ изъ нихь ос- 
тался въ кръности заложникомъ. «Оставить такимь 
образомь офицера аманатомь, говорить Головнинъ, 
мнБ показалось ‘безчестно, а притомь я думаль, что 


*: 
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съ такимъ народомъ, какъ Японць, дьлу конца не бу- 
деть: губернаторъ вврно безъ воли правительства ни 
на что не согласится, и ръшительнаго отвъта я и до 
зимы: не получу, почему я отвъчаль Японцамъ, что 
безъ совъта оставшихся на шлюлъь оФицеровъ такъ 
долго ‘ждать рЪшиться не могу, а также и офицера 
оставить не хочу. За симь мы встали, чтобы идти; 
тогда начальникъ, товоривний дотоль тихо и пруат- 
но, влругь перемънилъ тонъ: сталь говорить громко 
и сь жаромъ, упоминая часто Резанопю (Рязановъ), 
‚Николай Сапдреечь (Николай Александровичь Хво- 
стовъ), и брался нЪъсколько разъ за саблю. Такимъ 
образомь сказалъ овъ предлинную рЪчь, изъ которой 
побльднъвний Алексьй передалъ намъ только слбду- 
Юющес: «Начальникъ говоритъ, что если хотя одного 
‘изъ насъ онъ выпустить изъ кръпости, то ему само- 
му брюхо разръжуть. » —— Отвьть былъ коротокь и 
ясенъ; мы въ ту же секунду бросились бъжать изъ 
кръпости, а Японцы съ чрезвычайнымь крикомъ вско- 
чили съ своихъ мьеть, но. напасть ‘на насъ ие см5ли, 
а бросали намь подъ ноги весла и польнья, чтобы мы 
упали; когда же мы вбъжали въ ворота; они выша- 
лили по насъ изъ нБсколькихь ружей, но\ни кого не 
убили и не ранили, хотя пули просвистали подль са- 
мой головы г. Хльбникова. Между тьмъ Японцы усиъли 
схватить г. Мура, матроза Макарова и Алексвя въ 
самой кръпости, а мы, выскочивь изъ воротъ, побъ- 
жали къ шлюпкЪ.» ‘Туть увидьли они, что \ морской 
отливъ оставиль шлопку на сушь, и, окруженные 
со всБхь сторонь Японцами, принужденьх были 
сдаться. 


1х 

Осьмеро пльнныхь были связаны и отправлены съ 
Кунашира на Езо, гдъ, 8 августа, помъстили ихь въ 
_Хакодадейский замокъ, а потомъ перевели въ Матсмай. 
Ихъ заперли въ болыной, почти совсьмь темный, са- 
рай, съ кльтками изъ толетыхь брусьевъ, однихъ 
порознь, другихь по нъскольку вмвсть. Неоднократно 
водили ихь въ городъ для допросовъ, касавшихся 
иногда столь мелочныхь подробностей, что разъ, вы- 
недши изъ теривня, Головнинъ спросиль баныю (бунь- 
10), или чиновника, что сму за радость мучить ихъ 
такимъь мелочнымьъь любопытствомъ. Бань отвъчалъь 
съ величайшей кротостыю; «Не сердитесь, васъ не 
принуждають отвЪчать, а только говорять съ вами 
но приятельски. » 

Впрочемъ Японцы” заботились объ Русскихъ какъ 
нельзя болье: къ зимъ снабдили ихъь теплою одеждой 
и медвьжьими мьхами; съ пнаступленемъ холода они 
приняли вс5 мБры для охранешя отъ него ихъь 
каБтокъ: въ сараь разводимь былъ огонь, и плён- 
ные. имъли позволеше ходить къ нему грьться. Гу- 
бернаторъ, которому законы возбраняли угощать ихъ 
у себя, посылаль имъ саки и конфектовъ въ темницу. 

12 Апрвля 41819 года, перевели ихь въ особый 
домъ, находивцийся между кръпостнымь валомъ и вы- 
‘сокимь утесомь, подъ которымъ расположена средняя 
часть города. 95-го въ полночь, шестеро изъ нихъ 
успБли уйдти на вомо, прорывъ лазею подъ стБ- 
ной. Они достигли съвернаго берега острова въ на- 
деждь добыть ладью, на которой могли бы 'удалить- 
ся оть Езо, но туть ихь поймали. Не смотра на то, 
Японцы связали имь руки довольно бережно, безъ 
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мальишихъ обидъ, и, замътивь, что Головнинъ, по- 
вредивиии себъ кольно, хромаеть, они взяли его подь 
руки и помогали ему идти въ трудныхь мъстахьъ. 

Но возвращени ихъ въ Матсмай, банью допраши- 
валъ Русскихъ о причинв побъга. Головнинь и това- 
рии его отвфчали, что не имъють ни какой надеж- 
ды на получеше свободы другимъ образомь; тогда, 
съ обычною своей кротостью, Японецъ сталь ласко- 
‘во увьщевать ихь, что они напрасно поддаются та- 
кимь грустнымъ мыслямь, и что лучше молиться Бо- 
гу и уповать на волю Его. Ихъ подвергали еше нъ- 
сколькимь допросамъ, и всъ ови оканчивались утлие- 
нгями. Постоянная заботливость о здоровьБ пльнныхь, 
о ‹Физическомь и душевномь ихь спокойствия обли- 
часть въ Японцахь много природнаго человьколюб1я, 
не подавимаго даже строгою обрядноетно ихъ граж- 
данскаго быта. «Но самый величайний примъръ чело- 
въколюба и добродътели, говорить Головнинъ, на- 
пли мы въ одномъ волдать, который быль старций 
надъ внутреннею страже въ ту ночь, когда мь: ушли. 
Онъь находился при отрядб, посланномь за нами 
въ погоню, но ужтъ не въ звавши воина, а простаго 
работника; онъ былъ при наеъ съ той минуты, какъ 
насъ взяли, и до прихода въ Матемай. Небритая бо- 
рода и волось, а также бльдаое лице, показывали 
грусть его, которой мы были причиною; но, при 
первомь свиданш съ нами, онъ поклонился намъ 
учтиво, не ноказавь ни мальишаго вида гнъва или 
_ ненависти, и во всю дорогу уелуживалъ намъ, чБмъ 
могь, весьма охотно. Видно было, что онъ поступаль 
такъ не по принуждению, ибо друге не такъ обходились 
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съ нами. Поступками своими онъ трогаль насъ до 
слезъ; имя сего достойнаго человъка Кана. › 

б (ентября, Головнина сь однимь изъ офФицеровъ 
его, повели въ замокъ, гдЪ губернаторъ показалъ имъ 
дв5 бумаги, присланныя къ начальнику Кунашира ка- 
питаномь Рикордомь, принявшимь команду надь Д!а- 
ною со времени заточена Головнина. Рикордъ, какъ 
скоро удостовьрилея въ задержан своего бывшаго 
начальника, произвелъ сильную пальбу по кръпости; 
но увидфвъ, что огонь его не имфеть, за отдаленно-’ 
’ стью, желаемаго дъйстыя, онъ прекратиль его ‚и 
ушелъ въ море. Японцы отвьчали на его выстр5лы 
такь же безуспьшно. Экипажь Даны быль столь ма- 
лочисленъ, что нельзя было покуситься на высадку, 
не подвергая опасности корабля. Вышедь изъ-подь 
пушекъ крьшости, Рикордъ нанисалъь кь Головнину 
письмо, въ которомъ объясняль глубокую скорбь и 
негодоваше всъхь офицеровь и матрозовъ, и вмБетЪ 
увьралъ, что немедленно употребить всъ средства для 
его освобожденя. Письмо это, оставленное на Куна- 
лнирскомь рейдь, дошло до Головнина въ первую по- 
ру его ильна, и такъ тронуло его и товарищей его 
бъдстыя, что сами Японцы приняли учасме въ ихь 
горъ. | 

Рикордь хотьль легьть въ Четербургъ, чтобь ему 
дозволили предпринять экспедицио для выручки Го- 
ловнина изъ плБна. Проскаказъ три тысячи верстъ 
верхомь, прибыль онъ вь Иркутскь и узналь, что 
донесеше о печальномь собычи уже послано въ сто- 
лицу. Черезъ нъсколько мвсяцевь получиль онъ прика- 
заше воротиться въ Охотскъ, окончить начатую опись 
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`и зайдти къ Кунаширу для узнашя объ участи сво-. 
сго капитана ‘и его товарищей. 98 [юля 4812 года, 
онъ снова явился у этого острова, но уже съ двумя 
судами. Посль продолжительныхь тщетныхь попы- 
токъ войдти въ дружественныя сношеня съ Японца- 
ми и получить. отъ нихъ вБрныя извъелтя о Головни- 
нь, онь ръшиася, 6 Сентября, захватить у самаго бе- 
рега Японскую байдару. Люди, на ней бывние, почти 
всь ушли; Руссе поймали только двухъь Японцевъ 
и одного Курильца. На другой день овладъли боль- 
1нимъ судиомъ, шедшимъ къ заливу; на’ немъ было 
шестьдесять ‘человькъ людей; мноме побросались въ 
воду; нькоторыхъь забрали Русскмя лодки, друге спас 


лись на берегъ или потонули.. 

Такатай-Кахи, хозяинъ того судна, приведенный къ 
Рикорду, объявилъ, что у него десять такихъ барокъ, 
и что онъ идеть изъ Итурупа вь Хакодаде съ гру- 
зомь сушеной рыбы. Рикордъ узналь оть него, что 
Головнинъ и съ нимъ шестеро Русекихь еще живы. 
“Тогда онъ пересталъ думать объ отмщенш и ръшял- 
ся увезть съ собой на зиму въ Камчатку Японскаго 
купца и четверыхъ его матрозовъ въ видь 1залокни- 
ковъ, но съ тою цълио, чтобы подробнье узнать отъ 
нихь 0бо всемъ, что случилось съ Головнинымъь и 
его товарищами, и о средствахъ, какя лучше употре- 
бить къ освобожденио. ихъ. Японець выслушаль свой 
приговоръ съ удивительнымъ спокойстыемъ, сказавъ 
только: « Хорошо, я готовъ! » | 

На сльдующую весну, Рикордъ пришелъ опять. къ 
Кунаширу. Черезь посредство Кахи, у котораго онъ 
выучился по-Японски, уча его Русскому языку, сно- 
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сился онъ СЪ Кунаптирскимь начальникомъ и изъявилъ 
свото готовность сльдовать для переговоровъ въ Ха- 
кодаде. Двадцать дней спустя, прибыль въ Кунаширъ 
первый чиновникъ Матсемайскаго губернатора и пору- 
чилъ 'Гакатай-Кахи засвидьтельствовать передъ Камчат- 
скимт, начальникомь,—такъ величаль онъ Рикорда,— 
что, по законамь Японш, чиновникъь не можеть гово- 
рить съ нимъ лично, но просить имбть полное довъ-. 
р'е кь Такатай-Кахи, назначенному для. переговоровъ. 


Японское правительство требовало, во-первыхъ, сви- 
дътельства за подписью и печатями двухь Русскихь 
начальниковъ въ томъ, что нападеве Хвостова сдЪла- 
_но безъ въдома и дозволеншя Русскаго ‘правительства; 
во-вторыхъ, оно требовало возвращешя оружия и ам- 
муници, захваченныхь на ТаракаБ и Итурупв, или, 
въ случаь неотыскангя ихъ, желало имЪъть свидътель- 
ство, что означенныхъ вещей въ Охотскв не находит- 
ся. Поводомъ къ посльднему требованио было опасе- 
не, чтобы вь посльдствти вещи эти не почлись тро- 
Феями, доставшимися Росс по праву. войны. 


99 Поля, Рикордь распрощался съ Такатай-Кахи; 
черезъ двъ недъли поспблъь онъ въ Охотскъ, а `99 
сентября уже воротился вь Волканически Заливъ съ. 
бумагами отъ Охотскаго начальника и Иркутскаго гу- 
бернатора. Японский лоцманъ провелъ его въ пристань 
Хакодаде; честный Такатай-Кахи присоединился къ 
нему дорогою. Чрезъ него переданы были бумаги Охот- 
скаго начальника двумъ Японскимъ коммисарамъ, а пись- 
мо Иркутскаго. ‚губернатора самь Рикордъ вручилъ 
имъ съ большою ‹церемошей. Наконець, Т октября 
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Головнинъ и товарищи его получили свободу, пробывъ 
въ пльну два года и три мБсяца, 

При торжественномъь объявлены Русскимь плБн- 
нымь о возвращен ихь на родину, баныо вельлъ 
прочитать имъь листъ Японскаго правительства, въ ко- 
торомъ значилось, что причиною задержангя ихъ бы- 
ли непртязненные поступки Хвостова, но что баныо, 
удостовьрившись въ самовольности его набЪга, осво- 
бождастъь ихъ теперь по приказанно правительства. 
Посль того онъ прочель имъ свое привътстме въ 
сльлующихь выраженяхъ: «Съ третьяго года вы на- 
ходились въ приграничномь Японскомь мЪстБ и въ 
чужомъ климать, но теперь благополучно возвращае- 
тесь: это мнъ очень пртятно. Вы, г. Головнинъ, какъ 
старший изъ своихъ товарищей, имбли болъе заботы, 
чьмъ и достигли своего радостнаго предмета: это мнъ 
также весьма приятно. Вы нЪсколько узнали законы 
земли нашей, которые запрещаютъ торговлю съ ино- 
странцами и повелБваютъ чужтя суда удалять отъ бе- 
реговъ нашихъ пальбою, и потому, по возвращеши 
въ ваше отечество, о семъ постановлени нашемъ 
объявите. Въ нашей земль желали бы сдЪълать вамъ 
всь возможныя учтивости, но, не зная обыкновенй 
ваншиху, могли бы сдълать совсъмъ противное; въ каж- 
дой земль есть свои обыкновентя, много между собою 
разнянияся, но прямо добрыя дЪла вездь таковыми 
считаются. Объ этомъ также у себя объявите. Желаю 
вамъ благополучнаго пути. ». 

Три первые по губернатор начальника также вру- 
чили Головнину письменное поздравлеше, и всБ вооб- 
ще Японцы принимали живъйшее участе въ радости 
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освобожденныхьъ. Переводчики говорили ’Русскимъ, 
что старший изъ священниковъ испросиль у губер- 
натора позволеше пать дней сряду приносить въ хра- 
мъ молитвьт о благополучномъ возврашеня пльнныхъ 
въ Росси. 

Всь отобранныя у нихъ вещи и платья были имъ 
отданы. КромЪ того принесли имъ нъсколько ящи- 
ковъ съ лакированною посудою, и сказали, что это 
подарокъ отъ переводчиков за книги, которыя они 
получили отъ Русскихъ, хотя посльднимъь было очень 
хорошо извъетно, что подарки эти дьлаются на счетъ 
правительства. Благорасположеше Японцевъ и прямо- 
душное усерме Такатай-Кахи во всемь этомъ дфль 
оставили глубокое и пргятное впечатльне въ душьв 
Головнина и его товарищей. 

.‚ Этотъ мореплаватель, въ частыхъ бесъдахъ съ Япон- 

цами, выучился довольно хорошо ихъь языку и узналъ 
много достовврныхь подробностей касательно ихъ 
земли и странъ, имъ подвластныхъ. 

«Острова: Матсмай ( Езо или, точнъе, Эйнзо), Куна- 
ширъ, Итурупъ и Сахалинъ ('Таракаи ), говорить онъ 
въ своихъ запискахъ, по справедливости можно на- 
звать колотями Японии; но только къ чести Янонцевъ 
надлежить замътить, что не духъ завоевангя и не алч- 
ость КЪ сокровищамъ побудили ихъ заселить земли, дру- 
гимъ народамъ принадлежашия, а одна необходимость. 
Надобно знать, что, за четыре въка предъ симъ, одинъ 
Японскй князь купиль’ часть югозападнаго берега 
Матсмая у природныхъ жителей сего острова, которая 
и по се время называется Японскою землею. Осталь- 
ную же часть острова Японцы именуютъ Айну-Кхуни, 
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то есть, землею Айновъ: такъ называютъ себя жите- 
‘ли Матсмая. 

«Великое множество разнаго рода рыбы, которою 
изобилуютъ водь, окружаюния Матсмайске берега, и 
которая столь необходима для пропитанёя многолюд- 
наго Японскаго народа, заставило Японцевъ. войдти 
въ торги съ жителями Матемая, а наконець вступить 
съ ними въ договоры и получить согласе завести на 
ихъ берсгахъ рыбные промыслы, платя за оные из- 
_въстное количество нужныхъь имъ товаровъ. Такимъ 
образомь Японцы: распространились почти по всБмъ 
берегамъ ‘острова. Большая прибыль, получаемая ими 
оть сего откупа рыбныхь промысловъ, ободрила 
Японцевъ болье и заставила ихь открыть торговлю 
съ жителями острововь Купашира, Итурупа, Урупа и 
другихь южныхь Курильскихь, а также и съ жите- 
лями полуденной` части острова Сахалина. 'Торговлю 
спо Японское правительство отдавало на откупъ не 
всю вмБсть, но по частямъ, разнымь. кунцамъ. Такимъ’ 
образомь Японцы имъли сношешя и торговыя связи 
съ помянутыми островами весьма долгое время, не помы- 
шляя ни мало о заселеши ихъ, а и того менъе о поко- 
рени жителей своей. власти. Напосльдокъ, узнавъ 
случайно, что Русскме покорили съ съвера такъ назы- 
ваемые ими Курильске острова, и распространяютъ 
свои владънгя далъе къ югу, Японцы ръшились тот- 
часъ занять полуденные острова сей грядь, дабы не 
подать посль повода къ воинъ, или’ не лишиться 
столь важныхъ для нихъ рыбныхь промысловъ. Жи- 
тели, не зная прямой причины такому поступку Япон- 
цевъ, хотьли противиться имь, но скоро были по- 
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бъждены и покорены власти Японскаго императора. 
Съ того времени Японцы построили въ удобныхъ мъ- 
стахъ помянутыхь острововъ кръпости, снабдили ихь 
гарнизонами и управляютъ жителями какъ подданны - 
мм своего Государя. 
’ « Японцьь покоривъ Аиновъ, оставили имъ важнъй- 
тя права человъка: свободу поклоняться богамъь ихъ 
предковъ, судиться въ дБлахъь между собою по ста- 
риннымъ ихъ обычаямь и собственными своими стар- 
чиинами, въ одеждь и въ общежитши слъдовать своему 
собственному обычаю, и жить въ особыхь селешахь 
подь управою самими ими выбранныхь и Японскими 
чиновникамн утвержденныхь начальниковъ. 

«Травительство поставило закономъ, чтобы Аины 
ни чего для Японцевъ не дълали безъ платы; даже 
казна сама платить имъ за ихь работу, и всякой ра- 
бот втвна опредьлена; только они недовольны ею, и 
говоратъ, что плата ни мало не соотвътствуеть ихь 
трудамъ. | 

«Аиньт живуть зимою въ юртахъ или землянкахъ, а 
лътомъ въ шалашахъ, гдЪ нфть у нихь ни лавокъ, ни 
‘скамеекъ, а садятся они на полу, постилая траву 
или Японсча рогожи. Пища ихь состоить въ сара- 
цинскомъь пшенЪ, оть Японцевь получаемомъ, въ ры- 
бъ, морскихъ животныхъ, морской капусть, разной 
дикой зелени и кореньяхъ. Нькоторые изъ нихьъ, слъ- 
дуя Японцамъ, имъютъ огороды, а’мноше занимаются 
охотою: быютъ стрЪълами и копьями медвБдей, оленей 
и зайцевъ, ловять птиць, а сверхь того дать и со- 
бакв. Вообще Аины живуть весьма нечисто. Мы нъ- 
сколько разъ видали съ отвращешемъ, какъ они, вы- 
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таскивая изъ волосъ па головЪ гнусныхь пасбкомыхъ, 
щелкали ихь зубами какъ орБхи. Они умываютъ ру- 
ки’и лице или моютъ тТЪло только тогда, когда ну- 
‚ жда заставить ихь войдти въ воду для работы. Платья 
‚своего они’ также никогда не моютъ, и съ сей сто- 
роны они совертленно противоположны Японцамъ. 

«Платья ‘они носять получаемое отъ Японцевь и 
сшитое на Японский покрой; но сверуъ-того зимою 
‚ употребляютъ теплую одежду, которуго шШЬюЮть изъ 
убиваемыхъ ими въ пищу звбрей, а болье изъ медвьжь- 
ихь и собачьихь кожъ, и носять ее шерстью вверхъ. 

«Многоженство имь позволено: они имыютъ по двъ 
и по три жены, а старшины ихь и болье. Ёсли слу- 
чится, что какой старшина управляеть многими селе- 
ами, то во всякомь изь нихь имБеть жену, дабы 
на случай ипр!бзда жена была вездь готова. Дътей 
своихь они ничему не учать, кромБ зввриной и рыб- 
ной ловли, искусства стрвлять изь луковь и нужной 
домашней работы. Граматы, слБдовательно и законовъ 
писапныхк, У нихь нБтЪ, а все передается изустно 
изь покольвя въ покольне, 

“7Кивуть они между собою въ чрезвычайномъ со- 
гласи и вообще миролюбивы и очень добросердечны, 
къ иностранцамь ласковы, услужливы, весьма учтивы 
и почгигельны. Обыкновенное привьгстве ихь состо- 
ить не вь поклонахъ, но опи подиимають объ. руки 
сь распростертыми пальцами къ лицу, потомь опу- 
скають ихь весьма тихо по бородъ, какь бы гладя 
оную до самаго живота, и вь то же время немного на- 
клонають голову, смотра пристально въ глаза тому, 
кого приввтствуютъ, и къ почхенной особъ повторя- 
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ють это два или три раза. Недостатокь брапныхь 
или ругательныхъ словъ на ихь языкБ свидьтель- 
ствуеть о кротости ихъ нравовъ. Наши Курильцы ска- 
зывали намъ, что у иихь обыкновеннал брань заклю- 
чается въ словахь непроворйый или неловкьй, когда 
же кого хотять выбранить болье, то называють 
дуракомъ, а настоящему бездьльнику_ дають имя 
собаки. Если. Курилець до того’ разгорачится, что 
выйдеть изъ себя, тогда уже прибъгаеть кь Русскому 
языку и бранить своего соперника Русскими словами, 
которымь научили ихь’ промьишленники. 


«Садятся они такимь же образомъ, какъ и Японцы, 
поджавъ ноги. До табаку и до крБикихь напитковъ 
они велике охотники. Перваго Японцы продаготь имъ 
сколько угодно; но посльднимь положена мБра, и ни- 
кто не смБетъ доставлать имь болье опредьлепнаго 
количества, дабы вредные напитки не произвели ме- 
жду ими бользней и не подали поводу кь ссорамь и 
преступленямъ. | 


«Японское правительство. не позволяеть Аинамь 
держать порохь и употреблять огнестръльное оружие, 
и потому ихь оружие состоить въ сабляхь, копьяхь и 
‚стрБлахь. Посльднее они намазывають иногда ядрви- 
тымь сокомь растешя, называемаго лютикомь; дБи- 
стве его, по большой части, бываеть смертоносно. 


«Лины не имыють слашкомь веселой, живой наруж- 
ности, по кажутся болье скучными и радолааньимн; 
однако. жь  любать пъени и ‘паяеку. Цервызя очень 
непратны для слуха, а пляска ихь состоить въ од- 
НИХЬ кривляньяхъ. 
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« Солнце и луну они признаютъ божествами, но не 
имъютъ ‘ни какихь обрядовъ поклонешя; ныть у нихъ 
ни храмовъ, ни священнослужителей, даже ни какого 
духовнаго закона. Они вЪърятъ двумъ духамъ, добро- 
му и злому; перваго призываютъ посредствомъ пучка 
стружекъ, вмъсть связанныхъ, который выставляютъ 
на своихъ жилишахь. Они такъ мало заботятся о вЪ- 
рв и богопоклоненм, что Японцы, познакомившись 
съ ними, долго не могли узнать, въруютъ ли они ВЪ 


какое нибудь божество. 


«Главнъйшая выгода, получаемая Японцами отъ 
‘заселешя  южныхъ Курильскихь острововъ и. Са- 
халина, происходить отъ рыбныхъь промысловъ. При 
здъьшнихь берегахь ловятся въ великомъ изобилии 
сельди, треска, макарель, кижучъ, нерка, горбуша, 
кунжа, гольцьт, камбала и много разныхь родовъ дру- 
гой рыбы, коихъ названтя неизвъетны. Изъ прочихъ 
морскихь животныхъ водятся китьт, косатки, морсктя 
свинки, сивучи, морске коты, бобры и тюлени. Изъ 
раковинъ одинъ родъ, который наши Курильцы на- 
зываютъ байдарками, особенно уважается у Японцевъ, 


Китайцевь и Корейцевъ, по причинь цфлительной си-_ 


ль, ему приписываемой. Говорятъ, будто онъ укрЪи- 
ляютъ тъло любителей женскаго пола, а потому и 
покупаются весьма дорогой цъною. 


«Лъса Матсмайскме и другихь, принадлежащихъь 
Японцамъ, Курильскихъ острововъ теперь приносятъ 
имь немалую пользу, а со временемъ будутъ достав- 
лять еще большую выгоду. Деревья, ЗдБСЬ роступия, 
— дубъ, ель, сосна, такъ называемое пахучее дерево 
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` (родъ кипариса), береза, липа, тополи разныхъ видовъ, 
кленъ, рябина, черемуха и нБкоторыя другя. 

« Изъ ‘четвероногихъ, особливо на Матсмаъ, водятся 
въ большомъ числь: медвъди, волки, лисицы, зайцы, 
олени, дикая козы, соболи и полевыя мьиши, а изъ 
птицъ, дБтомъь прилетатотъ гуси, утки и лебеди. Впро- 
чемь обыкновенныхь, простыхъь и морскихь птиць 
есть почти веь ть же роды, каке водятся и въ Кам- 
чаткъ. 

«Японцы намъ сказывали, что Матсмайскгя горы 
содержатъ въ себь золотую, серебряную и свинцовую 

руду; только правительство не считаеть за нужное 
разработывать рудники первыхь двухь металловъ, а 
свинець начали Японцы добывать только въ одномъ 
мБстБ, находящемся въ западной сторонъ оть города 
Матсмая, въ разстояи отъ него 18 Янпонскихь ри, 
около То верстъ. 

«До прихода Лаперуза въ здьышия моря, Японцы 
не имбли на СахалинЪ ни какихь укръпаени, а пру- 
ъзжали только торговать съ жителями; но когда онъ 
появился съ двумя фрегатами, Японцы, подозръвая, не 
хотять ли Европейцы тутъ поселиться, заняли юж-. 
ную сторону Сахалина, и представили Китайскому 
правительству обь опасности, которая угрожаеть имъ, 
если Европейцы будуть ихъ сосъдями съ сей сторо- 
ны. Й такъ оба народа согласились раздълить островъ 
°по поламъ, чтобы не допустить Европейцевъь на немъ 
селиться, и теперь съверная половина принадлежить 
Китайцамъ, а южная Японцамь. 

« О климатъ, качествъ земли и. прбизведентяхь Сахали- 
на почти все то же можно сказать, что и о Матсмаз; 
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притомъ надобно знать, что на Сахалин, по геогра- 
Фичсскому его положеню, зима бъет холодиве и 
льто хуже, нежели въ Матсмаъ. » 

Извъсття, заимствованныя, покойньгь ` Клапротомь 
изъ одного Японскаго сочиневя, писаниаго въ 1155 
году, подтверждають подробности, сообщаемыя Го- 
ловнинымъ и другими Европейскими мореплавателями. 
Они присовокупляють еще любопьгную повость ка- 
сательно молодыхь медвьжатъ: «Езець; поймавъ мед- 
въженка, приносить его домой къ жеиъ, и та кормить 
звБря собственной грудью, а когда онъ подростетъ, 
сму дають рыбы и живности. 

Кури. льцамъ выгодиъе торговать съ Японцами, неже- 
ли съ. Русскими. «цъньь говорить Головнинъ, вообще 
почти всегда постояйны и одинаковы: обыкновенно 
Японцы давали Курильцамь—за одного полнорослаго 
бобра десять болышихь мьшковъ сарацинскаго ншена, 
за тюленью кожу— семь малыхъ мъ КОВ (три малых 
равияются одпому большому), за десать орлиныхъ 
хвостовъ двадпать малыхъь мышковь или шелковый 
халать, за три орлиные хвоста дазотъ бумажный ха- 
латъ съ такою же подкладкою и ватою въ срединъ. 
за десять орлиныхъ’ крыльевь папушу табаку.» Рос- 
сйско-Американская компашя продавала въ то время 
сарацииское ишено, добытое у Японцевы по шест- 
надцати рублей ‘за пудъ, а шкуру бобровую цЪънили 
нс свьиие пятидесяти рублей; слъдственно Курильцы 
получали оть нея немногимъь болъе трехь пудовъ 
пшена за шкуру. 

Кзо, или Матсмай, простирается на 195 миль въ 
длину отъ остъ-нордъ-оста къ вестъ-зюидъ-весту, 


151 


‚и на сто миль вь ширину отъ нордь-пордъ-веста 
къ зюйдъ-зойдъ-осту. Поверхность его заключает въ 
себъ 1,900 квадратныхь миль. Этотъ островъ иметь. 
весьма неправильное, очерташе и пускаетъ отъ себя въ 
‘разныя стороны мысы, которыми означаются края 
глубокихь бухтъ. Высиня изъ горъ восходать по- 
краиней-мьрь на 9,000 хутовь надъ уровнемъ оке- 
ана, и па многихь постоянно лежитъ снъгъ. Внутрен- 
ность перссъкаетсл ръками; мореплаватели, ‚обходивиие 
вкругъ береговъ, видъли много устьевъ. Въ тогово- 
сточномт краъ`не мало волкановъ, и довольно часто 
бываютъ землетрясения. 

Таракай, иначе Сахалинъ, или Карафуто, имБ- 
сть 912 мизь въ длину отъ съвера къ 10гу, и. 
40 миль поперечнику въ самомъ широкомь мвстъ, 
подъ 49 параллельо; но средняя ширина его пе бо- 
лье 15 миль. Очертанте его также весьма неправиль- 
но. Южная оконечность дълится на два больние полу- 
острова, обнимаюцие заливъ Аниву; въ средину вос- 
точнаго берега углубился заливъ 'Гертвытя, ограничи- 
ваемый мысомъ того же имени, который выдается къ 
тогу. На западномъ берегу лежатЪ заливы дЭтена н 
Дс-Лангая. АЕ 

Весьма трудно, даже и приблизительышымъ обра- 
зомъ, составить себъ понят!е о населенпости тих ост- 
рововъ, и вБроятно вс приемы самой утончепной 
статистики оказались бы недостаточными ‘для полу- 
чения сколько-нибудь правдоподобныхъь выводовъ: мы 
съ своей сторопы отказываемся оть всакихь дога- 


докКъ Ио столь затруднительному вопросу. 


Ф* 


ЮЛАВА хХН. 


Яповя. Тщетныя покушевня Англичанъ ЗАМЪСТИТЬ ТАМЪ 
ГоллАаНДЦЕВЪ. 


Всеобщее Путешестве Дюмонъ-Дюрвилля представ- 
ляетъ весьма обтирныя подробвости о Японши. По- 
слъдне отдълы его обозрьшя` сообщаютъ самое вы- 
годное поняме о цвъьтущемъ состояни Лпонскаго Го- 
сударства. Политическая система, которой оно упорно 
слъдуеть вразсуждени иностранцевъ, не произвела 
_ни какого пагубнаго сльдетыя, и потому весьма есте- 
ственно, что правительство ея не оставляетъ. Гол- 
ландцы, какъ извъстно, единственный Европейский на- 
родъ, съ которымь Япов!я ведетъ торговлю. Веъ пи- 
сатели единогласно оплакиваютъ жребй Голландцевъ, 
подвергающихся тягостнымъ стьенемямь Японской’ 
недовърчивости; они даже говорятъ, будто торговля 
ихъ нынЪ вовсе безприбыльна и слБдетвенно не воз- 
награждаеть уничиженй, которыхь она цъной. Не 
входя въ разборъ истины такого мнън!я, мы одна- 
ко-жъ въ правъ считать его не совсъмъ основатель- 
нымъ, потому что Англичане, у которыхъ ни кто не 
станетъ оспоривать дивной проницательвости во всемъ, 
что касается до выгодъ торговыхъ, старались. втереть- 
ся въ Японно на мъсто Голландцевъ. 

Съ 1195 до 1814 года этоть народъ быль вовлеченъ 
въ войну, веденную Франщей; мореплаванге его въ 
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Инди отъ того сильно потеривло и почти совеёмъ- 
было прекратилось; нельзя было отправить корабля 
изъ Батавми въ Японию, чтобъ не подвергнуть его 
опасности быть взатымъ Англйскими крейсерами. При- 
шлось нанимать Съверо-Американскгя суда и посы- 
лать ихь вь Нангазаки подъ Голландскимь Флагомъ. 
Какъ только Японцы увидьли такое судно, они тот- 
часъ узнали, что экипажь говорить не на томъ язы- 
къ, какой употребляли прежне ихъ гости. Голланд- 
цьт объяснили имъ, что люди эти говорять по-Ан- 
глйски, но что‘они живуть въ Америкь подъ прав- 
лешемь избираемаго на время монарха, который не 
только вовсе не зависить оть короля Великобритан- 
скаго, но готовь при первомь случаь объявить ему 
войну; тогда Японцы стали безъ затруднен:я допу- 
скать въ Нангазаки Свверо-Американскя суда и эки- 
пажи. Но когда, въ 1807 году, одинь корабелыцикъ 
вздумаль поторговать на свой счеть, его тотчасъ 
спровадили. | | | 

Англичане, просльншавъ объ этомь` стороной, пола- 
гали, что Японцы, привыкише уже къ звукамь ихь 
нарьщя, согласятся разрьшить имь торговлю; но они 
не знали, что, предостереженные Голландцами, Азй- 
ск!с остроБитяне умвьютъ различить настоящаго Ан- 
гличанина съ Англичаниномъ другаго покроя, какъ 
называють Съверо-Американцевъ вь Китаъ. Въ 1508 
году, въ оклябрЪ, явилось въ Нангазаки Европейское 
судно подь Голландскимь Флагомъ. Тамъ ожидали 
корабля, должхенствовавшаго прибыть изъ Батави; 
градоначальник тотчасъ даль знать президенту кон- 
торы, Г. Дуффу (ПоеЁ), чтобъ онъ, по обыкновенйо, 
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послалъ на встръчуимъ двухъ своихъ прикащиковть вмб- 
СТБ СЪ Японскими чиновниками, или баныо. Голланд- 
ская лодка шла впереди; ее встрътилъ катеръ съ ново- 
прибывшаго судна, и ботеманъ, имъ начальствовавиий, 


пригланалуъь Голландцевъ на ихъ языкЪ перейдти къ. 


нему; Голландцы хотфли только обождать слъдовавшихъ 
за ними Японскихъ чиновниковъ; но нечаянные гости 
подошли къ нимъ съ саблями на голо и отвели ихь 
силою на свое судно: это быль Англскй фрегатъ Фа- 
этонъ. Японцы: тотчасъ воротились въ городъ и донесли 
начальству о странвомъ произшестви, котораго они 
были свидътелами. 

« Во всемъ Нангазаки, говорить Г. ры подня- 
лась ужасная тревога, Особенно губернаторъ разсер- 
дился до крайности: онъ во-первыхъь излиль гнЪвъ 
‚ свой на двухь баныо и даль имь страшный на- 
‘гоняй за то, что они воротились безъ моихъ едино- 
земцевь и не позаботились узнать сами, какой наци 


принадлежитъь корабль. Я не устьлъ еще сказать ему. 


ни слова, какъ онъ обратился. ко мн съ необычай- 
нымь жаромъ: «Будьте покойны, г. президентъ, я 
употреблю всЪ возможныя средства для возвращентя 
людей вашихъ. »” Переводчики также увъряли меня 
въ его твердой ръшимости исполнить свое объщанте, 
хотя бы пришлось нарушить для того обычай или 
даже законъ. Дъйствительно, я увидълъ, что Японцы 
дълаютъ всь нужныя приготовленя кь защить и, въ 
случаь надобности, къ нападению. 

«Но быть же такому несчастпо! губернаторь съ 
прискорбемъ узналъ въ ту минуту, что пость импе- 
раторской гвардм между Напенбергомь и Нангазаки 


х 
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занять не боле какт, семыюдесятыо солдатами, тогда 
какъ обыкновенно онъ долженъ состоять изъ тысячи, 
и что, на бъду, НЪТЪ при нихъ ни одного офицера. 
При этой вБсти, губернаторъ ужаснулся, предвидя, 
какая участь ожидаетъ его неминуемо. ь 

«Къ полудню мн подали записку отъ Г. Схиммеля, 
перваго моего помощника, котораго почеркъ я сей- 
часъ узналь; вь ней заключалось только слъдующее: 
«Судно пришло изъ Бенгала. Капитана зовуть Пелыюо; 
онъ просить воды и съБстныхъ припасовъ. » 

« Спросили моего совъта, удовлетворить ли жела- 
нию капитана; я отвъчалъ, что не должно. Только въ 
полночь получиль я извъеме отъ губернатора. Первый | 
секретарь его пришель объявить мнЪ, что ему велЪ- 
но освободить Голландцевь. На вопросъ мой, какъ онъ 
это сдълаетъ, онъ отвъчалъ: « Единоземцьт ваши взя-. 
`ты измьною; я пофду на корабль одинь, явлюсь прт- 
ятелемъ, и меня впустятъ, постараюсь увидЪться съ 
капитаномь, и если. онъ не согласится отдать мыъ 
плЬнныхъ, я заколю его и нотомъь себя.» Я отсовъ- 
товаль ему нокушеше, не объщавшее добраго конца, 
и сверхъ-того опасное для ТЬхь, кого онъ хотьлъ 
избавить оть плъна. Губернаторь быль согласенъ 
съ секретаремъ, и мн стоило болышаго труда оста- 
новить исполнеше ихъ общей мысли. 

«Тогда рьшились продержать судно до тьхь поръ, 
пока успьють собрать для нападешя корабли и сол- 
дагь всъхь князей вь окрестности: цвлая ночь про- 
текла въ приготовлешаяхъ, обличавшихь двухвъковуто 
неопытность въ военномь дьль. На другой день по- 
слъ` полудня, одного изь плънныхъ, Г. Гоземана», вы- 
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садили па берегъ; онъ сказывалъ, что подвергся са- 
мымь грубымъ оскорблевямъ и даже угрозамъ смер- 
тпо, если откроется несправедливость его показания, 
что въ пристани нъть ни одного Г олландскаго судна. 
Однако-жъ Англискй капитанъ, удостовърившись въ 
томъ собственными глазами, отпустиль Г. Гоземана 
съ слБдующимъ письмомъ: «Я приказаль отправить 
Гоземана на берегъ для доставлена мнЪ воды и съБСт- 
ныхъ припасовъ; если онъ не воротится и не при- 
везеть мнЪ ихь до вечера, я завтра, чвмъ свътъ, всту- 
плю подъ паруса и сожгу всБ Японсюмая и Китайсктя 
суда, стояния въ гавани. › 

«Губернаторъ не хотьлъ дозволить Г. Гоземану 
воротиться на Фрегатъ; я успълъ склонить его на это, 
какь на единственное средство къ обезопасению’ 
моихь единоземцевъ. Начальства Японскгя были по- 
томъ весьма довольны, что носльдовали моему со- 
въту; оба пльнные, возвратившись къ намъ, разсказы- 
вали, что, получивъ съъстный запасъ, капитанъ 0бо- 
зпелся съ ними очень въжливо. м 

« Губернатору, въ случаъ возможности, елБдовало 
теперь исполнить статыо даннаго ему наказа, предпи- 
сывающую задерживать до дальнъишихъ повельнй 
областнаго правительства всякое судно, которое совер- 
шитъ на берегу какой-нибудь насильственный или прро-_ 
‘тивузаконный поступокъ. Когда обратились ко мнъ за 
совътомъ, я отвБчалъ, что, по моему мнънно, Японцьтг. не 
имьють достаточныхь средствъ для задержаня силого , 
хоронзо вооруженнаго хрегата, и совътовалъ старать- 
ся выиграть столько времени, чтобъ затопить нъсколь- 
ко джонкъ, нагруженныхь камнемъ, въ самомъ узкомъ 
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мБстБ фарватера между Папенбергомъ и Каваллесъ. 
Я присовокуплялъ, что можно все приготовить въ те- 
чене сльдующаго дня, а ночью выполнить предполо- 
жене. Капитанъ надъ портомъ доказывалъ, что это 
очень легко; и получиль приказъ сдълать всъь нуж- 
ныя распоряжешя. Я предупредиль губернатора, что 
восточный вътеръ, дувиий уже нъсколько дней, бла- 
гоприятствуеть выходу Англискаго‘ фрегата; но Япон- 
цы полагали, что онъ прежде` не. уйдетъ, пока не 
возьметъ сполна количества воды, ему объщанной. 


«На другой день, чуть свъть, князь 'Осаккскй 
явился съ многочисленнымь отрядомъ и предложиль о 
губернатору окружить фрегатъ тремя стами лодокъ, 
посадивъ по три человька въ каждую, и такимъ об- 
разомъь сжечь его; Японцы долженствовали спастись 
вплавь; онъ вызывался лично распоряжать ихъ дъйст- 
_ ями. Но во время совъщантя, хрегатъ снялся съ якоря 
и вышелъ изъ гавани съ свъжимъ вътромъ.» 


Сльдствя этого произшествия были таковы, что ка- 
питань Фаэтона долженъ быль чувствовать сильныя 
угрызентя совъсти за свою попытку. Не прошло. ча- 
са по его отбыли, какъ Нангазакский . губернаторъ, 
дабы избъжать опальы и спасти свое семейство отъ 
посрамленя, употребиль страшное ‚ средство, ' кото- 
рому научаегь Японцевь обычай для охранешя чести 
ихъ оть всякаго упрека: онъ распороль себъ животь 
саблею. Офхиперы поста, который оказался незаня- 
тымъ, посльдовали его примъру: ихъ было семь че- 
ловъкъ. Всь они состояли подъ властио одного кня- 
зя Фисенскаго, который жилъ тогда въ Еддо, и за 
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нымъ заключешемъ. 

Сь той поры, сообщешя между Батаней и Нанга- 
заки продолжались по-прежнему до 1510 года; но тугъ 
онБ совершенно прекратились, потому что Англичане 
заняли всЪ владънит Голландицевъ въ Восточной Индии. 
Во время пльна Головнина, начальства Японскя ока- 
зывали величайшую довзренность къ г. Д 


уФфу; спра- 
тпивали его мнънгя касательно дъль съ Русскими, и 
онъ, какъ человькъь прямодушный, старался всъми 
средствами разсвять подозрывия и внушить благо- 
душную умзренность. | 
Между тьмъ жители Г и. Факторш, лишен- 
ные сообщеши съ Европою, истратили весь свой за- 
пасъ. Японскй смотритель въ Десимь употреблялъ всъ 
возможныя старанйя для снабженшя ихь самонужньй- 
шимъ. Они томились Въ столь непреятномъ положении, 
когда, въ поль 15[5 года, приблизились къ нимь два 
судна подъ Голландскимъ Флагомъ и сдълали тотъ сиг- 
налъ, о’ какомъ Фактористы условились съ посльднимъ 
кораблемь ихъ наци, пришедиимъ въ 1509. Черезь 
часъ, на берегь привезли письмо съ извьемемь о при- 
быти бывшаго президента Факторш, г. Варденаара, 
назначениаго теперь коммисаромъ, г. Кассы, опредъ- 
леннаго на мъсто г. ДуФфа, и съ ними трехь приказ 
щиковъ. Такая депеша не возбудила ни какого подо- 
зрьшя въ г. ДухФь: онь прослужиль нъсколько 
лъть свьшие обыкновеннаго срока; Факторря имБла 
надобность въ прикащикахь, а`г. Варденаарь ‘быль 
его’ старый другь. Членяъ Факторм ‘съ прикащи- 
комъ. отправились на одинъ изъ кораблей; первый во- 
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ротился съ извьсттемъ, что онь узналъ г. Варденаара 
и корабельнаго капитана г. Вурмана, но что все у нихъ 
показалось ему какъ-то страннымъ, и бывиий прези- 
дентъ объявилъ, что не можеть вручить бумагъ сво- 
ихь ни кому, кромъ самого г. Дуфха. Японцы примз-” 
тили, что всъ корабельные офицеры говорятъ по-Ан- 
тлиски, почему и сочли оба эти корабля нанятыми у 
Съверо-Американцевъ. Въ избъжане всякаго недора- 
зумьния, г. ДуфФъ поъхаль къ г. Варденаару; очевид- 
ное. смущене посл Ьдняго при подачь ему письма не- 
вольно его поразило; онь не хотълъь распечатывать 
его до возвращения въ Десиму, куда отправился и г. 
Вардёнааръ съ своимъ секретаремъ. Чо вскрытш де- 
пеши, онъ изумился, увидъвъ двБ истинно чудныя но-. 
вости: во-первых объявлеше объ отправкъ‘двухь су- 
довъ, во-вторыхь назначене г. Варденаара коммисса- 
ромъ въ Япони и главнымъ начальникомь Фактор, 
подписанныя Реффельзомь (ВаЁЙез), вицегубернато- 
ромъ Явы и подвъдомыхь ей областей. 

Г. ДуфФфъ спросиль, разумъется, кто такой. 
г. Реффельзъь? Ему отвБчали: «Ява во власти Англи- 
чанъ, они эавоевали ее, потому что Голландёя ‘присое- 
динена кь Франши. Г. Варденаарь и Англичанинъ, 

Энсли, назначены отъ Великобританскаго прави- 
тельства коммиссарами въ Японию.» Г. Дуффъ, какъ 
слъдовало, отказался наотрьзъ исполнить сообщен- 
ныя ему предцисаня, потому что они отданы губер- 
наторомъ‘ колон, захваченной врагомъ. Тщетно г. 
Варденааръ ссылался на капитулащю Явы, не имъя 
при себь даже копи съ всего акта; г. Дуффь стояль 
на 'своемъ. «Самый подлинникъь капитуляши, воскли- 
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цалъ онъ съ жаромъ, не убъдитъь меня, что Японпо 
должно считатъ зависящею отъ Явы. » 

Г. Дуффъ объяснилъ потомъ другу своему съ боль- 
зпимъ спокойствемь, въ какое опасное положенте онъ 
себя ставитъ, и объявилъь ему твердую рЪъшимость 
противодъйствовать водвореню начальника Фактор, 
опредьленнаго со стороны Англичанъ. Онъ пригла- 
силъ пятерыхъ главныхь переводчиковъ и разсказалъ 
имъ все, что случилось, поручая немедленно сообщить 
о томъ высшему начальству. Японцы тотчасъ смекну- 
ли страшныя слъдствя такой новости и стали совъто- 
ваться между собою, руководимые или чувствомъ чело- 
въколюбя, или опасешемъ впасть въ бъду и, быть мо- 
жетъ, вовлечь въ нее нъкоторыхь своихъ единоземцевъ 
за допущене въ пристань чужихъ судовъ, хотя и неча- 
янно, нс безъ всякой предосторожности. По счастпо, 
Варденааръ быль извъстень и уважаемь въ. Японии; 
на корабляхь былъ Голландский флагъ; начальство не 
подозръвало, чтобъ Голландский агенть могь быть у 
Англичанъ на службъ. Переводчики представили вс 
эти обстоятельства президенту и склонили его хра-. 
нить тайну и оставаться на своемъ мъетЪ, давъ о ему 
честное слово принять на себя всю отвьтственность, 
если дЪло выйдетъь наружу. 

Г. Дуффъ обратилъь это произшестие въ пользу 
своего края: ему не трудно было убъдить Энсли и 
Варденаара, какой опасности они подвергнутся, если 
опъ хотя не прямо намекнеть Японцамъ, кому при- 
надлежать корабли Маря и Шарлотта, стояпия те- 
перь въ гавани:  ихь немедленно бы сожгли, а людей 
перерБзали бъ до единаго. Онъ говорилъ, что ему 
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не будетъь ни какой возможности сдБлать что-либо 
въ предупреждене столь ужасной развязки, потому 
что онь знаетъ глубокую ненависть . Японцевь къ 
Англичанамъ, особливо съ тБхъ поръ, какъ побываль 
здъсь Фаэтонъ. Поэтому, сдЪлали письменное ‘условге, 
что, въ устранене всякихъ подозрьни, грузы обоихъ 
кораблей выдаются г. Дуффу; онь сбудеть ихь 
какъ обыкновенно и дастъ въ томъ отчеть своимъ 
довърителамъ, которые обязуются принять на счетъ 
ихь правительства долги, сдъланные хФакторею съ 
1809 по 181А годь, и уплатятъь ихь изъ суммъ, 
вырученныхь отъ продажи грузовъ. По свозъ това- 
ровъ на берегъ, суда. нагрузились мьдыо, согласно съ 
существующимь постановленгемъ. 

Въ молчани Японскихъ переводчиковъ была доста- 
точнымъ ручательствомъ ихъ собственная безопасность; 
что касается до оставленгя Дуфхфа въ прежнихъ должно- 
стяхь и отъбзда агентовъ, прибывшихъ съ кораблями, 
то Японцы умъли весьма искусно отнести это къ при- 
чинамъ, столь провдоподобнымь, что начальство было 
тъмъ довольно. Варденааръ и Энсли конечно почитали 
себя счастливыми, благополучно выпутавшись изъ бБды, 
въ которую попали было по неосторожности. Гарни- 
зонъ Нангазаки и ближайшихь крЪпостей состоялъ 
въ то время изъ войскъ князя Фисенскаго, и вЪрно, 
въ городь находились еще друзья и ‘родственники 
бывшихъ жертвою внезапнаго появлешя Фаэтона; ра- 
зумъется, они жаждали мести, и отъ нихъ нельзя 
было ожидать помиловангя. 

Въ 1814 году, Сиръ СтемФордъь РеффельзЗь сдъ- 
‚лаль новое покушене. Голландець, г. Касса, посланъ 
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быль на корабль Шарлотта смьнить г. ДуфФа. Ка- 
жется, на этоть разъ дБло повели искуснБе и осмо- 
„трительньй, чЪмЪ въ первый, и г. Касса умьлъ при- 
влечь на свою сторону двоихь изъ числа. пати Япон- 
скихъ переводчиковъ; но г. Дуффъ усиълъ. соблюсти 
преимущество, доставленное ему минувшимъ произше- 
стыемъ: онъ снова отказался признать дъйствитель- 
ность Яванской капитуляши вразсужденш конторы въ 
Десимъ. Твердость его снова восторжествовала. Онъ 
остался президентомъ, но не имфлъ ни какихь сооб- 
щенш съ чужими краями до 1517 года; тогда пришли 
два корабля съ радостнымъ извъелемтъ, что. Ява воз- 
вращена Голланацамь и что правительство одобряегъ 
въ полной мьрЪ поступки г. Дуфеа. 

Въ тотъ же годъ, одипь Англиский бригъ, подъ 
начальствомь капитана Гордона, отправился изъ Каль- 
кутты въ Японию. Это было частное предпртяте. Суд- 
но, за дурной погодою, было вынуждено зайдти въ 
Охотскъ и воротиться -оттуда въ Индио. Ни мало. не 
потерявъ бодрости, Гордонъ, `хотьвиий, во что бы то 
ни стало, завязать торговьтя спошентя съ Японгей, сно- 
ва пустился изъ Калькутты {2 Марта 1518 года. 47 
Тоня вошелъ онь въ заливь Еддо вмЪсть со. множе- 
ствомь джонкъ. ' Къ захожденйо солнца. находился 
онъ близъ берега. Ночыо наступила тишь, и бригъ 
отнесло теченемъ къ скал въ сторону, такъ что онъ 
долженъ былъ бросить якорь въ ожиданши вЪтра. 

«13 Ноня, на разсвъть, говорить Гордонъ, къ намъ 
подъьхали лодки; мы были менъе. чьмъ въ двухъ 
миляхь оть многолюдныхъь городовъ и деревень. Въ 
течее дпя посъщали насъ разные чиновники, въ 
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томъ числЬ двое такихъ, которыхъ, по собственной 
ихь важности и по глубокому почтенио, оказываемому 
имь другими, я принялъ за первостепенныхъ. Я объ- 
явиль имь о желаны моемъ съёздить въ Еддо, что- 
бы получить дозволеше привезть туда товаръ. Вътеръ 
и отливь были намъ противные, и мнБ совътовали 
укрыться въ ближайшую бухту, куда провели меня. 
лоцманъ и двЪ ладьи; я находился тамъ миляхь въ 
шестидесяти оть столицы. 


«Японцы просили, чтобъь я дозволилъь свезти на 
берегь наше оружие, военные припасы и руль. Зная, 
что пристаюпие въ Нангазаки подвергаются этимъ 
Формамъ, я тотчась согласился ихь выполнить, но 
отказалъ въ разснасткъ корабля за. потерею. времени, 
какую причинить такая операщя, допустивъ однако 
жъ снять запасные паруса. | 


«Мы были окружены линею двадцати лодокъ, при- 
кръпленныхь одна къ другой канатомъ въ н5сколь- 
кихъ саженяхь оть нашего корабля, а далье стояло 
около шестидесяти сторожевыхь ладеи и канонер- 
скихь шлюпокъ, кромб трехъ огромныхь джонкъ, 
равныхь величиною. сь нашимъ бригомь и вооружен- 
ныхь маленькими пушками. Часто число людей, кото- 
рые стерегли насъ на этихъ судахъ, простиралось до 
тысячи, и никогда не было оно менБе патисоть. 
Трудно вообразить себъ, съ какой бдительностью со- 
держали они караулъ, и какъ подсматривали за каж- 
дымъ нашимъ движешемь; всякая бездълица была за- 
писываема, и всъь вещи, обрашавния на себя любо- 
пытство, снимаемы на бумагу. 
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«Сначала толпа посътителей была значительна и 
не перемежалась; по прошестви перваго дня любо- 
пытнымъ не нозволяли уже всходитъ на корабль, ни- 
же причаливать къ нему въ лодкь. Однако-жъ берег 
безпрестанно кипзлъ зрителями, и между ими всего 
болъе было женщинъ. 

«95-го Шюня, явились два переводчика: одинъ зналЪ 
совершенно хорошо по-Голландски, другой не много по- 
Русски и оба. говорили ньсколько по-Англйски; мы 
бесъдовали только на Голландскомъ языкЪ. Я объ- 
яснилъ имь нповодъ прибьмйя моего въ Японно; освБ- 
домившись, изъ какого порта я пришель и еще о 
нБкоторыхь подробностяхъ, они спросили меня, не 
принадлежу ли я къ Остъ-Индской компан. На от- 
рицательпый отвътъ мой одинъ изъ нихъ сказаль какъ 
бы про себя: «это хорошо. » 

«Кто-то произнесъ имя Головнина; переводчики 
разспрашивали съ живостью, не находится ли онъ въ 
Охотскв; потомь любопытствовали знать, въ ладу ли 
теперь Англичане съ Голландцами. Я отвБчаль утвер- 
дительно, а переводчикъ примолвиль: « Мы сльннали, 
что уже два года, какъ миръ водворился во всей 
- Европъ.» | 

«Я изъявилъ надежду получить дозволеше возвра- 
титься на сльдуюний годъ въ Японно съ моимъ ма- 
ленькимъ кораблемъ; мнъ возразили, что законы имис- 
рии, всегда строго соблюдаемые, служатъ тому пре- 
пятствгемъ, и что подобная просьба три раза посль- 
довала отъ Русскихь и постоянно была отвергаема. 
Разговоръ нашъ происходилъ на шканцахъ, какъ на 
самомъ удобном мъсть, куда переводчики просили 
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меня сБсть тотчась по своемь прибытии. Уъзжая, они 
объщали мнъ, если это мена не потревожить, еже- 
дневно возобновлять свои посъщенгя во всю бытность 
мою на рейдь, и откланялись мнъ по-Европейски, 
на чго и я имъь отвъчаль. 

«На другой день они распрашивали о мБетБ рож- 
дешя каждаго человъка на бригь, и наконець объ 
моемъ семействъ и его членахъ. Узнавъ, что у меня 
братъ письмоводителемъ въ Калькуттъ, они вскликнули: 
«Такъ онъ въ службъ компанш?» Обстоятельство это, 
хотя маловажное, казалось, возбуждало въ нихь силь- 
ныя подозръния. 

«Я показаль имъ пузырьки съ коровьей оспою и 
узналь къ удовольствио, что оспа у нихь извъстна. 
Около 1818 года, Головнинъ убъдиль ихъ въ выго-. 
дахь оспопрививангя, и они сильно желали ввести его. 
у себя. Изь всъхь видЪнныхь мною странъ, въ Япо- 
ни наиболье лиць, обезображенныхь рябинами. Меж- 
ду людьми, которыхъ привлекало къ намъ любопыт- 
`ство, весьма часто понадались рябые. 

«Меня спрашивали, посылаеть ли еще Ангмя ко- 
рабли свои въ Китай и грузатъ ли они по прежнему 
чай въ КантонЪ для Лондона; такте вопросы относи- 
лись можеть-быть къ успьху посольства лорда Амгер- 
ста. Потомъ рЪчь зашла о Европейскихь собьимяхъ 
посльднихь годовь, наконець о Головнинъ. Мвв ка- 
яется, Японцьт считаютъ его за человъка, знающаго 
весьма коротко ихъ съверныя владьшя, также спосо- 
бы всего государства и характеръ народа вообще. 

« Мы сошаи вмБстБ въ мою каюту; они спросили, - 
есть ли у меня баромегръ? Его не было со мною, но 
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я показывалъ имъ друге инструментьз; назваше и упо- 
треблеше ихъ было имъ извЪстно. 

«На другой день привезли намъ воды для наполнентя 
корабельныхъ бочекъ; то былъ знакъ близкаго нашего 
отъъзда. И дъйствительно, около полудня явились пе- 
реводчики и, послЪ обычныхъ привъетв, показали мнЪ 
разныя бумаги своего правительства; потомь одинъ 
изъ нихь обратился ко мн сь сльдующими словами: 
«Вы просили дозволен!я торговать въ Японш; объяв- 
ляю вамъ, по порученпо губернатора, что просьба вапта 
не можетъ быть уважена, потому что законы имперт 
возбраняютъ всякое дБло съ иностранцами, кромБ 
производимаго въ Нангазаки съ урожденцами Голлан- 
ди и Китая. Въ слълетвие того губернаторъ пригла- 
шасть васъ воспользоваться первымъ попутньшь въ- 
тромъ для отильтя. » 

«Я хотьлъ оставить имъ что-нибудь на память; 
они отвъчали, что чрезвычайная строгость ихь за- 
коновъ не дозволяеть имь принять даже ни какой 
бездълиць; затфмь они пожелали намь счастливаго 
пути. Эти люди, одаренные тонкимъ и гибкимъ умомъ, 
имБли болЪе общихъ познанй, нежели я ожидаль отъ 
нихъ. Они гораздо свъдушбе прочихъ своихъ едино- 
земцевъ во всемъ, что касается до чужихь странъ. 

«НослЪъ полудня отдали намъ наше оружие, амму- 
ницпо и руль, а на другой день утромь насъ вытя- 
нули изъ залива тридцать лодокъ. Когда мы вьиили 
въ море, они насъ оставили, и экипажъ мой напутство- 
валь ихъ оть всей души троекратнымъ ура: мы же- 
стоко утомились стъененемъ, которое тертьли во всю 
бытность нашу на рейдът. 
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« Смьо однако-жъ думать что съ объихь сто- 
ронъ разстались нехотя. Должно признаться, ни- 
гдЪ природные жители нс поступаютъь съ такимъ 
чувствомъ приличий, какъ въ Японш. Они были учти- 
вы и ласковы не только къ намъ, но и между собою; 
знаки почтеня, оказываемыя ими высшимь ‘лицамъ, 
Европейцьг считаютъь подлыми и унизительными; я 
этого не нахожу. Но и самый поверхностный наблю- 
датель будеть пораженъ’ благодупнемь, какое здъш- 
ше господа’ изъявляютъ къ своей прислугб. 

« Берегъ быль унизань любопытными; мноме пу- 
стились въ яликахъ, чтобы наглядьться на Европей- 
скй корабль. Лишь только отстали гребныя суда, 
которыя насъ буксировали,  какъ приблизились лодки 
частныхь людей; любопытные, уступая нашимь при- 
глатнентямъ, всходили на корабль; вскорь палуба до- 
того наполнилась, что я съ удовольстыемъ увидьлъ 
‚ сторожевую шлюпку, Бдущую къ намъ для разсвя- 
ня толнь: только ‘ее примътили, всв убрались въ 
разныя стороны. Однако-жь мноме Японцы вороти- 
лись на корабль; когда мы указывали имъ стороже- 
вую шлюпку, они смвялись и говорили, что ‚это ни- 
чего не значить, а вь другой разъ намекали, что мо- 
гуть подвергнуться смертной казни. 

«Въ течеше этого и слБдующаго дня насъ посьти- 
ло не менъе двухь тысячь Японцевъ. Всб они обна- 
руживали сильное желаше м5няться. Я получиль ме- 
жду прочимъ маленькихь книжекъ и другихь образ- 
чиковъ туземнаго языка, ‘а самъ роздаль два экзем- 
пляра новаго завьта и разные трактаты о религ на 
Китайскомъ. › | 
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Хотя Гордонъ не успьлъь въ покушени своемъ за- 
вести торговлю съ Японей, онъ однако-жъ не поте- 
рялъ надежды достигнуть своей цБли въ другой разъ; 
но, кажется, не отважился на новую попытку. Онъ за-. 
мътилъ общее неудовольствие Японцевъ за сдъланный 
ему отказъ. Впрочемъ, по его мнънио, Англя, для соб- 
ственной выгоды, должна снабжать Голландцевъ тон- 
кими сукнами въ Японскомъ вкусБ и такимъ образомъ 
имъть хотя косвенное участте въ выгодахъ тамошней 
торговли. Тъмъ, кто вздумаетъ вести тайный торгъ у 
береговь Японии, совътуетъ онъ крайнюю осмотри- 
тельность, дабы не встревожить обитателей обнару- 
жентемъь силь: стоить однажды напугать или оскор- 
бить ихъ, и тогда ничьмъ не успокоишь ихъ опасли- 
вой недовърчивости, которая помъшаетъ всБмъ даль- 
‚ ныйшимъ сношенгямъ. 


ЛАВА ХАГР. 


ОвБиия ЗАМЕЧАЯ © ЯПОоНЦАХЪ. 


Изъ Гордонова описангя мы видЪли, что сами Япон- 
цы почитаютъ Головнина хорошо знакомымъ съ осо- 
бенностями ихъ края. Нельзя предполагать благора- 
зумнымъ образомъ, чтобы Англиский капитанъ выду- 
маль столь рьышительный отзывъ для одной забавы. И 
такь свидътельство Японцевъ должно предупреждать 
въ пользу свБдЪнШ, сообщенныхь Русскимъ море- 
плавателемъ объ ихъ отечествъ. Головнинъ и товари- 
щи его не постоянно сидфли взаперти, и частыя сно- 
шешя съ Японцами давали имъ возможность узнать 
многое, что останется тайною для другихъ иностран- 
_цевъ, допускаемыхъ въ Японно. Между тьмъ замфча- 
ня Головнина объ этомъ краз изложены съ’ скром- 
нымъ сомньшемъ человъка, знающаго дБло только 
изъ разсказа своихъ тюремщиковъ, но вмБстБ и съ 
остроумемъ наблюдателя, не пренебрегавшаго ничёмъ 
для снисканя основательныхь свъдьнй о подробно- 
стяхъ, которыя до него’ доходили. Вотъ что говоритъ 
онъ, между прочимъ, о Японцахъ. 

«Изгнанные изъ Японш (католическе) мисстонеры, 
въ свое оправдаше и по ненависти къ народу, не дав- 
шему имъ себя обмануть, представили  Японцевъ наро- 
домъ хитрымъ, в5роломнымъ, неблагодарнымъ, мсти- 
тельнымъ, словомъ, описали ихь такими красками, что 
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тварь гнуснфе и опаснБе Японца едва ли и вооб- 
разить себъ можно. Европейцы всЪ так сказки, 
злобою дышапия, приняли за достовърную исти- 
ну на честное слово, а отвращенше Янонцевъь ко 
всему тому, что имъетъ связь съ хрисманскою рели- 
пей, и благоразумная осторожность ихъ политики, не 
допускать чужестранцевь въ свои владьн!я и старать- 
ся всьми мърами удалять ихъ оть береговъ своихъ, 
подтверждаютъ ложныя клеветы, на сей умный народъ 
взнесенныя. Наконецъ увъренность въ мнимыхъ гнус- 
ныхь свойствахь Японцевъ до того. простирается, что 
даже въ пословицу вошли выражентя, Японская злость, 
Японское коварство, и прочая; но мнЪ судьба предназна- 
чила въ теченше двадцати-семи-мъсячнаго заключеня въ 
плъну у сего’ народа удостовъриться въ противномъ. 

«Что Японцы умны и проницательны, это доказы- 
вается всБми ихъ поступками въ отношенш къ ино- 
странцамь и во. внутреннемъь управления государства. 
Честность. сего народа мы имфли случай испытать 
много разъ; равнымъ образомъ увьрились по опыту и 
ВЪ сострадательности ихь къ несчастямъ ближняго. 
Гостеприимство ихь испытали и сами. ть католики, 
которые въ послфдстви оклеветали ихь передъ свъ- 
томъ. Пруемъ, сдБланный ими въ 1159 году нашимъ 
‘капитанамъ Шаанбергу и Вальтону, заходившимь въ 
ихъ гавани, на восточной сторонъ Нипона, свидътель- 
ствуеть о ‘добромъ ихь расположены къ иностран- 
цамъ, которые приходятъ къ нимъ съ честными. видами. 

«Наконецъь нашь Лаксманъ, самь Г. Рязановь и 
миоме иностранцы, заходивпие въ Японския пристани, 
не имьютъ причины жаловаться, чтобъ Японцы съ 
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ними дурно поступали, кромБ того, что не дозволяли 
имъ пользоваться свободою для высматриваня ихъ 
селенш, и не хотьли съ ними торговать. Но кто это- 
му виною? Говоря честно и безпристрастно, не льзя 
не сознаться, что, испытавши многократно въ преж- 
нгя времена затъьиливость и жадность Европейскихъ 
народовъ, Японцы имъыюоть справедливую. причину бо- 
яться какъ огня и прочихъ нацш, съ коими они не 
имвли еще ни какихь’ связей. 

«Въ Японцахъ не достаеть теперь только одного 
качества, включаемаго нами въ число добродьтелей: я 
разумью то, что мы называемь отважностно, смъло-. 
стью, храбростью, а иногда мужествомъ. Но если они. 
боязливы, то это происходить отъ миролюбиваго 
свойства ихъ правленшя, отъ долговременнаго спокой- 
стая, которымъ они наслаждаются, не имъя войны, 
или лучше ‘сказать, оть непривычки къ кровопроли- 
ттамъ. Впрочемь я, съ моей стороны, ошибаюсь или. 
ньтъ, но никакъ не могу допустить, чтобы цълый на- | 
родъ могь родиться трусами: это совершенно. зави- 
сить отъ занята народнаго, сльдовательно отъ пра- 
вительства. Теперь есть въ Европ народы, которыхъ 
я назвать не хочу, прославивииеся своею трусостью; | 
но предки ихъ за нъсколько въковъ предъ симъ бы- 
ли страшны свЪту: неужели они переродились: Мы 
можемъ еще и поближе взять примьръ, въ нашемъ 
отечествъ: иногда, оть одного разбойника, вооружен- 
наго парою пистолетовъ, цьлое селеше крестьянъ бъ- 
жить вь лЬсъ; но посль, тьже самые крестьяне , 
перемънивь наружный видъ, лъзуть безстрашно на 
стъны и беруть кръпости, почитаемыя неодолимыми. 
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Й такъ неужели одинъ солдатекй мундиръ, а не при- 
родная твердость духа, дълаеть ихъ храбрыми? Такъ 
и о Японцахь нельзя сказать, чтобъ они были при- 
родные трусы. | 

«Японньг употребляють крфике напитки; мноме 
изъ нихъ, а особливо простой народъ, даже любятъ 
ихъ, и часто, по праздникамъ, напиваются до пьяна; 
но со всвмь тБмъ склонность къ сему пороку не столь 
велика между ими, какъ между многими Европейскими 
народами. Быть пьяными днемъ почитается у нихь 
величайшимъ безчесттемъ даже между простолюдиновъ, 
и потому пристрастные къ вину напиваются вечеромъ, 
нослЪ всъхь работъ и занятий, и, притомъ, пьютъ по 
немногу, разговаривая между собой дружески, а не 
такь какъ у насъ простой вародъ дълаетъ: тяпнулъ 
вдругъ, да и съ ногъ долой. 

«Изъ пороковъ, сластолюбе, кажется, сильнъе 
всъхь владычествуеть надъ Японцами. Хотя они не 
могутъ имъть болъе одной законной жены, но въ пра- 
вЪ содержать любовницъ, и симъ правомъ вс люди 
съ достаткомъ не упускаютъ пользоваться, часто да- 
же чрезъ мБру. Домы для свободныхь женщинъ на- 
ходятся подъ защитою законовъ, и имъютъ свои по- 
становленя, правила и преимущества. Содержатели та- 
кихь домовъ хотя не почитаются ‘людьми безчестны- 
ми и пользуются такими же правами, какъ купцы, тор- 
гуюпие позволеннымъ товаромъ съ одобрешя прави- 
тельства, но Японцы гнушаются имьть съ ними зна- 
комство. Любители сихъ мъстъ обыкновенно посъща- 
ють ихь оть захождентя до восхождешя солнца, въ 
которое время гремитъ тамъ музыка при стукЪ бара- 
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бановъ. Въ сосъдствЪ нашего жилища (въ Матсмаъ) 
было нъсколько такихь домовъ, и я не помню, чтобы. 
когда нибудь нё слыхали мы барабаннаго боя на 
пролетъ во всю ночь: это убъждаеть меня, что они 
никогда не бываютъ безъ посътителей. 

«Однажды, переводчики, желая удовлетворить на- 
ему любопытству, повели насъ, когда мы ходили гу- 
лятъ въ Матсмаъ, мимо одного изъ такихъ домовъ: 
боле полудюжины дфвушекъ ‘выскочили въ две- 
ри, льбопытствуя насъ видЪть. Я замьтилъ, что 
нъкоторыя изъ нихъ были въ льтахъ цвьтущей моло- 
дости и, столь пригожи, что не сдБлали бы безче- 
ся подобному дому и въ какой нибудь Европейской 
столиц; впрочемъ, спорить не хочу, можетъ быть, онЪ 
мн такь показались, по отвычкь видьть нашихь 
женщинъ (Л. [Х — 4). 

«Мстительность также въ прежыя времена могла 
быть поставлена въ число пороковъ, болъе свойствен- 
ныхъ Японцамъ. Въ старину, долгь мщеня за обиду 
переходиль отъ дфда кь внуку и далЪе, пока не 
представлялся случай потомкамъ обиженнаго удовле- 
творить сей обязанности надъ потомками обидъвша- 
го; но нынф, по увБренйо Японцевъ, бъшеная ` эта 
страсть не такъ сильно дъйствуеть надъ умами, и 
обиды скоръе забываются. Впрочемъ сего необходимо 
требовала честь по ихъ поняттамъь о вещахьъ, а гдь же 
ньтъ своихь дурачествъ? 

«Японцевь можно назвать бережливыми, но не ску- 
пыми. Въ доказательство я могу привести, что они 
всегда съ больышимъ презрьшемъ говорятъь о сребро- 
любцахъ, и на счетъ скупцовъ даже вымьпилено у 
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нихь множество колкихъ анекдотовъ. Сверхъ того не 
менъе служить доводомъ этому ‘опрятная и даже бо- 
гатая одежда, приличная состояншю каждаго класса 
людей, въ какой они всегда показываются. » 

Знаки уважеша высшихь къ низжиимь, употребля- 
емые Яппонцами, естественно кажутся намъ унизитель- 
ными (Л. Х — 4), и привычка эта такъ укоренилась 
давностпо, что въроятно никогда не измБнится. 

«Что касается до народнаго просвьщешя въ Япо- 
ни, продолжаегь Головнинъ, то, сравнивая массою 
одинъ цьлый народъ сь другимъ, я почитаю Япон- 
цев самымъ просвьщеннымь народомь во всей под- 
солнечной. Вь Японши ныъгь человъка, который бы не 
умБлъ читать и писать, и не зналъ законовъ своего 
отечества, которые у нихъ весьма ръдко перемьняют- 
ся, а главнъйние изъ нихъ, написанные на большихъ до- 
скахъ, выставляются на площадяхь и другихь вид- 
ныхъ мьстахъ, вь городахъ и селеняхьъ. | 

«Въ земледьли, скотоводствь, рыбной и звъриной 
ловляхъ, въ выдъакБ шелковыхь и бумажныхь мате- 
ри, фарфора и лаковыхъ вешей, и вь полировкъ ме- 
талловъ, они едва ли уступять Европейцамъ. Разра- 
ботыване рудниковь имъ также хорошо извъстно, 
и они умыоть искусно дълать разныя металличе- 
скя веши; столарная и токарная работа у нихь 
въ совершенствь. Нравда, что у насъ болье знаютъ 
наукъ и художествь: у насъ есть люди, которые сь 
неба звъзды хватають, ау нихь ньть! За то на одно-. 
го такого звъздочета мы имвемъ тысячи людей, ко- 
торые, такъ сказать, трехь перечесть не умьютъ. Въ 
Европейскихь государствахь есть велике математики, 
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астрономы, химики, медики, и прочая, какихь Японгя 
конечно не имветъ,—хотя впрочемъ и Японцамь науки 
изввстны;—но всъ эти ученые не составляють наро- 
да. Если же вообще взять народъ, то Японцы имф- 
ютъ лучшее понятие о вешахъ, нежели низший классъ 
людей въ Европъ. Приведу примБръ: однажды, простой 
ихь солдать, сидъвиий подль насъ, взяль въ руки 
чайную чашку, и, показывая на нее, спросилъ у меня, 
знаемъ ли мы, что земля наша кругла, и что Европа 
вразсуждени Японш находится въ такомъ-то положе- 
нш, причемь означилъь онъ м5ста ихъ на чашкь до- 
вольно ‘близко къ дБиствительному ихъ разстоянно. 
Многте, изъ того же звантя людей, показывали намъ Фи- 
гуры геодезическихь измвренш, любопытствуя знать, 
извъстны ли Ннамъ эти способы мБрять и дълить зем- 
лю. Что принадлежитъ до цвлительнныхъ силъ раз- 
ныхъ, свойственныхъ тому климату, растенй, то въ 
Япоши нотъ человъка, который бы ихь не зналъ; 
изъ нихь всякой почти иметь при себъ нъсколько 
обыкновенныхь лекарствъ, какь то: слабительное и 
тому подобныя, которыя они сами употребляють, 
смотря по надобности. Впрочемъ, должно сказать, что. 
они, наравнъ’ сь’ другими ‘народами, не изъяты отъ 
глупых, и часто вредныхь предразсудковъ лечиться 
пустыми безполезными симпатическими лекарствами. 

«КромЪ ‘людей знатныхъ, участвующихъ въ правле- 
ни, и ученыхт, всь Японцы‘ имъютъь весьма слабое 
поняе о ‘другихъ народахъ; ибо политика ихъ запре- 
зцаеть правительству распространять въ государствь 
свъдъьшя о чужеземныхъ нравахъ и обычаяхъ, чтобъ это 
не послужило къ развращенио народа и не увлекло 
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его отъ той цфли, къ которой мудрость законовъ 
направляетъ его, то есть, жить въ покойной тишинъ 
и изобилм. Геограхичесмя свфдьшя образованныхъь 
Японцевъ состоять въ томъ, что они умъютъ пока- 
зать на ландкарть, гдБ какое государство находится, 
и много ли оно занимаетъ земли. 

«Исторно другихь народовъ, кромБ Китайской, они 
почитають бреднями, недостойными вниманя, гово- 
ря, какое дъло намъ знать всЪ сказки, вымьлиляемыя 
‘каждымъ народомъ для своего тщеславя? Но члены 
правительства и люди ученые занимаются новъйшею 
исторею Европейскихъ государствъ, а особливо тъхъ, 
которые подвинулись такъ близко въ ихъ сосъдство. 
Правительство старается, посредствомъ Китая и Гол- 
ландцевъ, получать свъдънтя о. Европейскихъ произ- 
шествтяхь и наблюдаетъ ходъ нашихъь дЪлЪ. Русскя 
заселешя въ Америк и могущество Англичанъ въ 
Инди много ихъ безпокоятъ. Сколь ни старались мы 
убъдить ихъ въ истинно дружескомъ расположени 
человъколюбиваго Монарха нашего и его правитель- 
ства къ Японскому народу, мноме изъ нихъ опасают- 
ся, что рано или поздно дойдетъ и до нихъ очередь. 
Подозрьнгя свои они сообщали намъ обиняками, гово- 
ря напримъръ: «Не всБ государи равны; одинъ такъ 
думаетъ, другой иначе; одинъ любитъ миръ, а другой 
войну.» А иногда сказывали, что у нихь издревле 
есть предаше: наступить время, когда пршдетъ на- 
родъ отъ съвера и покорить Японию. 

_ «Въ отечественной истори и землеописани Японцы 
всь св5дущи: чтеше историческихъ книгь составлаетъ 
любимое ихъ упражнене. 
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«Въ обхождени Японцы всякаго состояшя чрезвы- 
чаино учтивы. Въжливость, съ какою’ они обращают- 
ся между собою, показываетъ истинное пробвъщенте 
сего народа. Во вее время нашего заключеня мы жи- 
ли и безпрестанно находились съ Яцонцами не изъ 
лучшаго состоянтя, по никогда не видали, чтобъ они 
бранились или ссорились одинъ съ другимъ. Мы ча- 
сто слыхали ихъ ‘споры, и видфли иногда неудоволь- 
ств!я, во все это происходило безъ сердца, тихо и’ 
съ такою скромностью, какую и въ благородныхъ на- 
шихъ обществахь не всегда можно найдти. Солдаты, 
‘содержавиие при насъ карауль, смБняясь, никогда не 
приступали къ ие сказавъ пре другъ другу 
множества привътствй и учтивостей, такъ что прово- 
дили иногда минуты три и болье въ поклонахъ и 
взаимныхъ комплиментахъ, а потомъ начинали уже 
смъняться. 
® Солдатьт эти, сидя въ караульн®, бесвдовали между 
собою самымъ приличнымъ образомъ и очень любили 
играть вь карты (Л. Х — 5); часто также занимались 
они чтешемъ, всегда вслухъ и на распъвъ, такъ что 
мышали иногда спать своимъ плЪннымъ. 

«Япопцьт не даютъ дочерямъ ни какого приданаго, 
а напротивъ того, если дочь хороша собою, то же- 
нихъ за нее платитъ, и если онъ богатъь, то плата 
иногда простирается до значительной суммы. 

«Японцьг имъютъ по одной, такъ сказать, законной 
или настоящей женъ, которая, въ высшемъ классъ, 
должна быть одного состоянтая съ мужемъ, и бываетъ 
съ нимъ вънчана въ храмь сь болышою перемошей. 
Но; кромь жены, они могутъ имбть сколько угодно 
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наложницъ, коихъ нЪкоторымъ образомъ также мож- 
но назвать женами; ибо’ содержане ихъ не. почитается 
предосудительнымъ ни ихъ чести, ‘ни чести любовни- 
ка ихъ: онв живутъ явно въ одномъь съ нимъ домь 
и бываютъ всъ вмъств5. Мужъ имБетъь право развестись 
съ своей женою по одной прихоти, не давая ни кому 
отчета въ такомъ поступкъ, и потому мужчина, счита- 
емый непостояннымъ, должень дорого заплатить отцу, 
чтобъ онъ согласился отдать за него дочь свою. 

«При рожден каждаго младенца. они сажаютъ у 
° себя въ саду или на двор дерево, которое достига- 
етъ полнаго своего роста чрезъ столько льтъ, чрезъ 
сколько челевькъ дЪълается способнымъ къ супруже- 
ству, и когда надлежитъ вступить въ бракъ, то дере- 
во срубають и ‘дблаютъ изъ него сундуки и ящики 
для поклажи платья и другихь вещей, приготовля- 
емыхъ для новобрачнаго. Японецъь можеть столько 
разъ вступать въ бракъ, сколько ему угодно. На род- 
ныхЪъ сестрахь законы не позволяютъ жениться; по 
‘далъе на всякой родственниць можно. 

«Японцы умфютъ ‘хорошо воспитывать’ дътей. Съ 
самыхъ юныхъ лБть обучаютъ ихъ читать и писать, 
законамъ, истории и геограаи своего государства, . а 
на’ возрасть приготовляютъ къ военному ремеслу. Но 
важнЪе всего то, что они весьма искусно умыотъ въ 
юности приучить ихъ къ терибнио, скромности и въж- 
ливости. Эти похвальныя качества Японцевъ мы имъ- 
ли случай исшятать на самомъ дъль много разъ. Въ 
повъствовати о моихъ приключенгахь въ плъну у 
пихт, читатели могли видЪъть, съ какимъ терибнтемъ, 
тихостно и ласками они съ пами поступали и выслу- 
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шивали наши доводь, а часто упреки и даже самую 
брань, хотя, признаться должно, ихъ дъло было спра- 
ведливъе нашего. Горячо` спорить почитается у Япон- 
‚ цевь за великую неблагопристойность и грубость. 
Мнънгя свои они всегда предлагаютъ ‘учтивымъ обра- 
зомъ со многими извинешями и съ знаками недовьр- 
чивости къ своимъ собственнымъ сужденгямъ, а воз- 
раженйй никогда ни на что открыго не дълаютъ, но. 
всегда обиняками и‘ по болыной части примърами и 
сравнентями, чему я приведу здБеь образецъ изъ на- 
шихь съ ними споровъ. 

«Мы порицали ихтъь политику, убъгать всякихъ сно- 
шенш съ другими народами, и представляли имъ вы- 
годы, происходяпия для Европейцевъ отъ ихъ взаим- 
ныхЪ между собою связей, какъ напримъръ то, что 
мы! пользуемся открыами и изобрътенями, учинен- 
ными въ другихь государствахъ, а ть нашими; свои 
произведешя лоставляемъ къ чужимъ народамъ, а они 
къ намъ привозатъ свои, для насъ нужныя, отъ чего 
увеличивается трудолюбме и дьятельность, и жители 
Евзропьт наслаждаются многими удовольствгями и пр!- 
ятностями, которыхъ они не могли бы имъть, если бъ 
наши государи захотвли, подражая Японскому пра- 
вительетву, прервать всякое сообщенте съ другими зе- 
млями; словомъ, въ похвалу нашей системы и въ по- 
рицанте Японской мы высказали все, что приходило 
намъ на умъ изъ читаннаго или сльнпаннаго о семъ 
предметь. Японцы слушали насъ со вниманемъ, хва- 
лили тонкй умъ и прозорливость Евронейскихь пра- 
вительствъ и, по видимому, убъждаясь сильными до- 


водами нашими, во всемъ съ нами согласились. Нако- 
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нецъ, перемьняя постепенно фразговоръ, склонили ‘его 
нечувствительно къ войнЪ, и спросили насъ: отъ че- 
го случается, что въ Европ пяти льть не пройдетъ 
безъ войны, а если двЪ державы поссорятся, то и 
мног!я другя вмкшиваются въ ихъ ссору, и война 
дълается общею во всей Европь} Отъь того, сказали 
мьт что сосъдетво и всегдалиния связи подаютъ по- 
водъ кь распрямъ, которыя не всегда можно рьшить 
дружелюбно, а особливо, когда частныя выгоды или 
честолюбе туть вмъшиваются; но когда одна нащя 
возьметъ надъ другою большое преимущество и ста- 
нетъ усиливаться, тогда прочя, чтобъ не допустить 
ее сдълаться опасною для нихъ самихъ, беруть. сто- 
рону слабой и зедутъ войну противъ сильнъйштей, 
которая также съ своей стороны ищетъ союзниковъ, 
а отъ того война часто дълается почти всеобщею. 


«Японцьу слушая насъ, хвалили мудрость Евро- 
пейскихь государей; потомъ спросили, сколько въ 
Европв считается всъхь державъ, и когда мы имъ 
пересчитали всъ по’именамъ, они спросили насъ, что 
если бъ Япошя и Китай вошли въ сношене и свя- 
зи съ Европейскими государствами и стали слъдовать 
ихь системь, то не чаще ли бы случалась у нихъ 
война’и не болве ли бы полилось человъческой крови? 
Да, такъ, это быть могло бы, отвъчали мы. А если 
такъ, продолжали они, то для уменьшенгя народныхъ 
бъдстый, не лучше ли, по нашему мн5нпо, оставаться 
Японш на прежнемъ основами, нежели входить въ 
связи и сношеня ‘съ Европого, въ пользь коихъ вы 
часа съ два старались ‘насъ убъждать: 
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«Признаться должно, я не зналъ, что отвЪчать на 
такое нечаянное, издалека выведенное возражеше, и 
принужденль былъ сказать, что если бы я могъ хоро- 
шо говорить по Японски, то конечно доказалъ бы 
имь справедливость нашего мныня; но про себя ду-. 
малъ. что будь я и ораторь Японский, то труднень- 
ко было бы мнъ опровергнуть эту истину. 

«Въ другой разъ, Японцы, сльша оть насъ, каки- 
ми преимуществами пользуются Европейцы противъ 
нихъ, и сколько есть у нась удовольствый, вь Японм` 
неизвьетныхъ, изъявили свое желаше пожить ньсколь- 
ко льть въ Европъ; потомъ, склона разговоръ къ ихъ 
отечеству, сказали намъ, что вь Японш есть по со- 
сБдству два города, одинъ болышой, а другой малень- 
кй, которые и по именамъ назвали: въ болышомъ 
жители богаты и имъыють во всемъ, какъ нужномъ, 
такъь и кь роскоши служащемъ, великое изобиме; но 
къ несчастно всъ они поати въ безпрестанной между 
собою ссоръ, и такь много тамьъ бездьльниковъ, что 
ночыо. опасно ходить по улицамъ. Но въ маломъ го- 
родъ есть только самонужнъишее; за то жители ме-_ 
жду собою какъ братья, и ссоръ у нихь не бываетъ. 
Услышавь оть насъ, что мы мадому городу отдаемъ 
преимущество передь большимъ, они тотчась уподо- 
били ихь Европ и Японш и, кажется, не безъ осно- 
вательной причины. » 

Японцы, при надлежащемъ обучены, скоро. сдълались 
бы хорошими моряками. У нихъ есть чертежи и мо- 
дели Евроцпейскихь кораблей: они могли бы подра- 
жать имь; но правительство не терпить чуждыхь 
нововведенй, и худая постройка ихъ джонкъ ежегодно 
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причиняегь потерю множества судовь и экипажей. 
Страшная населенность государства двлаетъ такую по- 
терю нечувствительною. Число жителей полагаютъ 
до 50,000,000 душть. | 
Неуклонность Японскихъ законовь послужила Г. 
ДуфФфу способомъ нарушить однообразе жизни его 
въ Еддо. 96 Апрьля 1506 года произошель въ сто- 
лиц одинъ изъ тЬхъ ужасныхъ ножаровъ, которые 
слишкомъ часто опустошаютъ се. «Въ десять  часовъ 
утра; говорить Голландский резиденть, узнали мы, 
что онъ начался милахь въ двухъ отъ’нашего жили- 
ща. Мы не обратили‘ болышаго внимания на эту въеть, 
зная, что въ Еддо съ огнемъ скоро управляются; на 
тоть разъь пожаръ тель быстръе обыкновеннаго. 
Къ тремъ часамь по полудин, пламя, раздуваемое 
сильнымъ вътромъ, явилось въ четырехъ разныхъ мЪ- 
стахь близко насъ. Съ двухъ часовъ мы убирали свои 
Я пожитки, и были уже готовы немедля удалиться, по- 
тому что опасность дълалась очевидною. Вышедиих на 
улицу, мы ‘увидъли, что подль насъ все горить. 
Страшно было идти по направленно вътра, гвавшаго, 
передъ собою огонь. И такъ, пустившись наискось 
вдоль домовъ, которые уже занялись, мы успвли до- 
стигнуть поля, называемаго хара. Оно покрыто. бы- 
ло штандартами князей, которыхъ дворцы уже сго- 
рфли, а семейства убьжали сюда. Шо примвру 
ихь, и мы воткнули въ землю Флагъ Голланд- 
скй. Передъ нами была’ картина всего пожара, и ни- 
когда не видалъ я лютъишаго; ужась, причиняе- 
мый океаномь огня, усиливался еще криками бъгу- 
щихь дътей и женщинъ. 
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«Домъ нашъ сгоръль до тла и намъ опредблили 
другое жилище. Такъ какъ не взяли ни одной изъ 
обычныхь предосторожностей для заграждентя намъ 
вида наружу, мы свободно могли осматривать всю 
окрестность: Губернагоръ столицы скоро встревожил- 
ся удобствами, какмя новая квартира наша доставляла 
для наблюденш, хотя мы вовсе не имъли сообщешя 
съ. улицею. Правда, что изъ наружнаго строешя, при- 
мыкавшаго къ нашему жилью, мы могли видЪть 
толпу и быть ею замвчены, а народъ, любопытный 


не мене нашего, тотчасъь обратидь свое виимаше, 


именно на насъ; тогда губернаторъ прислалъ перевод- 
чика сказать намъ, чтобы мы не показывались. Зная 
очень хорошо законъ, я вельль отвъчать ему, что, не 
принимаю оть него новельшй, будучи подчиненъ вла- 
сти одного Нангазакскаго губерйатора. И меня при- 
знали въ полновь правб, потому что законы судеб- 
ной подвъдомственности такь же ненарушимы въ 
Японш, какъ и друме, и отзывь мой принять былъ 
точно такъ же, какъ бы и оть природнаго гражда- 


нина. Нангазакски губерпаторъ, вь восхищенш, что 


мых поддержали преимущества его власти, ие толькб 
не лишиль нась вида, которымь мы наслаждались, но 
велъдь еще срыть пригорокъ, немного заслонявший 
перспективу. > 

По всему; что сказано о неизмьнной привязанности 
Янонцевь кь ихь обычаямъ, легко убъдиться, что 
Европа можеть ожидать точныхъ свёдьнш объ отечествь 
ихь только черезь Голландцевь или отъ наблюдателей, 
которые нускаются туда на ихь корабляхъ. Можно 
было надъаяться такихъ извес оть покойнаго 'Тит- 
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синга, умершаго въ 1819 году: онъ три раза бываль 
въ Еддо; къ сожальнию, большая часть бумагь его 
распропала посль его смерти. Однако жъ нъкоторыя 
рукописи изданы, между прочимь История Даири. 
Ученый Клапроть пересмотрьль этоть переводь съ 
Японскаго, и снабдилъ его примъчашями и объясне- 
шемъ. 


Извъстный Германский естествоиспытатель, г. Зи- 
больдъ, провелъ въ Япони семь льть, сь 1895 года 
по 1850. Одушевляемый ревностио къ успъхамъ геогра- 
ФИ, этнограф и естественныхь ваукъ, онъ ‘тщательно 
собираль все, что могло служить къ распространению 
ихъ предъловъ. Познания и способности его снискали 
ему расположеше и привязанность многихь Японцевъ, 
отличныхъ образовашемъ и саномъ. Имъ пруятно бы- 
ло видбть, что человъкъ, явившийся съ конца Евро- 
пейскаго мгра, такъ усердно старается узнать ихъ 
исторпо и древности, изсльдовать ихь ФилософФскИя 
системы и религозные догматы, наблюдать приемы 
ихъ сельскаго и домашняго хозяйства, ознакомиться 
СЪ геограаей и статистикой ихь отечества, —и они съ 
самымъ похвальнымъ учасмемь помогали ему въ изы- 
скангяхъ. Печатныя книги, рукописи, карты, рисунки, 
картины, монеты, вазы, модели и разныя произве- 
денмя искусства, словомъ множество предметовъ за- 
мъчательныхь, любопытныхь и новыхъ достались 
такимъ образомъ ему въ руки, и все это вывезъ онъ 
съ собой. 


Туземныя сочинешя и многочисленныя замътки, со- 
бранныя Г. Зибольдомъ, дали ему возможность соста- 
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вить полное описаше Японской державы и завися- 
щихь оть нея земель. Трудъ этоть еще не конченъ. 

Г. Зибольдь довьриль Г. №. Б. Эйре издать на 
Французскомъ -языкЪъ результаты его долгихь и остро- 
умныхь наблюоденй. Покойный Клапротъ, трудолю- 
бивый изсльдователь всего, что относилось къ восточ- 
нымь краямь Азш, долженствоваль сообщить свои 
примьчантя; по смерти его, трудъ этотъ взяль на себя 
г. Ландреесъ, одинъ изъ друзей г. Клапрота, свЪду- 
ций въ языкъ, истор, географи и литературь Япо- 
ни и Китая. | 


ЛАВА ХХТ. 
Островх ЛК, или Лю-чу. 


Присовокупимь нъсколько подробностей къ тому, 
что сказано объ этомъ архипелагь во Всеобщемъ Пу- 
пешестви, заимствуя ихъ изъ «Описашя острововъ 
Л!у-Кхту», составленваго Клааротомъ по источникамъ 
Японскимъ и Китайскимьъ. 


Между Формозой, Яношей и Кореею лежитъ ар- 
хипелагь, образуюний повидимому продолжеше гор- 
ныхъ хребтовъ этихъь трехъ земель восточной Аз. 
Китайць: именуютъ его Лгу-Кхгу, чтб по Японскому 
произношенио выходить Дкюю-кьыю. Европейцы дъ- 
лали изъ этого то Ликгу, то Лексю и Ликео; Англи- 
чане въ новьйшихь описангахъ называють ть же остро- 
ва Лю-чу, а жителей Дю-чу. Впрочемъ настоящее 
туземное назваше есть Огьи, что Японцы пишуть и 
выговаривають Воки. 


Хотя императоръ Китайсюи присвоиваеть себъ 
верховную власть надь королевствомъ Лу-Кхму, и 
хотя, по обычаю восточныхь Азшцевъ, она каждые 
два года признается снова отправлешемъ въ ИШекинъ 
пословь сь подарками и полученемъ оттуда печати съ 
Китайскою и Монгольскоо надписью, однако‘ жъь 
этоть архипелагъ, по положенио своему между Кита- 
емь и Японей, считается подвластнымь и посльдней 


‘ 
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держав, которой государь требуетъ по временамь зна- 
ковь покорности оть его маленькаго монарха. ПШо- 
‘сольство „Лту-Кхшское представляегъь въ даръ сабли, 
верховыхь лошадей, благововя, вазы для ароматовъ, 
амвру, шелковыя и берестяныя ткани, лакированные 
столы, выложенные ‘перламутромъ, марену, шипу- 
чее вино. ЯпонскИ императоръ отдариваегь 500-ми 
серебряныхъь монегь и 90\-ми кипь ваты. Назаль- 
никъ посольства получаеть 900 серебряныхь мо- 
негь и 10 полныхь паръ платья; проче члены 
посольства раздъляютъ между собой остальныя три- 
ста монеть. 


Архипелагь Лту-КхРу заключаеть вь себъь трид- 
цать шесть острововъ, образующихь разныя купы. 
Середняя состоить изъ самаго болышаго острова 
и ближайишихъ его сосБдей; онъ въ особенности на- 
зываетса Та-Л!у-Кму, Болышимь Лу-Кху. Япон- 
ске теограхы полагають длину его въ 60 ри, или 
пять съ половиною дней пути оть сьвера къ югу, 
а наибольшую ширину оть 19 до 14 ри, или въ 
одинъ день пути, не болбе. Однако жъ опредълеше 
это весьма неточно, ибо Японская ри составляегъ осм- 
надцатую съ половиной часть градуса, то есть болъе 
пяти нашихь верстъ. | 


Король пребываеть. въ Шеу-ли (Цгу-ри по-Япон- 
ски). Имя это значить столица и замъняется иногда 
словомъ Ванъ-синь, царьградъ. Главный городъ въ 
90 ри къ востоку отъ На-па-кьяна (Нака-Ку). Къ 
югу стоить храмъ Фатти-манъь-гу, то есть палата осми 
хоругвей. Къ востоку возвышается громадная гора Бенъ- 
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Гахкъ; сь вершины ея, на восгокъ и западъ, видно 
лишь неизм5римое пространство моря. 

Къ югозападу, во внутренности города, находится 
кладбище королей Срединной Горы, содержимое въ 
весьма хорошемь видЪ. Съ лицевой сторопы есть 
надпись, высъченная на камнь; «Гробница королей 
Срединной Горы Лгу-Кму.» Вся окрестность обставле- 
на высотами, придающими ей живописный видъ. 

Храмъ предковь королей Срединной Горы лежить 
къ сБверу оть сголицы и довольно далеко оть На- 
пакьяна. Поровнявшись съ этимь зданемъ, каждый, 
какого бы звавя онъ ни быль, долженъ сльзть съ 
лошади и идти пышкомъ. Въ храмь сберегаются 
именные списки предковь королевской Фамилш. Со 
времени Китайскихь династш Тхонь и Сунь, въ 
УП и Х вькь, списки эти едва ли не совсьмъ полны. 

Передъ дворцомъ королевскимь простирается ка- 
менная стъна въ нБеколько саженъ вышиною и болье 
двадцати въ длину. Въ срединъ есть отверзме, укра- 
шенное головою дракона и изливающее воду столь 
обильнаго источника, что онъ не изсякаеть и въ силь- 
нъипия засухи. Позади дворца, подъ пригоркомъ, 
находится неболыпой храмъ безь всякаго кумира, гдь 
сожигаютъ ароматы въ честь земли. Ирудъ дракона 
лежитъ къ западу оть города; два утеса выходять 
на немъ изъ-подь воды. Въ деватьй день девятаго 
мБсяца народъ тьшится плаваньемъ по пруду на ладь- 
яхь, украшенныхъ изображентями дракона. 

Китайске послы сходать на берегь въ Инь-нгенъ- 
цзинЪ, въ трехъ миляхь оть Напакьянской пристани. 
Кажется, однако жъ, мЪсто это служить не исклю- 
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чительно для ихъ пруема, ибо въ описашяхь Лу- 
Кхгу, составленныхъь Японцами, придаютъ ему или 
болышому смежному зданио назваше дворца князей 
Сацумскихъ. 

Подворье Китайскихь  посланниковъ неподалеку. 
Въ немъ огромныя залы, жилье покои, библотеки, 
террасы. Въ саду есть маленькя бесъдки въ одну 
комнату и съ однимъ окномъ, красивые ктоски и баш- 
’ ни. ВнЪъ дворца находится огромная каменная доска, 
гдЪ изображень Китайскими буквами имена и вкрат- 
цБ дБашя тьхъ Лу-Кхйцевъ, которые особенно 
отличились ВЪ древния или новзйция времена. Ше- 
редь доскою простирается лугъь во сто десятинъ; 
ежедневно, въ полдень, собираются на немъ жен- 
щины всхъ возрастовъ и продаютъ корзинки и раз- 
ныя плётеныя издъмя, потомъ `забавляются иг- 
рами. | 

Хотя Напакьянская пристань посъщается болье 
всъхь прочихъ на островъ, однако жъ она отнюдь 
не такъ безопасна и удобна, какъ Улиньская или 
Вучаньская, въ залив того же имени и на томъ 
же берегу, къ съверозападу отъ столицы. Близъ 
самаго ея входа возвьниаетсля изъ моря гора Тхянъ- 
кхеу-шанъ (Танъ-ку-су), или Игушь-кундъ, видимая 
за 95 морскихъ миль и служащая примьтою ‘для 
мореходцевъ. Островокъ, ею образуемый, точно ма- 
ленький садъ среди моря; до трети высоты своей, го- 
ра застроена домами. 

Къ востоку и невдалекь отъ большаго Лу-Кжгу, 
простирается цъиь острововъ, соединяемыхъ коралло- 
вымъ рихомъ, отъ котораго здьшнй берегь опасенъ 
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даже и въ ясный день. Важнфиний изъ нихъ’ Кму- 


| 


тао (Кутава). 

Къ югозападу оть Напакьяна, островъ Амакинима 
окруженъ каменистыми островками. Далъе на югоза- 
падъ является купа Маджикосима, состоящая изъ се- 
ми ‘острововъ; главный между ними Тхай-Финь-шанъ 
`(Та-фи- санъ). № 

Другая купа изъ семи большихь острововъ и нб- 
сколькихь поменъе находится между Маджикосимою 
и Формозой. Значительньйний, Па-чуюнь-шанъ (Я-яму), 
весьма плодоносенъ; на немъ двадцать восемь дере- 
вень. | | 

Между островами Пень-гу и Лу-Кхту есть весь- 
ма опасное течеше, именуемое Китайцами Ло-изи (бе- 
регь изъ-виду). 


Къ съверу отъ болынаго „Лу-Кху лежитъ гряда 
изъ девяти острововъ, между коихъ должно отличить 
Та-тао, или большой  островъ (Оо-сима), имъюший 
болье 59. ри въ окружности: На немъ 41. селеше, а на 
всей купь болье 350. Этотъ островъ называють и 
малымъ Лу-Кхгу; но не должно смъшивать его’ съ 
другимъ того же имени, лежащимъ на югь отъ Фор- 
мозы. е 


Жители этихъ острововъ подвластны королю Лу- 
Кхискому, и, кажется, они на одной степепи образо- 
ванности съ прочими островитянами. Вся гряда пло- 
доносна; на ней собирають вино и камФару; канъ-му, 
родъ дерева; называемаго по туземному изеки, особен- 
но уважастся: оно похоже на кедръ, весьма прочно и 
нечервиво. | 


и 
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‚Ки-Юай, самый съверный островъ, этой купы, имф- 
еть болье шести ри въ окружности; жителей его 
описываютъ дикими варварами. Острова, ‘лежашие 
дальше къ съверу, принадлежать Японцамъ. 

Тамь подъ 97° 50 широты находимъ островъ Лу- 
ань-гуань-шанъ (сърная гора), или Ю-ка-су (бе- 
регь ссыльныхъ). Волканъ, доставляюний съру, из- 
рытъ въ видъь котла; онъ безпрестанно дымится и 
распространяетъь сърный смрадъ такой сильный, что 
нельзя приблизиться къ горЪ противъ вътра. Она на 
съверозападномъ берегу острова; окрестные утесьт 
покрыты желтизной съ темными полосами; южный 
берсгь состоитъ изъ высокихь скалъ темнокраснаго 
цвета, но поверхность его представляетъ нЪсколько 
клочьевь яркой зелени. Въ ненастье трудно пристать 
кь этому острову: волны хлешутъ ужасно о крутыя 
скалы. 

Луань-гуань-шанъ не производить’ ни деревъ, ни 
пшена, ни овощей; птицъ на. немь множество, мор- 
ской рыбы бездна. Онъ заселенъ семьями . тридцатью 
ссыльныхъ, подчиненныхъ особой управъ и. полу- 
чающихъ содержане съ больышаго Лу-Кхму. Жите- 
ли занимаются собиравшемъ съры. 

На всъхъ здышнихъ островахь господствуетъ въра 
Фо или Будды, водворенная слишкомъ за десять сто- 
лътм. Жрецы Фо, изъ Китая, ввели здъсь письмена 
своего отечества, и посредствомъ ихъ можно сообща- 
ться съ жителями, не зная туземнаго языка. Впро- 
чемь, они больше употребляютъ силлабическме знаки 
Японцевъ, называемые ката-кана и фиро-кана, и удоб- 
ные къ передачь звуковъ ихъ нарБия, которое, по- 
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крайнсй-мьрв на большомь Лгу-Кхйу, есть ‘кажется 
вътвь Японскаго’ и само подраздъляется на двЪ от- 
расли. : 

Подъ открытымъ небомъ курится оим!амъ на кам- 
нь, посвященномь божеству, и приносятся плоды ему 
въ жертву. Надъ тьмъ же камнемъ островитяне кля- 
нутся и присягаотъ. Женщины особенно посвяща- 
ютъ себя богослуженио, и пользуются величайшимъ 
уваженемъ, какъ предсказательницы судьбы; онъ за- 
нимаются также врачевантемъ бользней, совершая его 
съ молитвами. | | 

Равно какь и въ КитаЪ, здесь оказываютъ глубо- 
кое почиташе къ усопшимъ: трауръ носять съ вели- 
чайшей строгостью; однако жъ похороны здъеь не 
такъ великолбпны, какъ тамъ. Обыкновенно, тъла мерт- 
выхъ сожигаютъ, и хранять только ихь пеплъ. сть 
покойникамтъ неё подносятъ, а засвъьчаютъ лампады и 
жгутъ благовошя имъ въ честь. 

Семейства различаются между собой, какъ и въ Ки- 
таъ, именемъ и прозвашемъ, и лица, имъюция одинъ 
синь, или одну Фамилю, не могуть вступать въ’ су- 
пружество другъ съ другомъ. Многоженство дозво-. 
лено; молодые люди обоихъ половъ свободно с00б- 
щаются между собою, и потому бракъ между ними 
есть уже сльдетвге собственнаго ихъ выбора. Женщинъ 
прячуть только оть иностранцевъ; онъ вообще непо- 
рочны сердцемъ, не румянятся м не носятъ побряку- 
шекъ. 

Король самый богатый владълець на всьхъ остро- 
вахъ. Кромъ дохода съ своихъ помфстьевъ, пользуется 
онъ соляными и сърными промыслами и ‘добычею 
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мыдной и ослованной рудь; подати идуть въ его же 
казнохранилище. Изъь доходовь платить онь жало- 
ванье должностньымь лицамь и содержить весь свой 
лворъ. Окладьт вычисляются на мышки сарацынскаго 
шиена, составляющаго основную цьнноеть; къ этому 
присовокупляются зиелковыя и бумажныя ткани, и 
нБкогорыя другя вещи. Ншено служитъ промъинымъ 
знакомъ, потому, что во всемъ архипелагв есть только 
малость серебряныхь и мБдныхь монетъ Китайскихъ 
и Японскихъ. Однако жь несправедливо мнЪъие ка- 
питана Безиль Голля (ВазИ НаП), будто здьште ос- 
тровитяне не знають употреблентя монетъ. 


Старций королевский сынъ носить титулъ ванз-изы 
(0-си) или королевича; меньшие братья его равны меж- 
ду собою по званио и составляютъ первый разрядъ 
дворянства. Доходъ каждаго изъ первостепенныхь 
дворянъ простирается обыкновенно до 9000 мьш- 
ковъ рису. Сосломе это заключаетъ въ себъ ближай- 
иихъ родственниковь короля и подраздьляется на 
три отрасли. Прочте сродники королевекме причислены 
къ другимъ разрядамъ. 


Денежные приказы Большаго Лгу-Кхгу и трид- 
цати шести другихъ острововъ, подвластныхъ коро- 
лю, всь находатся вь столиць и имъють по депута- 
ту при дворЪ. Друме суды ртыпаютъ тяжбы поддан- 
ныхь и уголовныя дъла. У вельможь есть мызы и де- 
ревни; но имь не: позволено въ нихь жить: они обя- 
запьз пребывать въ столицё. Король распоряжаеть 
ихь имвнгями и предоставляеть имъ доходъ; но из- 
держки управлентя ‘поглощатоть добрую половину, а 

Томъ И. 15 
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за взносомъ податей владьльцамъ едва ли остастся одна 
треть. 

Вельможи и мандарины не могутъ употреблять бо- 
лье двухь носилыциковъ для своей особы; одинъ ко- 
роль пользуется преимуществомь имъть ихь толпу. 
Носилки, оружте, знаки отлишя, одежда, все у нихь 
Японское. Однако жъ въ посльднее время начали за- 
нмствовать моды и обычаи у Китайцевъ. 


Благодаря умвренности климата и плодоноспо здьш- 
нихъ острововъ, бъдныхь совсьмь не видно. Жиз- 
ненныя потребности въ такомь обилш, что никто не 
терпитъь отъ голода. 


Островитяне добывають соль изъ морской воды. 
Вдоль береговъ выравнивають они большия простран- 
ства и уколачивають землю до тБхъ поръ, пока она 
хорошо окръпнеть; тогда они насыпаютъ на нее слой 
черной песчаной земли, разравниваютъ его граблями 
но отнюдь не уминаютъ, чтобы частицы его не слиш- 
комъ сблизились между собою. Во время дневныхь 
жаровъ землю эту спрыскиваютъ посредствомъ лопа- 
точекъ морского водой, приносимою въ ушатахъ. Со.л- 
нечный зной вскорЪ испаряеть всю воду, а соль ос- 
тается вь пескъ; ее собираютъ въ ящики около ше- 
сти Футовь длины, до четырехь ширины. и до пяти 
глубиною. Когда они наполнятся, на нихъ лыоть мор- 
скую воду, которая распускаеть соль и увлекаетъ се 
сквозь маленькое отверзлте въ сосудыоколо трехъ хутовъ 
длины и не боле одного глубины. Куски соли, полу- 
чаемые такимъ образомъ, толщиною въ полтора дюй- 
ма, (т. е. около вершка). 
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На болышомъ островЪ выдвлываютъ очень плотную 
бумагу. Она толше Корейской и приготовляется изъ 
коконовъ зиелковичнаго червя; ее можно красить какъ 
материю и употреблять на платье. Ма другой родъ 
бумаги идетъ кора бумажнаго шелковичника. 

Шелковыя ткани для одеждъ по большей части 
привозятъ изъ Китая. Въ здьшнемь архипелагь соби- 
рается шелкъ, но онъ гораздо грубъе тамошняго. Вы- 
дълка бумажныхьъ тканей производится въ обширномъ 
размьрт. 

Издьмя этихь острововъ пользуются нзкоторою 
славой. Золотыя, серебряныя и друмя металлическия 
вещи, выходяния изъ рукь Лу-Кхискихь мастеровъ, 
вообще довольно уважаются; суда, здЪсь построенныя, 
въ большомь ходу у Китайцевъ и въ Японш. 

Море богато растенгями, изъ которыхь дБлають 
рогожки и платья отъ дождя. Здъьшне перламутръ и 
черепаха славятся вь ЯАпоши и вь Китаъ, куда от- 
правляютъ ихъ цьлые корабли. 


ЛАВА ЗАРА, 


Китлдйскля Импертя: Коркя. 


Одинъ только Европеецъ обнародоваль описаше 
Кореи, проникнувт, туда вопреки собственному жела- 
нию: то былъ Генрихъ Гамель, урожененъ города Гор- 
кума, въ Голлавди. Бьмии еще молодымь человь- 
комъ, отправился онъ въ зваши писца на Сперберъ, 
корабль Остъ-Индской компанш. 50 Поля 1655 года, 
пустившись съ острова Формозы, гдь Голландцы 
имфли тогда кръпостцу и контору, плыль ОНЪ ВЪ 
Японпо, — вдругъ одна изъ ужасныхъ бурь, довольно 
неръдкихь въ томъ краю, выбросила его на островъ 
южнаго берега Кореи. Судно разбилось; тридцать 
шесть человькъ, спасниеся отъ кораблекрушения, по- 
пались къ Корейцамъ, которые увели ихъ во внутрен- 
ность страны. Посль тринадцатильтняго ильна осме- 
ро изъ этихь насчастливцевъ, въ числь которыхъ 
былъ и Гамель, ушли на лодкЪ въ Янпонно, и 90 Поля 
1668 года наконецъ воротились на родину. Гамель 
издалъь въ тоть жё годъ описан!е своихъ приключе- 
ши по-Голландбки. Книгу его перевели на большую 
часть Европейскихъ языковъ. Кром участя, внушае - 
маго произшествиями, въ ней расказанными, она воз- 
буждаеть внимане также и подробностями о стра- 
нЪ, гдь не бываль еще ни одинъ Евройеець. Разу- 
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мъется, что, находясь подъ веегдашнимь присмотромъ, 
Гамель не могь дать наблюдешямъ своимъ общирнаго 
разгула; но ть, которыя успвль онъ сдълать, облича- 
ть въ немъ разсудительность и правдолобте. Факты, 
имъ сообщаемые, согласны съ показангями мисстонеровъ, 
водворенныхъ въ Китаь, но никогда не бывавшихъ на 
Корейскомъ полуостровь. Ёсли имена мъстъ разнатся 
у него съ тБми, какя видимъ на картахъ мисстоне- 
ровъ, это потому, что посльдше пишуть ихь съ Ки- 
тайскаго, а Гамель съ Корейскаго выговора. 

Въ наше время, мореходцы Европейскме оплывали 
берега Кореи и изсльдовали ихъ такъ тщательно, что 
могли сообщить намъ новыя свъдъша касательно. точ- 
наго ихь очерташя; но когда они затьвали сойдти 
на берегь и проникнуть во внутренность края, то 
встрьчали такое жь сопротивлеше, какъ въ Японш 
и другихъ земляхъ, гдЪ вразсуждени ’иностранцевъ 
господствуеть одинаковая политическая система. И 
такь къ книгамь Китайскимь и Японскимь должны 
мы прибьгнуть для узнавая Кореи и пополненя того, 
чего Гамель не могь ни видъть, ни свЪдать по слуху. 
Пекинске миссюонерьт и Г. Клапротъь извлекли изъ 
сочинешй Азатскихь писателей разныя любопьтныя 
подробности; воспользуемся трудами этихъ ученыхъ 
собирателей, дабы представить краткое описанте_ зем- 
ли, столь отдаленной и вмъсть такь кръико запертой 
оть взоровъ чужеземца. | 

Корея —— полуостровъ, сопредьльный къ свверу съ 
Маньчжуртей, къ востоку съ Японскимъ Моремъ, къ югу 
съ Тунь-Хаемь, или Восточнымь Моремь, къ западу 
съ Гуань-Хаемъ, или Желтымь Моремъ. Длина’ его 
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съ съвера на югь около 200 миль *; ширина отъ воз 
стока къ западу 60; поверхность 10,500 квадратныхъ 
миль, «Корейцы, говорить Гамель, изображаютъ стра- 
ну свою длиннымь параладелограмомъ, въ видъь игор- 
- ной карты; однако жь она иметь много оконечно- 
стей и мысовъ. » 

Чань-пе-Шанъ, или Паньянь-Алынъ, высок  хре- 
беть сиъжныхъ горъ, отдъляеть Корею оть Мань- 
чжурш; одна изъ вБтвей его ‘идегъь по всей длинЪ 
полуострова, приближаясь болъе къ восточному, чБмъ 
къ западному берегу. Первый изъ нихъ гораздо кру- 
че; самыя шзирокмя долины, поля самыя обширныя, 
самыя плодоносныя и обработанныя, находятся къ 
западу отъ горъ; южная часть нечувствительно спу- 
скается къ морю, она доступнзе всъхъ прочихъ. Тлав- 
нъиция ръки, между коими отличается Я-Лонъ, на 
сьверозападъ, текуть въ Желтое Море; Ву-Менъ, на 
сфверовостокв, выходить изъ Чань-пе-]Шана и впа- 
даеть въ Японское Море, куда кромь того текуть 
одни ручьи. Ръка эта означаеть съверную границу 
Кореи; Ханъ и другая небольшая рЪчка орошаютъ 
южную часть полуострова и впадаютъ въ 'Гунь-Хай. 

Берега изръзаны заливами и окружены множе- 
ствомъ острововъ большихь и мелкихъ, утесами, под- 
водными скалами и песчаными рифами. 

Въ съверной части Кореи климать весьма суровъ, 
да и вь южной не такъ тепелъ, какъ сльдовало бы 
предполагать, судя по ншротЪь. Съверныя ръки одъ- 
ты зимою льдомъ въ течевше трехь или четырехь мъ- 


* Подь словомь миля, безъ особаго опредвления, разум ются ЗАЪеьБ 
Французския почти четырехверстныя мили, которыхъ въ гра- 
дусь 25. 
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сяцевъ. По словамь Гамеля, товарищи его и онъ мчо- 
го териьли отъ холода. Глубокия снъга прерывають 
въ зимнюю пору всякое сообщеше горами между 
Кореею и Китаемъ; вирочемъ, и во всякое время, пред- 
почитають совершать путь этоть моремь. Съверные 
округи производятъЪ только ячмень; въ горахь родит- 
ся много жиншеню; жители собираютъ его для взио-. 
са податей и для уплаты за товаръ, получаемый из» 
Китая и Янонш. Но словамъ миссюнеровъ, въ съвер- 
ной части много соболей, а по извъелтамъ Гамеля тамъ 
бездна дикихъ животныхъ: медвъдей, барсовъ, оленей, 
кабановъ,  бобровъ, дичи и птицъ всякаго рода; также 
много лоптадеи и быковъ. Посльднихъ употребляютъ въ 
земледъме, а первыхъ для конной службы и перевоз- 
ки товаровъ. Южныя рЪки опустошаются’ крокоди- 
_ лами, на берегахь много. ядовитыхъ змьй; рыбныя 
ловли вообще обильны; киты и сельди посъщаютъ 
стверныя части окрестныхь морей. Въ горахъ нахо- 
‘дится золото, серебро, желбзо, свинець, каменная 
соль. Поля произращаютъ пшено, сорго, хлопчатую 
бумагу, конопель; здъсь же разводятся шелковыя черви; 
по берегамъ стоять прекрасные хвойные дБса; съ начала 
ХУИ стольтя сБется табакъ, привезенный изъ Япоши. 

Корейцы высоки, статны, смуглотьльь мьииковатБе 
Китайцевъь и Японцевь, прулрнье лицемъ, учтивы и 
вБжливь между собою, обязательны и приввтливь ко 
всБмь чужестранцамь, кромь выброшенныхь къ нимь 
бурею: сь этими хотя и кротки но всегда ихь 
удерживають, лишая всякой надежды на возвра-. 
цене домой. Корейцы вообще добры человъко.лю- 
бивы, робки, работациь бережливьт и скромльз; одна- 
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ко же любять застольныя удовольствия. Они слывутъ 
простяками и. легков5рными; укоряютъ ихь въ изнъ- 
женности, малодупии, лживости, лукавствз и о склон- 
ности къ воровству; но по-крайней-мвръ часть этихъ 
недостатковъ должно отнести къ угнетеню, претериъ- 
ваемому ими весьма издавна. Впрочемъ съверные жи- 
тели сильнъе и отважнье южныхъь. Вообще они лю - 
бятъ пънге, пласки и музыку и оказывають большую 
наклонность къ наукамъ. До кровопролимя не охот- 
ники: голову отськаютъ только за оскорблеше отца 
или матери; на томъ же основаши, всякой мятежникъ 
противъ королевской власти истребляется со всфмъ 
родомъ и племенемъ; домы его срываютъ, имъшя бе- 
руть въ казну. За всь друме проступки наказывають 
палками; за важныя преступлентя ссылатъ на отда- 
леннъйние острова или казнятЪ р глядя по 
обстоятельствамьъ, | 

Корейцы носятъ длинный халатъ съ широкими ру- 
кавами, опоясанный кушакомъ; шапки у нихъ МБхо- 
выя; шляпы плетеныя изъ тростнику, коническия, 
иногда островермя, и съ весьма широкими полями; 
шаравары у нихъ очень просторны, сапоги шелковые, 
бумажные или кожаные. У простолюдиновъ платье 
весьма коротко; у богатыхъь халаты изъ красной 
шелковой ткани. Юпки на женщинахь по подолу вы- 
шить или выложены галуномъ. Платье дълается во- 
‚обще изъ дабы и походить на одежду, бывшую въ 
употреблени у Китайцевъ до покорена ихъ Маньчжу- 
рами (Л. ХИ — 2). 

Языкъ Корейский существенно разнится съ Китай- 
СКИМЪ; НО заимствовалъ изъ посльдняго много слов 


901 

и идеографическта письмена его. У Корейцевъ есть 
сверхъ того свое собственное письмо, которое во всеоб- 
щемь употребленши. Китайсюе знаки употребляются 
въ двлахъ публичныхь и въ сочинешяхь касательно 
наукт. Корейцы научились имь оть Китайцевь. Уче- 
ные отличаются двумя перьями на шанкъ. До сниска- 
ня этой` почести они подвергаются многократнымъ 
испытангямъ. Ученость ихь ограничивается вообще 
знашемъ правоучительныхь сочинешй Конфущшя и 
учениковъ его; пишутъ они кистью, какъ и Китайцы, 
и превосходять ихъ вь чистотБ письма. Печатаютъ 
резными. деревянными досками. Не смотря на мно- 
жество книгь и рукописей, какое у нихь есть, они 
не славятся ученостью. 

Въроучеме Будды или Фо имьеть тму посльдова- 
телей въ Кореь не только въ низшихь сословяхь, 
но и между знатью. ВездЪ видны храмы, наполнен- 
ные истуканами; но всБ они внБ городовь. По раз- 
сказамь миссюнеровь, Корейцы однако жъ не слиш- 
комь набокны. Въ праздники идуть во храмы, 
жгуть передъ кумирами благовонныя свъчи, кладугъ 
низкме поклоны и расходятся. Члены семейства соби- 
раются на молитву только по случаю похоронь и 
для отдашя почестей своимъ предкамъ. Монастыри 
многочисленны и выстроены на скатахъ горъ; они 
подчинены городскимъь властямъ, которыя пекутся о 
ихъ содержании; дары частныхь людей также кь то- 
му содъйствують. Во многихь изъ монастырей счи- 
тается до шести соть монаховъ, но всь они могуть 
сдълаться опять мрянами. Они платять значительный 
налогъ, выполняють тяжюя работы и не пользуются 
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ни малъйшимъ уваженемъ. Начальники ихъ, если они 
свъдущи, идутъ на ряду съ вельможами государства. 

Домы богачей обширны и изукрашень; они вообще 
каменные съ черепичною кровлей и окружены дворами 
и садами, гдЪ находятся водоемы; внутреныге покои за- 
инмають женщиньт У купцевь подль дома магазину, 
гдь они угощаютъ покушциковъ табакомь и араки. 
Жилища просто.модиновъь — жалк!я мазанки, крытыя 
мохомъ и тростникомъ, и состояция изъ шестовъ, 
которыхь промежутки наполиены глино1ю; `впро- 
чемъ обиваютъ ихь и деревомъ, отдъляютъ однЪ оть 
другихъ частоколами, а внутри оклеиваютъ бБлою 
бумагой; полы въ нихь дБлають сводомъ, зимотю раз- 
водять огонь въ низу, и такъ какъ потолокъ обить ма- 
сляною бумагой, теплота сохраняется какъ нельзя 
лучше. Домьыг объ одномъ ярусъ, съ чердакомь на вер- 
ху, гдъ сберегаются разные припасы; мебель ограничи- 
вается необхолимъищимъ. 

Корея наполнена шинками, гдЪ непотребныя жен- 
щины потьшають песнями, пляской и музыкой. Лъ- 
томъ забавы эти происходятъ вь рощахъ, подъ тъино 
густыхъ деревъ. Для путешественниковъь есть гостин- 
ницы только на большой дорог къ столиць; въ дру- 
гихъ мьстахь на ночь садятся они къ ‘забору перваго 
дома, который попадется на пути, и имъ выносягь 
оттуда варенаго шиена и мяса на ужинъ. 

Браки между родственниками запрещены до чет- 
вертой степени. Корейцы не знаютъ, что такое влю- 
биться, потому что ихъ женять оть осми до деся- 
ти лъть, Сь той поры ‘дъвочка переходить въ домъ 
кь свекру, если только она не одна дочь у отца. Въ 
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новомь жилицув своемъ учатся он содержать себл. 
трудами и хозяйничать. Въ день свадьбы, женихь, со- 
провождаемый друзьями, объёзжаегь городъ верхомъ 
на‘ лошади и останавливается у воротъ своей суже- 
ной. Родители, обласкавъ его, отводятъь къ нему дочь, 
и праздиуютъ свадьбу безъ дальнихь околичностей. 
Борейцьт весьма ревнивы и неохотно показываютъь 
женъ и дочерей даже лучшимъ своимъ приятелямъ. Хо- 
тя бы жена родила мужу нЪсколькихь дътей, онъ, 
не смотря на то, властенъ отпустить ее и взять дру- 
гу; но жена не можетъ оставить мужа, развь лишь 
по приговору судебному. 

Многоженство дозволяется: мужчина можеть содер- 
жать внф дома столько женъ, сколько разсудитъ; жить 
съ нимъ должна только одна. Если вельможа имъеть 
при себъ многихъ, каждая помбщаегся въ отдьльныхъ 
покояхъ, а первенствуетъ все же одна. 

Сь двтьми Корейцы обходятся весьма кротко, и 
дъти оказывають имъ величайшее уважене и безпре- 
дъльную“ покорность. Съь раннихь поръ привыкають 
они къ послушанио родителямъ, которые стараются 
внушить имь благоразумныйния начала нравственности 
и укоренить въ нихь убъждеше, что науки необходи- 
мьт для достижента честей. 

Погребешя совершалотся только два раза въ годъ, 
весною и осенью. Въ ожиданм назначеннаго срока, 
тБла усопшихь ставать въ шалаши изъ мху, нарочно 
для того дълаемые. Когда наступить день похоронъ, 
покойника приносять опять домой, кладуть вь гробъ 
съ платьемь и нБсколькими дорогими вещами; вею 
ночь проводатъ за столомь, а на разсвьть дБлають 
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настояций выносъ. Носильщики поютъ, идучи мьрными 
шагами; родня оглашаетъ воздухъ рыдашемъ; тБло по- 
гребаютъ въ горной пещеръ, назначаемой знахарями. 

Черезь три дна провожатые возвращаются на 
кладбище для жертвоприношений, и возобновляютъ 
ихъ ежегодно въ каждое полнолуше. При этомъ срт- 
зываютъ траву, выростающую на могилъ. Обрядъ 
‘заключается большою трапезой. = 

Стариий сынъ вступаеть во владъше отцовскимъ 
домомь и землями, кая къ нему принадлежать; 
остатокь имьшя длится поровну между прочими сы- 
новьями. Дочери не получають повидимому ни какой 
доли въ насльдствт, потому что жена приходить къ 
мужу только съ платьемъ. 

«Корейцы, какъ по-крайней-мБръ полагаеть Клап- 
ротъ, происходать оть Сянъ-Пи, Средне Азшскаго 
народа, исчезнувшаго съ давнихъ временъ. Японцы, 
‘досель называютъ ихъ этимъ именемь, или, слъдуя 
Китайцамъ, датоть имъ названше Килинь, или Гилинз 
(Ки-Линь). 

« Древле, южную часть Кореи васеляли Каны, на- 
родъ, состоявиий изъ трехъ племенъ: Ма-ЁКанъ, П- 
анъ-Канъ и Шинъ-Канъ, и носивиий общее названте 
Санъ-Канъ (три Кана). Полагаютъ, что языкъ ихь 
разнствоваль съ Корейскимь, и что они приближа- 
лись къ Японцамъ гражданственностио, нравами и 
обычаями. Около половины втораго вЪъка предъ Р. 
Х. въ страну ихъ нахлынули Као-Ли, или Као-кту-ли 
(по Японски Кома, или Кокури), пришедние съ съве- 
ра. Они овладъли всвмь полустровомъ, и это нынаи- 
не Корейцы. 
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«Въ началь третьго въка по Р. Х., на западномъ 
берегу Кореи образовалось небольшое королевство въ 
древней странъ Ма-Кановъ; Китайцы назвали его Пе- 
Пзьь Японцы Кутара. Оно существовало. до конца УЦ 
въка. Слишкомъ за сто льтъ до надентя его, въ юговосточ- 
номъь краю Кореи, гдё прежде обитали Шинъ-Каны, 
возникло государство Синъ-Ло, по Японски Сираки; 
оно рушилось въ девятомъ стольи. Въ то время, какъ 
южная часть полуострова была раздьлена между эти- 
ми государствами, усилился Тунгуссюй народъ Мо-Хо, . 
прежде’ нокоренный Као-Л!ями. Подъ именемъ Пу-Хая 
онъ основаль династно, владъвшую знатной частио 
съверной Кореи; въ первой половинз Х вЪка она ‘ис- 
треблена Китанами ^*. | 

«ВскорЪ возникла въ ан Корев другая Као- 
Лиская династия; ова покорила южныя области. Пари. 
ея были независимы до временъ Чингисъ-Хановыхъ, 
а въ 1919 году стали ему подвластны. Чо изгнани 
Монголовъ изъ Китая, Корейсые царьки ‘признали 
надъ собою власть Богдохановъ. Третья динас\я за- 
нимаеть престолъ съ’ 159% года; Корея почитается 
леномъ императора Китайскаго. › 

Этотъ мовархь утверждаетъ тамолиняго короля въ 
его санъ. При возшествит его на престолъ, Пекинский 
дворъ посыласть ему жалованную грамоту; ее’ переда- 
ють два велике мандарина, которые должны присут- 
ствовать при обрядЪ воцаремя. Король принимаетъ 
грамоту, стоя на кольняхь, и вручаеть посланнымъ 
подарки и восемь сотъ серебряныхъ монетьъ Въ на- 


* 'Гакъ называлась часть пыныиняго Монгольскаго народа, когда 
господетвовалъ надъ нею домъ Китанъ или Кндань. 
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чаль каждаго года государь Корейски посылаетъ 
дань Китайскому императору; въ замбнь и онъ полу- 
чаетъ отъ него подарки, но гораздо низшей цъны. 
Нослы его въ Некинъ, представлая особу подручннка 
и данника императорскаго, пользуются весьма умърен- 
нымъ почетомъ и занимаютъ мЪъсто послЪ мандари- 
новъ второй степени. Сначала ихъ держать какъ въ 
заперти. Посль первыхь церемоний, дозволяется имъ 
выходить со двора въ сопровожденит нБсколькихъ 
чиновниковъ не столько для почести, какъ для на- 
блюдения за ихъ поступками. Корейцы съ своей сторо- 
ны платать тьмь же Китайскому послу, когда онъ 
къ нимъ является. 

Корейский государь, хотя и вассалъ. но самодержав- 
ствуеть у себя дома: образъ правленгя почти тотъ 
же, что и въ Китаъ. Королевство раздБлено на восемь 
областей и каждая изъ нихь на разные судебные 
округи. Столиць двъ: Ванъ-Чинь (Оо-С1ю), гдь живеть 
король, въ области Кинь-ки-тао или Цинь-ци-кто, и 
Пзинъ-Чеу, главный городъь области Кинь-шанъ-тао. 

Король содержитъ въ столиць множество солдатъ, 
охраняющихь его особу на мъстБ и при переьздахъ. 
Вь каждой области сухопутныя войска  состоятъ 
подъ начальствомь темниковъ, ван5-хусх, предводи- 
тельствующихъ десятитысячными отрядами; для мор- 
скихъ войскь въ нБкоторыхъ областяхъ есть адми- 
ралтейства и особые начальники; на многихь пунк- 
тахь выстроены крЪфпости; множество военныхъ су- 
довъ разнои величины охранаютъ берега и располо- 
жены въ четырнадцати укръпленныхъ пристаняхъ. Нъ- 
сколько главныхь судей управлятотъ судебною частно; 
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есть полицейскте чиновники, наблюдаюние за безопас- 
ностио внутри государства; въ областяхь учрежде- 
ны приказы рудпыхъ и соляныхь дьлъ, почтовыя и 
таможенныя управленя. 

Но странному обычаю, упоминаемому Гамелемъ, ка- 
ждый городъ беретъ изъ подвфдомыхь ему монасты- 
рей по нБскольку монаховь и отсылаеть* ихь къ 
королю для охранешя и содержашя на городской 
счеть кръпостей и замковъ, выстроенныхъь по ущель- 
ямь и скатамъ горъ. Они слывутъ лучшими воинами 
и повинуются оФицерамъ изъ своего сословья, будучи 
впрочемъ подчинены тъмъ же правиламъ, какь и ос- 
тальныя войска. 

Оружие похотинцевъ составляютъ мушкетонъ, саб- 
ля, дротикъ, кирасъ и каска. Солдать долженъ запа- 
саться на свой счеть полусотнею патроновъ. Офицеры 
вооружены только саблею, лукомъ и стрълами. У ка- 
валери, кромь каскъ, кирась, сабель и луковъ, 
есть нагайки съ жельзными кошками. Солдату дает- 
ся ежегодно три куска полотна на одежду. Каж- 
дый Кореець обязанъ нести военную_ службу до 
шестидесяти лфтъ, и потомъ сынъ заступаетъ отцов- 
ское мъсто. 

Король почитается хозяиномъ всбхъ земель; онъ раз- 
даеть ихь кому хочет: помьщикъ толко получаетъ 
доходъ. По смерти его онБ снова обрашаются въ 
королевскую собственность, если король не предоста- 
витъ ихъ дьтямъ покоинаго. 

При государЪ состоитъ совъть изъ главныхъ граж- 
данскихь сановниковъ и генераловь, собирающийся 
всякой день. Ни кто изъ совътниковъ не можеть по- 
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давать мнЪшя безъ требовангя королевскаго. Долж- 
ность ихь не насльдственная; но они не лишаются ея 
до смерти. 

Что касается до градоначальников, судей и дру- 
гихь областныхъ сановниковъ, они остаются на мъ- 
стахь только три года, а въ случаь провинности и 
менъе. 

Казна государева наполняется доходами съ помь- 
стьевь и пошлинами на привозный товаръ: ему же 
принадлежить десятина со всъхъ произведен въ го- 
сударствъ, собираемая натурою и хранимая въ об- 
шественныхь анбарахъ; сверхъ-того пользуется онъ 
нъкоторымъ сборомъ съ жалуемыхъ помъстьевъ. Кто 
не записанъ въ ополчеше, тоть долженъ три мъсяца 
въ году работать на короля; эта государшина рас- 
предьляется начальниками областными и городскими. 

Когда король выходить изъ дворца, его несутъ 
подъ золотымъ парчевымъ балдахиномъь и сопровож- 
даютъ всЪ придворные въ черномъ шелковомъ платьз. 
Бь улицахъ, по которымъ онъ идетъ, затворяютъ 
всв двери и окна, и ни кому не позволяется взгля- 
нуть на его особу. Непосредственно передъ нимъ 
идеть знатный чиновникъ съ яшикомъ, куда кладеть 
онъ просьбы, подаваемыя на палкахъ или вывьшенныя 
на стънахъ; посльдьтя снимаются урядниками, кото- 
рые за тьмъ только и смотраятъ. По возврашени до- 
мой, король велитъ докладывать себъ 060 всъхъ 
просьбахъ, и ръышешя сго исполняются въ тотъь же 
часъ. с 

Корейскте . офицеры, которыхъ Тимковский видьлъ 
въ Пекинь въ 1821 году, признавались сму, что едино- 
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земцьт ихъ раздражены противъ царствующей ди- 
насти и всегда готовы къ бунту. 

«Малолюдство и мирный духъ Корейцевъ, про- 
должаеть Тимковскй, причиною невниман!я къ нимъ 
со стороны Китайской державы и самаго пренебре- 
женя, что весьма отражается на поступкахъ Китай- 
скихъ чиновниковъ съ прубзжающими въ Пекинъ Ко- 
рейцами. Япона равнымъ образомь собираеть съ 
Кореи установленнуго подать. » 

И воть на какомъ основаны: въ древнгя времена, 
одна ' императрица Японская завоевала Корею и сдз- 
лала ее себь данницею. Въ 1591 году страна эта 
покорена снова. Японцы изь нея выступили, но воен- 
ный губернаторъ острова Пу-Симы, принадлежащаго 
къ ихь архипелагу,, имъеть въ Фусанъ, пристани юж- 
ной Кореи, нъсколько сотъ солдатъ для поддержангя 
въ ней власти сеогуна. 

Произведена Кореи бълое полотно изъ волоконЪ 
чу или Японской крапивы, узорчатая тахта, бумаж- 
ныя издьля, рогожки, съ изображенемъ драконовъ о 
пяти лапахъ, рогожки съ цвътами разныхъ колеровъ, 
бълая атласистая бумага, прочная какъ полотно, шие- 
но сарацинское, курительный табакъ, оленьи и волчьи 
шкуры, и наконець сабли; все это входить въ составъ 
дани, посылаемой Китайскому императору. Здьшнй 
край доставляеть еще ` золото, серебро, жельзо, ка- 
менныя лампады, бълыя и красныя, горный хрусталь, 
соль, кисти изъ волчьихь хвостовь, масло, каменный 
уголь, тушь, просо, конопель, пшеницу, 4еловыя иняш- 
ки, сБру, аптекарский товаръ, нлоды, бамбуковыя и 
костяныя опахала, ‘отчасти весьма дороггя; желтый 
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лакъ, источасмый деревомъ, похожимъ на пальму, — 
веши, имъ покрытыя, получаютъ прекрасный золо- 
тистый цвътъ; сверхъ того найдете здъсь мелкихъ ло- 
шадей, извъстныхь силою и прыткостью, длиннохво- 
стыхъ курицъ, медъ, мха, жиншень, сушеную рьзбу, 
раковины разныхъ черепокожныхъ, водоросли и дру- 
мя моремя произведения. 


Корейске корабли. ходятъ только въ Китай, Мань- 
чжурно, Японно, въ архипелахъ Лгу-К ху, и, на обо- 
ротъ, только тамопиия суда допускаются въ Корею. 
Японцы привозятъь издъмя своихъ Фабрикъ: красный 
сандалъ, перецъь, квасць, буйволовьи, оленьи и козло- 
_выя кожи, и товары Голландекте. Новъйние морепла- 
ватели, пытавицеся проникнуть “въ Корето, вездв по- 
лучали ръшительный отказъ. 


Въ октябрь 1Т9Т года, Брбтонъ, на пути къ югу 
вдоль, Татарскаго берега, постоянно представлявшаго 
высоты, опозналъь островь Пу-Симу (Цсиму), лежащий 
между Нипономъ къ востоку и Кореею къ западу. Огни, 
освътивише утромъ все протяжеше берега, пок азывали 
что онъ обитаемъ. «Какой усладительный видъ для 
насъ! восклицаеть Англиский мореходецъ: во все пла- 
ване наше вдоль 'Татарскаго берега мы не замвтили 
ни мальишаго признака живыхъ людей. Въ-дали Япон- 
скя джонки жались къ вътру изо всъхъ силъ, стара- 
ясь подняться на западъ. Островъ Пу-Сима посредствен- 
ной высоты; средина господствуетъ надъ другими ча- 
стями; долины обработаны, ва холмахь разбросаны 
деревья. Западный берегь почти весь въ утесахъ, о 
которые сильно бьютъ морске валы. » 


у 
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Цсима около осьми миль въ поперечникъ; вдоль с$- 
вернаго берега, острова и каменныя гряды образу- 
_ють родъ каналовъ, гдъ разгуливаютъ джонки. Бро- 
тонъ вскоръ подошель къ Корейскому берегу; тамъ_ 
виднълось много деревень, разсвянныхь по взморью, и 
нъсколько углублений, гдь можно было обфщать ссбь 
пристань. 

Рыбачьи лодки приблизились къ Английскому кора- 
блю, и экипажъ одной изь нихь взошелъ на бортъ 
но просьбъ чужеземцевъ. Корейцы объяснили знаками, 
что заливъ, лежащий къ сБверозападу, безопаснъс 
другаго, который также былъ видьнъ. Англичане во- 
шли въ первый и бросили якорь неподалеку отъ боль- 
шаго села, окруженнаго пахотными полями. 

На другой день рано утромъ, гамотъ осадили лод- 
ки, наполненныя мужчинами, женщинами и дьтьми, ко- 
торыхь приманило любопытство; на веъхь были нъ- 
котораго рода халаты и весьма просторныя шаравары 
на вать. Иные были въ длинныхь кафтанахъ; у жен- 
щинъ шаравары прикрывались юпками; на всъхь бы- 
ли полотняные сапоги и соломянныя туфли. У. мужчинъ 
волосы были завязаны спереди; у женщинъ заплете- 
ны въ косы и обвиты. вкругъ головы. Физтономею 
Корейцы эти совершенно сходствовали съ Китайцами. 
'Гуть были только люди низшаго сосломя, старики и 
дъвочки,. 

Когда Англичане вышли у деревни на берегъ запас- 
тись водою, одинъ Кореець проводиль ихъ къ пре- 
красному источнику. Имь также нужны быми дрова, 
но край былъ повидимому малолъсенъ. Они прогулива- 


лись въ окрестностяхъ, сопровождаемые толпою Ко- 
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рейцевъ. По словамъ Брбтона, пристань весьма обшир- 
на и укрыта отъ всякаго вЪтра; онъ замьтилъь н$- 
сколько деревень на высотахъ, ее окружающихъ, а къ 
съверозападу болыпой городъ, подъ защито!о камен- 
ной зубчатой стьны. Много джонкъ стояло па`якорь 
въ заливь около укрЪиленш; каменная насыпь защи- 
щала ихъ отъ напора воды. Другая мола простира- 
лась Къ югозападу вдоль иълаго ряда бълыхь домовъ, 
выстроенныхь по видимому съ особымъ тшашемь и 
окруженныхъ густою рощей. 

Деревни казались многолюдными, и пристань была 
наполнена кораблями; суда входили и выходили без- 
прерывной чередой. Они были не столь затьйливой 
постройки какъ Китайскя, впрочемъ не разнились оть 
нихь ни въ чемъ. 

Прелесть новизны искушала Англичанъ идти все 
далье; они уже приближались къ другой деревнъ, 
какъ Корейцы упросили ихъ воротиться. На обрат- 
номъ пути видЪли они нъсколько могилъ; Корейцы за- 
мътили имъ, что опЪ вырыть отъ востока къ западу 
и всь состоять изъ маленькихь продолговатыхъ на- 
сыпей съ каменными подЪлками; нЪкоторыя обсаже- 
ны полукружемъ деревъ. 

Англичане поъхали на корабль объдать, а посль 
кь  нимъ прибыло несколько Корейцевъ, которыхъ 
Бротонъ приняль за важныхъ 0собъ, судя по зна- 
камъ почтеня, оказываемаго имъ другими. На нихь 
были весьма широкгя платья и черныя превысоктя 
шляпь: съ полями вершковъ въ десять ширины, такъ 
что он могли служить вмъсто зонтика; онБ завязы- 
вались подъ бородой, и ткань ихъ, чрезвычайно плот- 
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ная, быма точно изь гривы. У Корейцевъ висБло 
на пояс по ножу въ богатой оправъ и по она- 
халу, къ которому прицбплена была хФилигранная 
коробочка съ ароматомъ; большую часть изъ нихъ укра- 
шали длинныя бороды; за каждымь сльдоваль маль- 
чикъ, смотрьвиий за трубкою господина и оправлав- 
иий ему платье (Л. ХИ — 5). 

«Казалось, говорить Брбтонъ, они спрашивали, 
что привело насъ въ здъьшнюю пристань. Не думаю, 
чтобь „мы удовлетворили ихь любопытству, потому’ 
что намь было очень трудно толковать имь. Они по- 
видимому остались довольны приемомь нашимь, но не 
замедлили откланяться. 

«Мы опять вышли на берегь и, сь намврешемъ 
произвести съемку, пустились къ высоть, лежавшей 
довольно близко къ. югу отъ того мета, гдъ стоял 
нашть корабль. Достигнувъь вершинь, мы могли 0бо- 
зръть пристань во всей обширности; но были вывуж- 
дены оставить работу, замътивъ вь скоромь времени, 
что магнитная игла обращается на востокь, а не на 
съверъ, притягиваемая въроятно. магнитностно. грунта, 
на которомь мы поставили компасъ, и потомь сколько 
мы его ни передвигали, онь не, могъь принять истин- 
наго направления. » | 

Почва пригорка, гдв Англичане дьлали свои наблю- 
денгя, была смьшана еь горнокаменною породой; на 
скатахъ, поросшахъь крупною травой, паслись. быки 
внизу разстилались ноля, засъанныя рисомь. 

Вернувшись на галють, Бротонъ нашель его па- 
битымь Корейцами. Ему стоило большаго труда спро- 
вадить ихъ до ночи, и едва не пришлось употребить 
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для того силу. Но только что стемнилось, они, къ 
удивлению его, явились снова и неотступно просили 
пустить ихь на корабль. Онъ отказаль имъ; они од- 
ко жъ не удалялись. Не въдая ихъ памьренй, Брб- 
тонъ сталь подозръвать что-нибудь недоброе и ве- 
льль держать строй караулъ. Черезь нъсколько ми- 
путь пришла кь окружавшимь корабль еще одна 
лодка; люди, на ней бывише, роздали фФакель своимъ 
едипоземцамтъ; потомъ, посовБтовавъ между собого, всЪ 
они воротились на’ берегъ. 

19-го утромъ двБ лодки подошли къ галюту; въ 
нихь сидъли люди, одътые гораздо лучше тьхъь, ко- 
торые являлись прежде. Въ каждой лодкЪ были при- 
томъ солдаты въ шляпахь съ пнавлиньими перьями, и 
у нихъ копья, на которыхь въяли голубые атласные 
Флюгера съ желтыми письменами. Корейцы эти, ка- 
завииеся сановниками того округа, подарили Бротону 
соленой рыбы, пшена и вареку. «Мо безконечнымь 
распросамъ ихъ о томъ, кто мы таке, говорить Брб- 
тонъ, мы ясно могли замътить, какъ имъ хочется, что- 
бы мы ‘ушли. Я старался объяснить имъ, что мы 
крайне нуждаемся въ водЪ, дровахъ и съБетныхъ при- 
пасахъ. Они тотчасъ вызвались снабдить меня двумя 
первыми статьями; но я никакь не могь склонить 
ихь къ присылкъ нъсколькихь быковъ и барановъ, 
которые паслись во множествъ на ближнихъ высотахъ, 
и на которыхъ я указываль гостямъ’ своимъ, ‚ чтобы 
они лучше мена поняли. Шастры наши кажется не 
представляли дла нихъ ни какой цфны, и, не имъя 
при себъ другой монеты, за которую бы можно бы- 
ло поладить съ ними, мы находились въ жестокой не- 
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обходимости постоянно имьть передь глазами пред- 
метъ желаюи назиихь безь всякой возможности сго 
добыть. » 

Азямъ, который эти Корейцы имвли сверхъ друга- 
го платья, сдБланъ былъ изъ чего-то въ родь голу- 
баго газа; нитка крупныхъ янтарей или черныхъ дере- 
вяшекъ, казалось, была назначена для того, чгобъ 
подвязывать ею болыпую черную шляпу подь боро- 
ду; конецъ ея быль приподнятъ и оканчивался шари- 
комъ, висьвшимъ черезъь правое ухо. У иныхъ верхъ 
тульи былъ украшенъ серебромъ. Люди, ихъ сопро- 
вождавиие, ‘не заговаривали съ ними иначе, какъ низко 
поклонившись и потупивъ глаза въ землю. 

Прибыле такихъ знатныхь особъ было весьма при- 
ятно для Бротона, потому что избавило его. отъ мно- 
жества несносныхь ‘посБщенш; но онъ не могъ до- 
биться разрышенгя гулять по берегу: ему позволили 
только запастись водою и дровами, и дълать астроно- 
мическгя наблюдешя. Да и тутъ гурьба, тъьенившаяся 
вокругь Англичанъ, мышала имъ производить работы 
съ желаемой точностыо, не смотря на то, что. солдаты, 
поставленные для устранешя назойливыхь, порядкомь 
колотили ихъ тростями. | 

Посль объда Корейцы прислали на галють воды 
въ кувшинахь и боченкахъ; потомь они догадались, что 
лучше свезти на берегь корабельныя бочки и тамь 
налить ихъ водой; это, было исполнепо вь величай- 
шемъ порядкЪ. На каждой лодкь было. по солдату, 
которому, казалось, повиновался экипажь. 

ВскорЪ явилась депутащшя отъ начальства спросить 
Бротона, довольно ‘ли у него воды и дровь дая вы- 
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хода въ море. Онъ отвъчалъ, что намьренъ вступить, 
подъ паруса черезъ три дня. Корейцы приглашали его 
сократить срокъ одними сутками; Бротонъ устоялъ на 
‚ своемъ. Эти посланцы, весьма ласковые и обходитель- 
ные, были въ платьяхъ свфтлозеленаго, голубаго и 
лиловаго цвъту, изъ лоснящейся, хотя и. не очень 
тонкой, ткани. На нихъ были прекрасныя кожаныя 
туФхли, шитыя блестками серебряными и золотыми. 

Друмя депутащи являлись къ Бротону въ два слъ- 
дующие дня`для переговоровь объ отплытш, но `онъ 
все отлагаль его за’ пасмурной погодой, препятство- 
вавшею наблюдентямъ, нужнымь для повЪрки хроно- 
метра. 

Дождь лилъ безпрерывно; послъдше депутаты, 
чтобъ защитить оть него шляпы свои, надьли на 
нихъ чахлы, которые показались Бротону пергамен- 
ными, но вфроятно, подобно зонтикамъ ихь, были изъ 
лакированной бумаги, употребляемой въ Китаь и со- 
съдетвенныхьъ странахь на платье оть сырой пого- 
ды. 

Такъ какъ дождь пе переставалъ, Бротонъ почель 
возможнымь осмотръть пристань украдкою; Ко- 
рейцы, наблюдавиие за всъми`его движенями, вскорь 
пустились за нимъ всльдъ, однако догнали его тогда 
уже, когда онъ всходилъ къ себъ на судно. На дру- 
гой день, они опять явились уговаривать его къ от- 
плытйо и намекали о прогулкЪ его наканунъ со всъ- 
ми, признаками порицаня. Они толковали ему, что 
если онъ вышдеть на берегь у бълыхъ домовъ в 
глубинь залива, съ нимь и сь людьми его будетъ не 
хорошо, такь что быть-можеть предадутъ ихъ смер- 
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ти. Въ. заключенте они опять просили его не удалять- 
ся на лодкЪ оть корабля. | 


Въроятно, намьрешя Англичанъ казались имь по- 
дозрительными;/ибо вскоръ по возвралщени на берегь 
они выслали четыре гребныя` судна подъ Флагами 
для ближайшаго надзора за гамотомъ; но Бротонъ 
не дозволилъ имъ стать рядомъ сь кораблемъ его, и 
они бросили ‘якорь вь н5Бкоторомь разстоянм, а ве- 
черомъ удалились. | 


Утромъ, 21-го октября, Бротонъ съБхаль съ кораб- 
ля до разевъта, не замъченный караульными, и до- 
стигнулъь пристани для окончашя ея съемки. На за- 
ръ› огни, зажженные близъ берега, внушили ему мысль, 
что это сигналы касательно отбыля его лодки. Не 
смотря на то, онъ вышелъ на южный берегъ приста- 
ни, осмотрьль ее съ величайшимъ тщантемъ, иотомъ 
ранехонько воротился на корабль. Хотя его и не за- 
мътили, однако жъ отсутстые капитана произвело 
тревогу въ деревняхъ, и вь поискъ за вимъ отправле- 
ны были лодки, оть которыхь онь однако жь ус- 
кользнулъ. | 


Тотчась посль прибыль начальникь и казался 
очень довольнымъ сборами Бротона въ дальныйний 
путь. Наконець Англичане вытили изъ гавани къ ве- 
ликому удовольствию Корейцевъ, толпами собравших- 
ся по ближнимь высотамъ смотръть на отьБздъ 
ихъ. « Хотя во все пребываше наше здъсь, говоритъ 
Бротонъ, Корейцы не пускали насъ сь корабля, мы 
много обязаны имъь за дрова и воду, которыми они 
снабдили насъ, не требуя вознаграждения. » 
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Пристань, откуда онь ушелъ, была Чосанъ, лежа- 
щая на юговосточномь берегу Кореи подь 55° съ- 
верной широты и подъ 149° 7’ восточной долго- 
ты. Она окружена высокими горами, по большей ча- 
сти безплодными. Деревни вообще разсъаяны въ при- 
ятныхъь мьстоположешяхъ. Домы, раздьляемые дерс- 
вьями, покрыты мхомъ. Поля такь же хорошо воз- 
дъланы, какъ въ Япоши. Скаты горъ расположены 
уступами, гдъ можно сБять сарацинекое пшено и 
удерживать воду, нужную для этого растеня. 

Корейцы, видънные Брбтономъ, знали употреблене 
ружеи и пушекъ; и хотя онъ не замътиль у нихъ ни 
какого наступательнаго оружия, они однако жъ не 
слишкомъ опасались’ того, которое видъли у Англи- 
чанъ. «Любопытство ихъ возбудили разныя мануфак- 
турныя произведеня Европы и особенно суконныя 
платья. Хотя торговля была имъ извъстна, они, каза- 
лось, не имъли ни какого поняття о мЬнъ, или это 
происходило можеть быть отъ того, что они не 
слишкомъ дорожили предметами, которые мы могли 
предложить имуъ. » 

Пристань Чосанъ та же самая, которую Гамель на- 
зываеть Пусаномъ, а Японцы и Китайцы Фусаномт. 
Выше мы видъли, что первые обладаютъ ею, и слЪд- 
ственно поддерживають здъсь‘ исполнеше своихъ за- 
коновЪ. 

Бротонъ пустился къ югу и прошель между мно- 
гихъ обработанныхъ. и многолюдныхъ острововь и 
мимо цъалой гряды подводныхь скалъ, окраяющихь 
'ожный берегъ Кореи. Онъ часто видаль рыбаковъ, 
но ин одишь ие подошелъ къ нему. Когда онъ бро- 


919 


силь якорь близъ большаго острова, гдь находился 
довольно крик городъ, отъ берега отвалила ла- 
дья. Корейцы показывали ему бумагу, писанную по 
Китайски; никто на корабль не могъ прочесть ее. Съ. 
часъ спустя пришло къ галюту нъсколько лодокъ; 
одна была красивзе другихъ: на носу въялъь широки 
шелковый фФлагъ, красный съ Фолетовымъ; гребцы: мвр- 
но ударяли веслами подъ трубные звуки; въ ней бы- 
ли солдаты при сабляхь и съ шелковыми значками 
въ рукБ; особа, казавшаяся весьма знатною, сидъла 
подъ балдахиномъ на леопардовой кожъ, опираясь на 
подушки и окруженная многочисленною свитой, одЪ- 
тою по-Чосански. 
Островитяне взошли на корабль безъ околичностей 
и взнесли туда подстилку и подушки знатной особы; 
одинъ изъ пихъь держалъ ей зонтикъ, друше остава- 
лись въ почтительномь отдаленш. Изъ вопросовъ, 
предложенныхь начальникомъ Бротону, онъ поняль 
только ть, которые касались до его прибымя въ 
этоть край. Кореецъ .спрашивалъ, сколько людей на 
корабль, и, не довольетвуясь отвфтомъ капитана, хо- 
тьль, чтобы спутники его перечли всъхъ матрозовъ по 
одному; Бротонъ не согласился, и Корейцу это очень 
не понравилось. Совсьмъ не такъ, какъ друме началь- 
ники, онъ повидимому желалъ, чтобъ Апгличане про- 
были тамъ нъсколько времени, и даже просиль Бро- 
тона послать на берегъь лодку. При спускЪ сь судна, 
онъ повторилъ свое приглашеше и казался очень изу- 
мленнымъ, увидфвъ, что гости къ тому равнодущны. 
Шруемы его были весьма надменны, и все обхождене 
показывало крайнюю презрительность къ Англичанамъ. 
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Покинувъ галютъ черезъ полчаса, онъ послалъ двЪ 
лодки въ городъ, оставивь дв друмя при корабль, 
въроятно для наблюдешя, а самъ, вмвето того, чтобъ 
вернуться, откуда прибылъ, пустился къ оконечности 
одного острова, гдф остановилея. 

Посль объда Бротонъ воспользовался ясносто вре- 
мени для выхода въ море; лодка знатнаго Корейца, 
не удалявшаяся оть острова, пустилась за нимъ 
вельдъ; островитяне громко кричали и трубили въ 
трубы безъ сомнфыя съ тьмъ, чтобы остановить 
чужеземцевъ. Затви этой лодки показались Бротону 
подозрительными, и, при благопруятномь вБтрь, онъ 
удалился оть здьшнихъ острововъ. 

Продолжая плыть среди обширнаго и многолюдна- 
го архипелага, онъ увидъль островъ Квельпартъ, зна- 
менитый въ исторш путешествий крушешемь Спербе- 
ра. Онь не нашелъ ни одной пристани вдоль берега. 
Квельпарть волканическаго свойства; его видно за 95 
миль и даже далье. 

Вь 184$ году, западный берегь Кореи быль осмо- 
трънъ двумя. Англйскими судами, Фрегатомъь Альце- 
ста, подъ начальствомъь капитана Мексвеля, и бригомъ 
Лира, подъ начальствомь извъстнаго Безиль Голля. 
«51 оля, говорить Меклидъ (Мабео@), описавиий 
плаваше Альцесты, мы увидьли землю къ востоку и 
бросили якорь. На другой день мы остановились сре- 
ди купы острововъ, подъ 51° 45 съвериой широты» 
Корейцы изъявляли зваками и тБлодвиженгями, что 
не пустять на берегь экипажа посланныхъ къ НимЪ 
гребныхь судовъ; они ребромъ ладони прикасались къ 
шевБ какъ бы для того, чтобъ намекнуть на отебчеше 
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головы, и въ самомъ дьль не приняли лодокъ, не сдЪ- 
лавъ впрочемъ ни какого насил!я. НевдалекЪ за ост- 
ровами видзнъ былъ материкъ, простиравиийся на 
значительное разстоянге. 

« Мореплаватели держали на югь и, 4 августа, во- 
шли въ прекрасный заливъ матераго берега, въ устьъ 
своемь прикрытый островами. Остановились противъ 
одной деревни въ нькоторомъ разстояни отъ города. 
Вечеромъ полдюжины болышихъ лодокъ пристали къ 
Лирз. Начальникъ округа, съ многочисленною свитою, 
вступилъ на корабль, не отвергнуль угощенгя и, хотя 
было уже поздно, отправился на Альцесту. Его салю- 
товали при отъьздь тремя пушечными выстрТлами; 
на Фрегать сдълали то же. Едва отчаливъ отъ брига, 
онъ вельль разложить на палубЪ ладьи одного Ко- 
рейца изъ свиты своей, который, въроятно, въ чемъ- 
нибудь провинился, и влЪпить ему осмнадцатъ па- 
локъ вь спину. Бъднякъ визжалъ, а товарищи вторили 
сему или изъ насмышки, или для того, чтобъ заглу- 
итить его крикъ. 

«По окончани расправы, звуки трубъ и про- 
чихъ инструментовъ возвъстили приближеше началь- 
ника къ хрегату. Онъ казался льтъ семидесяти; лице 
его было почтенно и величаво; борода иволосы отмфнной 
бълизнь. Голубой кафтань съ широкими рукавами 
держался вокругъ его стана желтымъ поясомъ. Шля- 
па, которой поля были не менъе мести хутовъ въ 
окружности, сдълана была изъ чего-то въ род гри- 
вы и покрыта лакомъ, но тулья не имвла соразмвр- 
ной высотьт. Полусапожки на немъ были сь подня- 
тыми острыми носками. Въ рукв онъ держалъ. корот- 
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кую черную палочку, обвитую шелковымъ снуркомъ, 
повидимому знакъ его достоинства. Между провожа- 
тыми его были военные, отличавшиеся кортикомь, или 
чиновники, носизиие, подобно Китайскимъ, павлиньи 
перья. Когда его провели въ каюту съ должной це- 
ремонтей, онъ предпочель съесть на подушкахъ, пе- 
реложенныхъь съ дивава на поль, а не на стуль. 
Англичане, по примьру Корейцевъ, надъли шляпьт, ибо 
у восточныхъ народовь голову покрываютъ въ знакъ 
почтения. 

«Много говорили съ объихь сторонъ, не разумъя 
другъ друга; Китайскй переводчикъ, катораго Англи- 
чане привезли съ собою, не умъль писать, а Корейцы, 
весьма искусные въ писан, не знали употребляемаго 
имъ дталекта. Не смотря на то, престарълый началь- 
никъ изъявилъ знаками, что онъь доволенъ сдБланнымъ 
ему пртемомъ, и, выпивъ ликеру и поъвши конхектъ, 
отправился очень поздно; ему снова салютовали изъ 
пушскъ, а музыкантьт его сыграли нъчто въ родЪ мар- 
па. Говоря съ нимъ, Корейцы клали руки на коль- 
на и склоняли туловище впередъ. 

«Во время ночи, нБсколько лодокъ пришли и ста- 
ли на якорь подлЪь Лиры, какъ бы для надзора за 
ея движентями. На другой день, рано утромъ, тотъ же 
начальникъ явился съ многолюдньйшею свитою, чъмъ 
на канунъ, и завтракалъь на корабль. При немъ были 
секретари, записывавише всь корабельныя достопримъ- 
чательности, кактя можно было выразить посредствомъ 
знаковъ. Они пересчитали экипажь и пушки, осмотръ- 
ли ружья, вымъряли деки. По особенному ихь жела- 
нйо, сдвланъ быль выстрълъ изъ каронады; разстояше, 
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на какое отлетьло ядро, и особливо рикошеты его по 
поверхности моря, изумили ихъ до крайности. 

«ПослЪ ‘завтрака капитаны Мексвель и Голль, въ 
сопревождени_ немногихъ офФицеровъ, отправились на 
лодкахъ къ деревнъ. Престарълыьй начальникъ, полагая 
что они Ъдутъ на Фрегать, ‘сльдоваль за ними со 
всею свитой; но едва замфтилъ, куда они правятъ, на- 
хмурился; онь быль повидимому въ сильномъ безпо- 
койствъ, дьлалъ знаки, что хочетъ ъхать на Альцесту, 
и трясъ головою, когда ему указывали на городъ. 

«Однако жъ Англичане пристали къ берегу; ихъ 
тотчась окружила многочисленная толпа.  Старикъ, 
удрученныйи горестью, склонилъ голову и сложилъ ру- 
ки, храня печальное безмолвие; наконецъ онъ залился 
слезами и шелъ нъсколько времени рыдая, поддержи- 
ваемый своими одноземцами, потомъ сълъ на камень. и 
смотрълъ на Англичань въ величайшемъ уныниш. Онъ, 


казалось, былъ убъжденъ, что прибыше чужестранцевъ 
въ его отечество 





ужасное бъдстве, и чувствоваль всю 
тягость быть начальникомъ округа, гдЪ это случилось. 

«Между тБмъ Корейцы, устраняемые своими солда- 
тами, посматривали съ изумлешемъ то на огорченнаго 
начальника, то на Англичанъ. Г. Мексвель, тронутый 
грустью добраго старика, приказалъ своимъ‘воротиться, 
и знаками зваль къ себъ Корейскаго старшину. 
Когда тоть подошель къ нему, капитанъ старался 
объяснить, какъ могь, что у Англичанъ нЪть ни ка- 
кихь неприязненныхъ намьренй и что они пришли 
друзьями. Тутъ старикъ указаль на солнце и, ®3- 
начивъ четыре оборота этого свБтила, положилъ руку 
на шею, опустилъь голову на грудь и закрылъ глаза 
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какъ мертвый, конечно желая тБмь объяснить, что 
онъ лишится головы черезъ четыре дня, нужные для 
полученя отвъта изъ столицьь послёднюю означалъ 
онъ указывая во внутренность страны. Одинъ изъ 
секретарей его, стоя на высот большаго камня, произ- 
несъ потомъ длинную рьчь, очевидно для объявлентя 
намъ торжественнымъ образомъ, чтобы `мы не ходили 
дальше. Мы сдълали знакъ, что хотимъ пить и ъЪсть, 
полагая, что гостеприимство заставить Корейцевъ при- 
гласить насъ къ. себъ; но они тотчасъ послали въ 
деревню, откуда принесли столиковъ, рогожекъ для 
сидънья и закусокъ, тогда какъ намъ совсьмъ не то 
было надобно. Мы отказались отъ ды подъ предло- 
гомъ, что неприлично подавать ее на берегу, 
подъ открытымъ небомъ; наконещь, чтобъ показать 
имъ, какь напротивъ того мы обходимся съ чуже- 
странцами, мы пригласили ихъ снова на фФрегатъ, гдъ 
они будуть обълать и увидятъ пруемь самый почет- 
ный и вжливый. Старикъ, внимательно наблюдавший 
наши тБлодвиженя и повидимому разумьвиий ихъ со- 
вершенно хорошо, отвБчалъ знаками, что поълъ бы 
съ великимь удовольствемъ; потомъ, принявь на 
себя важный. видъ, онь опять положилъ руку на шею 
и закрылъь глаза, какъ бы для того, чтобъ сказать намъ: 
«Что мн ваши славные объдьы, когда я долженъ 
лишиться головы. » 

«Видя невозможность проникнуть внутрь края безъ 
насил/я, на что мы не имьли ни права, ни охоты, мы 
‚ покинули берегъ, притворяясь, что обижены сдълан- 
ною намъ встръчей. | 

« Старикъ посльдовалъ за нами на Альцесту съ са- 
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мымъ унылымъ видомъ и какъ бы стыдясь, что не 
могь принять пасъ лучше. Онъ ходилъ по палубъ, 
пьигался говорить знаками съ каждымъ встръчнымъ; 
наконець взаль клочекъ бумаги и что-то . написалъ; 
казалось, ‘онъ ожидалъ отвъта, но никто изъ насъь 
не умьль дать его. По возвращены въ Кантонъ мы 
узнали содержанте записки; вотъ оно: «Не знаю, кто 
выт таке, зачьмь вы сюда принли» Нри веемъ томъ 
было очевидно, что онъ дъйствоваль по предписантямъ, 
оть которыхъ не могъ отступить: веб поступки его 
доказывали, что онъ отнюдь не имфлъ намьреня быть 
‘съ нами невьжливымъ. 

«Онъ принялъ Библию отъ г. Мексвеля, который 
внушиль ему чувство живБьишей признательности 
тБмъ, что не настаивалъ проникнуть въ городъ. Онъ 
заботливо взяль съ собою подареннулю книгу, полагая, 
можетъ-быть, что это какая-нибудь оффИищЕяльная де- 
пела. »_ | 
5 Августа, посль объда, Англичане оставили здьш- 
нш заливъ, вдавиийся по-крайней-мьрЪ миль на двад-. 
цать внутрь земель, и направились къ югу межь без- 
численнаго множества высокихъ острововъ, поднимав- 
шихся горами на морской поверхности; изъ числа ихъ 
весьма немноге имвли болъе четырехъ миль въ дли- 
ну; жители собирались толпами‘ ва главнъишихъ при-. 
горкахъ и смотръли ва мимоидуцие корабли. 

Далъе къ тогу Англичане увидфли, что земля, кото- 
рую приняли быто за часть матераго. берега, ‘была 
въ самомъ дБлф островъ; за нимъь около двадцати 
другихъ острововъ составляли гряду, довольно отда- 
ленную отъ Корейскаго берега. Корабли бросили 
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якорь въ отличной пристани между двухъ сосъдетвен- 
ныхъ острововъ. 'Тутъ сдблано много наблюденй и 
произведеньт съемки для точнаго опредълешя бере- 
говъ и лкорныхъ мъсть. ВсБмъ высшимъ точкамъ да- 
ны: вазваятя, для руководства мореплавателямъ; съ 
вершины главной скалы насчитали сто тридцать 
пять острововъ; материкъ, казавнийся весьма высо- 
кимъ, тянулся отъ съверозапада къ востоко-юго-во- 
стоку, въ разстоянш около 40 миль. Промежутки остро- 
вовь были вообще отъ одной до трехь или даже 
четырехь миль въ шириву и образовали хоропия 
пристани, которыя, сообщаясь одна съ другой, могли 
бы дать безопасное убъжище ‹хлотамъ всего свЪъта. 
Когда Англичане вьинли на ближайний островъ, жен- 
щины убъжали съ дьтьми и укрылись въ пещерахь, 
среди горныхъ дебрей, а мужчины, собравшись въ 
толпу; но безъ оружгя, давали знаки и кричали, чтобъ 
чужеземцы не шли впередъ, оканчивая обыкновенно 
тБмъ, что клали руку на шею. въ знакъ казни, ожи- 
дающей непокорныхъ: 

«Однако жъ, продолжаетъ раскащикъ, когда они 
удостовьрились посл ньсколькихъ посъшенщ нашихъ, 
что у насъ нытъ непр!язненныхь намьренй, и что ско- 
ръе мы дадимъ что-нибудь имъ, нежели у нихь от- 
нимемъ, они стали менфе дики, окружали охинеровъ 
нашихъ, когда тБ стрБляли въ цфль, носили имъ пить 
и предлагали участвовать въ ихъ умбренной трапезъ. 
Видно было, что они дБлали это свободно, а не изу 
боязни, ибо › порою, вспомнивъ, что поступаютъ 
противозаконно, сообщаялсь съ чужеземцами, они бра- 
ли кого-нибудь изъ нась за ‘плеча и толкали указы- 
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вая на корабль, какъ бы для внушен!я намъ, что вотъ 
гдъ наше мъето. Поступки ихъ были одинаковьт вез- 
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дЪ, гдъ мы ни приставали. Мы не замвтили у нихь 
ни одного огнестрБльнаго оружия; нъкоторые, бывиие 
на Альцесть, показывали намъ блестяние опыты умънья 
владьть саблею.». . 

Въ 185% году, берега Кореи снова изсльдованы бы- / 
ли Англискимъ кораблемъ. Г. Меджрибенксь (Ма)ог!- 
Бапкз), бывиий предсвдатель Каргадорскаго Комитета 
въ КантонЪ, вооружиль корабль Лордъ Амгерстъ, подъ 
начальствомъ капитана Риса (Веез). Цьль экспедищи. 
была та, чтобъ испытать, во-первыхъ, нельзя ли по- 
степенно открыть для Англшской торговли ‘съверныя, 
области Китая, во-вторыхъ, на которую изъ нихъ, 
преимущественно обратить внимане, и, въ-третьихъ, 
до какой степени расположене‘ жителей и м5стнаго 
правительства будетъ благопртятствовать такой поныт- 
къ. Начальство надъ экспелищею поручено одному 
изъ компанейскихь каргадоровъ, г. Лейндсего (Тли@зау), 
и Прусскому мисстюнеру, г. Гюцлаху. Лервому было 
строго предписано не давать Китайцамъ ни какого 
повода къ подозрБнио, что онъ посланъ оть Остъ- 
Индской компани. Миссюнеръ хотьлъ только распро- 
странить переводы Св. Нисашя и нъкоторые религ 
озные трактаты. 

Лордъ Амгерсть отплыль изъ Макао 26 Февраля 
1552 года, и шель вдоль Китайскаго берега, пытаясь 
торговать во всъхъ пристаняхь; 4Т поля опозналъь 
онъ Корейский берегь немного’ съвернъе острововъ, 
открытыхъ въ 1316 году мореплавателаями, о кото- 
рыхъ мы сей часъ говорили. Огибая крутой мыс 


“ 
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больлнаго ‘острова, Англичане открыли обширный за- 
ливЪ, ‘устьемъ на съверъ; вершина мыса и другихъ 
острововъ, лежащихъ къ югу, одбта была богатымъ. 
прозябешемъ и прекрасными деревами. Нижняя часть 
у взморья была хорошо воздълана; видивлись дерев- 
ви и много скота. Въ пать часовъ вечера Лейндсей и 
Гюцлафъ вьиили на берегь; рыбаки, у которыхъ они 
спрашивали посредствомъ Китайскихь письменъ о на- 
‚ звани того края, отвзчали такимъ же образомъ— Хань- 
Чань, Юнь-Чань. Рыбаки сначала весьма встревожи- 
лись, и Англичане не могли получить дальнзйшихъ 
СВБДЪНИЪ потому что Корейцы знали мало Китай- 
скихъ письменъ. Одному изъ нихъ дали книгу и рьшет- 
чатыхъ пуговинъ; онь взяль ихь съ удовольствемъ 
и отдариль за то рыбой. Вс покушенгя проникнуть 
къ рыбацкимь’ хижинамъь были тшетны; какой-то 
старикъ произнесъ при этомъ длинную ръчь, изъ ко- 
торой путешественники ничего не поняли. 

\8-го юля Лейндсей и товарищь его опять съБ- 
хали на берегь и пошыии къ деревнъ, въ одной Англй- 
ской миль отъ берега. ВскорЪ они’ повстрфчали нЪ- 
сколькихь Корейцевъ, которымъ показали объявленте, 
написанное заранъе, что они Англичане' и друзья имъ, 
что они везутъ письмо и подарки королю Корейско- 
му и желали бы видьть мандарина для совьщавнь 
наконец», что они хотятъ купить съБстныхъ прина- 
совъ. Сдълавъ нъсколько шаговъ впередъ, они увидъли 
цвльыя толпы Корейцевь, между коими было нъсколь- 
ко хорошо одьтыхь; Лейндсей показываль свою .за- 
писку каждой толиЪ, и хотя, повидимому, не всъ” они 
были согласньт, какъ поступить съ чужеземцами, одна- 
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ко-жъ положили не пускать ихь въ деревню. Толиа 
постепенно умножалась: мноме Корейцы брали Лейнд- 
сея за руку и знаками ‘приглашали его и Гюцлаха 
състь на рогожку; два старика помвстились рядомъ 
съ ними; одинъ Кореець развернуль листь бумаги и 
написаль: «Ньть ни какой возможности снаблить васъ 
припасами, и вамь всего лучше удалиться немедля: въ 
50 ли (16-ги верстахъ) къ сБверу живеть мандаринъ, 
съ которымь можете вступить въ переговоры.» Нз- 
сколько времени бесъдовали письменно; всБ отвьты 
Корейцевь заключались просьбами о’ немедленномъ 
удалеши. Лейндсею казалось по прежнему, что не всъ 
они одинаковаго мнъа!я; они толковали между собою 
очень ‘громко. «Наконець, говорить ‘онъ, неприязнен- 
ная сторона восторжествовала, и одинь Кореець от- 
важился написать: «Если вы не уйдете сей часъ же, 
то пришлютъ солдать отсфчь вамь. головы; ступайте, 
ли быть бъдь; жизнь и смерть ваша на волосъ 
другъь отъ друга.» Г. Гюцлазъ написалъ въ отвьть: 
«Кто ты такой, и кто даль тебЪ власть говорить такъ 
дерзко? Если бъ король вашь узналь объ этомъ, онь 
бы строго наказалъь вась за такое обхождене сь его 
друзьями. » Эти слова повидимому встревожили все 
общество, однако-жъ оно не цереставало упрашивать 
нась знаками, чтобъ мы удалились. » 

Знаки сопровождались приложенемь пальцевь къ 
шеь. Напрасно Лейндсей предлагалъ вь подарокь пу- 
говиць, ихь неё хотбли принять... 

Англичане продолжали путь свой между‘ многол!од- 
ныхъ острововъ; Корейцы только посматривали на 
нихь съ изумлешемъ. Погода была довольно нехоро- 
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ша; южный вътеръ и туманы вынудили Лорда Амгер- 
ста, 29 поля, бросить якорь у острововъ Лактау. Ча 
другой день утромъ подошли лодки; ни одинь изъ 
прибывшихь Корейцевъ не умьлъь писать; ихъ подчи- 
вали виномъ, водили по кораблю, събхали съ ними па 
берегъ. Англичане пришли въ одно селене; имь по- 
дали кръикихь напитковь и соленой рыбы, но не 
дозволили пройдти по селенно; опи воротились. 

24-го Поля, явился на корабль мандаринъ; онъ на- 
зывался Теныо, хорошо разумъль и писалъ по Китай- 
ски, и пригласилъ. Англичанъ идти въ весьма безо- 
паспую пристань, лежавшую только вь 50 ли оть 
Ханъ-Яня, м5етопребывашя королевскаго. Его рас- 
прашивали объ этомъ государз; ОНЪ отвЪчалъ, что ему 
сорокъ три года, а царствуеть онъ тридцать шесть 
лътъ; имени его онъ не смБлъь произнесть; потому 
что оно священно. Сначала онъ отвергнулъ подарки, 
а напосльдокъ приняль ихъ, равно какъ и друме 
Корейцьт почтеннаго вида, хотя при первомъ пред- 
ложенш они тоже клали руку на шею. 

91-го Числа, при благопрЕятной погодь, Теньто от- 
вель Англиский корабль къ съверовостоку въ пре- 
красную гавань, гдЪ бросили якорь передъ большимъ 
селенемъ. Корейцы именуютъ гавань эту Нань-Янь, 
Англичане — Меджрибенксовой, хотя лучше бы не пере- 
мънать назван: географическая номенклатура и безь 
того запутана. | 

Лейпдсей оставался здЪсь до 12 августа, вь надеж- 
дз одольть Корейцевь настойчивоство и вступить съ 
ними въ дружественныя связи. Веь усимя остались 
‘тщетными; множество джонкъ окружнло корабль; жа- 
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лъли © бъдныхь чужестранцахъ, пришедших подо 
предлогомь надобности въ сьБогныхь  припасахь. 
Прибылъ на корабль Янь-Ти, секретарь главнаго ман- 
дарина, Кинъ-Таджина, молодой человъкъ, очень смЪьт-. 
ливый. Ему поручено было вмБеть съ Теныо посред- 


ничество между Англичанами и Корейскимъ начальст- 
вомЪъ. 
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Кинъ-Таджинъ и гражданский мандаринъ, Ли-ТГалау- 
Яи, посътили Лейндсея. Они предлагали ему обычные 
вопросы о цъли его прибытия, о странъ, откуда онъ 
идетъ, и мноме друге. Когда онъ отвъчалъ на все это, 
его. спросили, до государственнаго ли дьла относится. 
письмо, которое онъ намврень отправить къ королев- 
ской особъ. Получивъ утвердительный отзывъ, поже- 
лали знать содержаше бумаги. Лейндсей не разсудилъь 
сообщить его мандаринамъ, а только сказалъ, что самъ 
король долженъ прочесть денешу и дать на нее ръше- 
не. Онъ присовокупилъь, что намъренъ посль объдла 
съъхать на берегь и вручить имъ грамоту публично 
вмБстБ съ подарками. Мандарины пришли въ замзаща- 
тельство, поглядывали другь на друга, продиктовали 
что-то секретарю и кончили тфмъ, что ничего. не отвь- 
чали. Они воротились на берегь, и, вскорБ посль по- 
лудня, Корейсмя лодки привезли Англичанамъ малень- 
кихъ столиковъ, корзины съ соленой рыбою и пи- 
рожками, и кувшины съ крзакими папитками; Корейць 
говорили, что это на объдъ офицерамь и экипажу. 
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‚ Два секретаря Корейске оставались на корабль; 
посль объда ози съъхали на берегь съ Лейндсеемъ, 
ГюцлаФомь и еще двумя Англичанами. «Мы выйшаи, 
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говоритъ Лейндсей, среди полусотни Корейцевъ `сви- 
ръЪпаго вида; многе показывали знаками отсъченте голо- 
вы: явно, что имъ хотьлось насъ спровадить. Янь-Ти 
потерялъ всю свою живость; онъ сказаль намь пись- 
менно, что мы луче слБлаемь, прЕсхавъ завтра. Было 
уже поздно; мнЪ хотълось получить отвьтъ, и мы пошли 
безъ оружя къ тБеной улице, огороженной частоко- 
ломъ сажени въ полторы Вьышиною, такь что нельзя 
было видъть домовъ. Приближаясь, мы усльшпали 
звукъ трубьь и вскоръ появились солдаты, которые за- 
ступили намъ путь. Изумленные, мы остановились: 
туть подосиьли оба мандарина, несомые на креслахъ 
каждый четырьмя человьками; они сошли съ вихь 
и поклонились намъ въжлило, указывая на берегъ, гдь 
болье двадцати Корейцевь устроивали навьсь. Мы 
объяснили мандаринамъ, что прибывь по государст- 
веннымъ дъламъ, мы надъемся приема вь такомъ зда- 
нш, гдЪ могли бы вручить бумаги приличвымъ обра- 
зомъ Мандарины опять указали на навЪсь и, перего- 
воривъ съ двумя секретарями, сЪли опять въ кресла и 
отправились къ берегу; передь ними и позади ихь 
шли по два трубача и нъсколько вооруженныхь сол- 
датовъ. Секретари дълали знаки и брали насъ за руки, 
чтобъ мы посльдовали за пачальниками. Я напротивъ 
пустился къ деревнз и, пе употребляя силы, проложилъ 
себъь путь между дюжиною Корейцевъ. Пришедши 
къ одному дому, противь котораго возвьишалась боль- 
шая галлерея, я сьль туда и показывалъ знаками, 
что воть мъсто, приличное для совъщанш. Нъсколько 
Корейцевъ закричали благимь матомъ, а одинъ изъ 
солдатъ побъжаль сказать мандаринамь, что происхо- 
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дитъ въ селеши. Черезь несколько минуть посльшшал- 
ся другой крикъ; четверо солдагь, прибъжавиие съ 
морскаго берега, схватили двухь человькь въ огром- 
ныхь шляпахь, быстро увлекли ихь къ мандаринамь 
и готовились наказывать палками. 
«Мы подоспвли на ту пору; я не могь вытеруъть, 
чтобъ двое невинныхъ были за нась наказаны, и 0с- 
тановиль одного изь солдатъ, который занесь уже 
руку. Между тьмь около 900 Корейцевь столпилось 
вкругъ мандариновъ, казавшихся въ болышомъ смуще- 
ни; посовьтовавшись, они вельли отпустить ‘обоихъ 
плънныхъ. » ео 
Потомь они спустились съ кресель и вошли въ ба- 
лаганъ, приглашая Англичань за ними сльдовать. 
Посль жаркихь переговоровъ, пруБзаие успьли 
склонить своихь хозяевь къ принатио письма и по- 
дарковъ въ одномь изъ домовь селевя. Прежде не- 
жели идти туда, мандарины вельли дать палокъ како- 
му-то бьдняку за ‘то, что онь не оказаль иноземцамъ 
должнаго уважевя, чего тЬ впрочемь и не усибли 
замьтить. Вошли въ одинъ изъ первыхъ домовь на 
пути; все вь немъ было заперто. Лейндсей церемонг- 
яльно вручиль мандаринамь письмо и подарки и; вмЪ- 
стБ съ товарищами, быль угощаемъ виномъ и сырымь 
чеснокомъ; потомь всБ они возвратились на корабль, 
куда мандарины прислали имь събстныхь принасовъ. 
Разные высокостененныя лица бывали на корабль 
Лордъ Амгерсть, и всегда предшествовало имь до- 
статочное количество блюдь для хорошей закуски. 
Они, по обыкновению, осыпали Англичань безконечнымь 
множествомъ вопросовъ, относившихся постоянно къ 
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цБли ихь путешествыя. Друме Корейцьт, изъ одного 
любопьтства, тоже посыцали Англичанъ; но не льзя 
было добиться у нихъ ни какихъ извъетии. 


9 Августа, мандаринъ высшаго разряда снова по- 
вториль вопросы, предложенные уже столько разъ; 
онъ настаивалъ, чтобъ Лейндсей взялъ обратно пись- 
мо и подарки; тотъ не хотьль исполнить его желангя, 
и кончилось тБмъ, что все привезенное было остав- 
лено на берегу. 12 Числа, Лордъ Амгерстъ поднял 
якорь и отправился къ островамь Лу-Кму, гдъ по- 
кушеня завести торговлю остались такъ же безу- 
спышны, какъ и здЪсвБ. 


Лейндсей и Гюцлафъ посадили на берегу Кореи 
сотню картофФелинъ, и дали хозлину поля письменное 
наставлеше какъ ходить за драгоцьннымь овошемъ. 
Кореець объщаль. смотрьть за растешемъ, лишь 
только оно выйдетъь изъ земли; ва другой же день. 
гряда была обнесена изгородой. Климать и почва 
благоприятны для картофеля, и если онъ размножит-_ 
ся, путешествие’ „Лейндсея будеть небезполезно для 


Кореи. 


Не смотря на мьры противъ допуска иностранцевъ, 
хрисманскимъь мисс1онерамь удалось распространить 
вь Корев Ёвангеме. Французы первые водворили 
тамъ истинную въру, и теперь въ Корев около: 50,000 
христ!анъ. Въ 1852 году, миссюнеръ ВарФоломей Брюгь- 
еръ (Вгаслиеге) отправился изъ Макао, дабы пропик- 
нуть въ Китай и оттуда въ` Корею, гдЪ съ давнихь 
порь желаль онъ подвизаться въ святомь дБлъ. 
Онъ носилъ зване ‘спаскопа Каисскаго. | 


В 
Носль неслыханныхь трудовъ и томленшй, въ 1855 
году онь прибыль въ Шань-Си, одну изъ съверныхъь 
областей Китая, пограничную съ Монголгей. Китай- 
скй хрисманинъ 1осифъ, преданный ему оть души, 


папередъ посланъ быль въ Корею для развъдокъ, ка. 


кимьъ образомъ епископу безопаснье продолжать свой. 
путь. МвБры Китайскаго правительства противь пуб- 
личнаго отправленгя христанскихь требь такъ сгроги, 
что сами въруюцие не праемлють иногда чужеземна- 
го сващенника, боясь, чтобы присутствемъ его, кото- 
рое часто нбтъ возможности скрывать, не навлечь се- 
65 бъды неминучей. 

Епископъь Капсскй или Корейский долженъ быль 
слъдовать окольными дорогами въ Шань-Си, гдь при- 
няль его у себя Папский викарш, и гдъ прожиль онъ 
довольно долго. Но собраннымь тамъ свБдъьнямъ, на- 
чаль онъ готовиться къ переходу въ Монголио чрезъ 
съверный Шань-Си, и поджидаль только |осифа, что- 
бы направить путь въ Ляо-Тунь, или Ляо-дунъ, ле- 
жаций между Монго.мей и Кореей, 

11 Ноября’ 1855 года пришель 1осифъ; ища епи- 
скопа, онъ доходилъ до предъловь Шань-Туня, обла- 
сти, лежащей къ югу оть Пекина, и посьтилъ этоть 
городъ. «Онъ увьралъ меня, говоритъ епископъ, что 
Ляо-Гуньске христане не отказывались принять меня, 
но говорили и писали слъдующее: С недавнихь поръ 
явилось н5сколько Англискихь кораблей у береговъ 
нашихь; купцы и матрозы съЪзжали на сушу, и импе- 
раторъ казнилъ смертно мандариновъ, не возбранив- 
шихь имь пристать кь берегу. Боимся бъды, если 
‚ епископу Корейскому придется долго пробыть у нась; 
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но если Корейцы согласны принять его къ себъ, мы 
не откажемь ему въ убъжищь на время.» 

Черезъ нъсколько дней, епископь енова ‘отправилъ 
1осиха въ Пекинь съ подробными наставлешями и 
письмами къ Корейцамъ. 1осифъ всегда почти нахо- 
дилъ нъсколько христтанъ въ свитБ ихь посланника; 
‚онъ возвратился не прежде 99 марта 1854 года; ‘на 
этоть разъ Корейскихь хрисманъ не было. Въ по- 
сльдстви два хрисманина вызвались проводить еписко- 
‘па до предьловъь Кореи. Но путь, ими предлагаемый, 
быль для него слишкомъ опасенъ, а того; который 
онъ хотЬлъ избрать, они вовсе не знали; и такъ онъ 
решился опозвать черезь юсиФа край, которымъ ему 
надлежало идти. Этоть вБрный слуга церкви пустился 
въ девятисотмильный путь, имъя вожатымь одного 
Бога. 

Въ август, еписконъ получилъ письма отъ Корей- 
цевъ, незапечатанныя вь избъжаше всякихь подозръ- 
ый, и содержавишя только слБдующия слова: . « Надъ- 
емся, что Господь Богь отверзнеть тебъ врага Кореи.» 
Но въ вихь не упоминалось ни объ одномъ средствъ къ 
осуществлению такихь надеждъ. Въ другомъ письмъ 
они объясняли со всъми риторическими предосторож- 
ностями и со всею въжливостью Татарскою, что имъ 
весьма трудно‘и почти невозможно принять его, раз- 
в5 самъ король разрьшить ему доступъ оФИцталь- 
нымъ образомъ. Впрочемь они были готовы внимать 
его совьтамь и словамь отца ПавифФика, еще прежде 
водворившагося между ними. 

Посланець, принеспий письма епископу; объявилъь 
ему, что ни одинъ хрисманинъ въ Ляо-Тунв не рас- 
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положенъ принять его. Человъькъ этотъ лично `тово- 
рилъ съ Корейцами. Молодой король, повидимому бла- 
говоливиий къ христанамъ, скончался; преемникъ его 
вскоръ посльдоваль за нимь ВЪ могилу, а заступив- 
пий мБсго покойнаго былъ еще дитя, — обстоятельст- 
‚во, ме предвьихавшее ничего добраго ‘для миссйи. 


с (Сентября возвратился [осихь съ свьфдьнтями о 
дорогь и предосторожностяхь, какя слБдуетъ при- 
нять; его снова отправили въ Пекинъ, и 89 сентября 
епископъ разстался съ папскимъ викартемь въ Шанъ- 
Си. «Какь тягостны и утомительны были мои прежея 
путешествия, говоритъ епископт, такъ настоящее было 
напротивъ пртатно и легко. Я повстрфчаль на дорогв 
христанъ; добрые, сострадательные люди удЪлили 
мн изъ посльдняго болъе, нежели я истратиль во 
всю дороту. » 


Т Октября достигь онъ великой стны, «такъ пре- 
возносимой тъми, кто не.знаеть ея, и описываемой 
такъ напьиценно всякимъ, кто ея не видалъ.» Онъ 
прошель въ ворота, именуемыя Шанъ-Ша-Кхунъ, ть 
самьтя, которыми Русске: проходятъ въ Китай и от- 
туда. Никто не обратиль на него вниманя; сторожа 
отвернулись « быть-можетъ, говоритъ онъ, для того 
чтобъ придать мнЪ смълости, равно какь и тБмъ, кто 
пойдетъ по слБдамъ моимъ» На другой день прибыль 
онь въ Си-Вань, Монгольское селеше, довольно зна-` 
чительное и состоящее почти все изъ хрисманъ 
Китайский лазаристь учредилъ въ немъ приготовитель- 


ную семинаршо, которою поддерживается другая, 
основанная въ Макао. : 


958 

Въ нолбрЪ ШосифФъ возвратился изъ Пекина, ничего 
не сдълавши; 9 января 18555 года, епископь долженъ 
былъ опять послать его съ письмомъ къ Корейскимъ 
хрисманамъ, ‘если случатся они при посольствь. [о- 
сихъ видълся сь ними 49-го; они согласились при- 
нять епископа и вотъ что ему сообщили: Въ Кореь 
нъсколько тысячь хрисманъ, но число ихь не извЪ- 
стно въ точности; одни живутъ порознь, друге вмБ- 
сть. Есть довольно христанскихь селений. Мномя изъ 
дъвицъ дали обътъ цвломудр!я; между мужчинами такте 
примьры ръже: мало найдется молодыхъ. людей, спо- 
собныхъ къ духовному званио. Молельни у нась нЪтъ; 
каждый молится у себя дома; законоучители настав- 
ляютъ вьрующихь и оглашенныхь; нЪесколько дЪвинь 
содержатъ школы для обучентя дъвочекъ. Правитель- 
ство теперь повидимому лучше расположено къ хри- 
станамъ, нежели было прежде. Только двъсти христ!- 
анъ въдаютъ о прибытш отца Масифика и только 
шестеро старшинъ знаютъ, что у нихъ есть епископъ. 
Въ заключеше сказали 1осифу, что для епископа бу- 
деть приготовлено убъжише въ юговосточной части 
Кореи, близъ предъловь Японии. 

1осиФхъ принесь прелату и письма отъ хриспань 
Корейскихъ. Изъ всего было видно, что тамошшаяя 
церковь, или община, желала бы имъжь его, равно 
какъ и другихь Евронейскихь миссонеровъ; во что 
она опасается недостатка силъ своихь кь одольнйо 
препятствий и хотьла бы видъть епископа лично пре- 
жде, чьмъ на что-нибудь отважится. Они были въ такой 
бъдности, что едва имъли хльбъ насущный; но падт- 
ялись, что пастырь ихъ не посътуеть, если они при- 


959 
мутъ его не съ тьмъ великольшемъ, какое подобаетъ 
его сану. ` я ыы 

Т Февраля дъло было совсбмъ кончено; Шосифъ 
возвратился въ Пекинъ и вручиль Корейцамъ услов- 
ленную сумму и нБкоторыя вещи, а они дали ему 
полное платье, въ которое епископу слъдовало одъться 
на границъ. 

Лътомъ возникло гонеше на хрисманъ; епископъ 
Корейскй и нБкоторые друше должны были укры- 
ваться въ пещеръ, откуда вышли не прежде 95 поня. 
Въ началь осени, восемь мисстонеровъ, въ томъ числь 
трое Европейскихь, столкнулись въ Си-Вани. 

Т Октабря, епископъ отправился оттуда въ Корею. 
19-го достигъ онъ хриспанскаго дома близь` Ляо- 
'Туня. На другой день посль объда онъ скоропостиж- 
но занемогь и черезь часъ умеръ, истощенный тру- 
дами. 

Это несчастное собыше было болыною потерею 
для религи и вмБегь для науки; ибо епископъ Ко- 
рейскй былъ умнымъ наблюдателемъ, и замьчаня 
его объ этомъ краь безь сомнъышя доставили бы дра- 
гоцьнный запасъ свьдън!и. Однако-жъ мисся Корей- 
ская не покинута, и приняты мБры для открыммя 
новымь проповбдникамъ опаснаго поприща, которое 
ихъ ожидаетъ. 


Китайское государство: МАаньчжурия. 


Подъ. общимъ именемъ Татаръ Европейские географы 
разумфли прежде нъсколько народовъ, совершенно раз- 
личныхь между собою, въ томъ числъ, и Маньчжуръ. 
Страна, называемая Маньчжуртей, заключается между 58° 
58' и 55° 50 съверной широты и между 154 и 159° 
восточной долготы. Находясь къ съверовостоку отъ Ки- 
тая, она граничитъ къ западу съ Монгомей, къ югу съ 
Желтымъ Моремъ и Корсею къ востоку съ Японскимъ 
‚ моремъ и рукавомъ Татарскимъ, къ съверу съ. Сиби- 
рью. Длина ея болье 400 миль оть съвера къ юту, 
ирина почти такова ‘же, а поверхность равняется 
95,000 квадратныхь миль. | 

Мореплеватели Европейске обходили примореке 
берега Маньчжурт и лаже приставали къ нимъ; мисею- 
неры посьшали нъготорые округи южной и средней 
полосы; охотники и промьишленики  Русске бывали 
прежде въ ‘съверныхт частяхъ ея; но ни одинъ путеше-. 
ственникъ не обозръль этого. обширваго края во всемъ_ 
его пространствъ, и потому’ внутренность, большею 
частно, извъстна намъ изъ однихъ Китайскихъ описаний. 

По словамъ Лаперуза и Бротона, какь мы и выше 
упоминали, восточный берегь Татарш на всемъ про- 
тяжени своемъ весьма круть и почти нигдб не при- 


Отсюда и невьрныя названя 'Татаргя, Татарский берегъ, Татар- 
сьй пролиБъ, утвержденныя привычкою. 
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ступенъ. Онъ состоить изъ претолстыхъ горизонталь- 
ныхъ пласговъ. Возвьинене горь надъ моремь можно 
полагать оть 5,600 до 4,-00 хутовъ. 

На югъ, этотъ горный хребегь(Хи-ката?) примыкаеть 
къ Чанъ-пе-шану, или Голминъ- шаньянъ-алыну, обра- 
зующему предъль между Маньчжурею и Кореей, а 
далъе обозначаетъ границу между посльднею и Ки- 
тайскимъ государствомь. 

Хинь-ганъ, выходя изь Монголы въ направлени съ 
съвера на югъ, простирается на 80 миль чрезъ западную 
часть Маньчжурш, перевимаеть ръку Сахалинъ-улу, и 
сходится къ съверу сь Яблоннымъ, или Становымъ 
Хребтомъ (Хинь-ганъ-тугурикъ у Мавьчжуровъ), кото- 
рый отдълаеть Россо отъ Китайской имперш, про- 
стираясь оть востока на западъ, гдЪ послБды мысъ 
его омывается Охотскимъ моремъ. 

Главная рька—Сахалинъ-ула (черная ръка), назы- 
ваемая Китайцами Х&-лунь-кманъ (рькою чернаго дра- 
кона) и болье извъетная подъ Тунгусскимь именемъ 
Амура или Ямура; мы уже говорили объ ней, описы- 
вая Сибирь. Вступивь въ предълы Маньчжурш,- она 
до 150 меридгана течеть къ юговостоку, потомъ кру- 
то повертываегь па съверовостокъь и впадаетъ въ 
Охотское Море. Мы прежде видъли, что песчаные 
намывы ея устья почти совершенио занесли проливъ, 
существовавиий между островомь Таракаемъь и твер- 
дымъ берегомъ. 

Между истоками ръкъ, образующихь русло Аму- 
ра, отдаленньйний лежитъ въ Монголш, на 9,000 ху- 
товь выше моря. Тамь, гдъ Амурь принимаетъ это 
назваше, онъ становится судоходнымъ. Не смотря на 
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крайнюю быстроту его течешя, онъ ежегодно покры- 
вается толстымъ ледянымъ слоемъ. 


Амуръ переськаеть Хинь-ганъ, врываясь въ тбсное 
узцелье, гдв плаваше становится опасно отъ водово- 
роховъ и скаль. Онъ перемъняеть направлеше при 
 слитш съ р5кою Суньгари и потомъ катитъ волны свои 
по широкимъ равнинамъ вплоть до устья. Въ путе- 
шестви Крузенштерна описаны препятствя, помъшав- 
ния этому мореплавателю изслфдовать съ желаемой то- 
чностью заливъ, прРемлюпий въ себя воды Амура. 
Длину его течешя можно полагать миль до 100. 


Климать Маньчжурии скорфе холодный, нежели умъ- 
ренный, чему причиною въБроятно возвьшшенность 
грунта, обилме лБсовь и направлеше обширной рав- 
нины, се составляющей, и отверзтой на съверъ. Сверхъ 
того южные взтры охлаждаются, проходя по вер- 
шинамъ Голминъ-шаньянъ-алына, котораго самое 
имя, означающее Бълкй, показываеть, что онъ по-. 
крытъ въчнымъ снфгомъ. Зимы суровы и продолжи- 
тельны: онЪ начинаются въ исходъ сентября и длятся 
до конца Апрзля; за то, льтомъ здьсь очень жарко. 


Хребеть Голминъ-шаньянъ-алынъ оканчивается къ 
югу довольно острымъ мысомъ, который Англичане 
видъли въ 1516 году и назвали довольно странно, 
шпагою принца регента (Рыпсе Весеп?з б\уога). Этотъ 
мысъ, лежаний въ области Ляо-дунъ, сближаясь съ 
другимъ, находящимся въ Китайской области Шань- 
дунъ, оставляеть въ промежуткъ родъ канала, кото- 
рымъ Фу-хай, или заливь Пе-че-ли, сообщается съ 
Желтымъ Моремъ. 
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На югь отъ Ляо-дунскаго берега, Китайцьт озна- 
чаютъь на картахъ осмнадцать острововъ, которые 
весьма точно описаны въ ихъ теограатяхъ. По дру- 
гимь Китайскимь сочинентямъ, острова эти служатъ 
складочнымъ мфстомъ для морской торговли Китая съ 
Кореею, и къ нимъ часто заходятъ суда на пути сво- 
емъ между этими странами. Англичане не замьтили 
`здъеь ни какихъ острововъ. 

Счастливый случай доставиль покойному Клапроту 
настояиие Китайскюе и Маньчжурскте снимки съ картъ, 
составленныхъь по приказанию императора Кань-си_ 
(КВапг-В}). Онъ нашель въ нихъ подробности, неиз- 
въстныя дАнвилю, и между-прочимъ купу осмнадцати 
острововъ, о которой мы сейчасъ упоминали. 

«И такъ, замъчаеть онъ весьма справедливо, мнЪ 
можно сказать безъ хвастовства, что я, первый изъ 
Европейцевь, открыль эти острова, хотя, сидя въ ка- 
бинеть, и не подвергался ярости урагановь и тихо- 
новъ, которые такъ часто случаются въ Китайскихъ 
моряхъ. Такъ какъ архипелагь этотъ не носитъ на 
туземныхь картахъ общаго наименования, я назвалъ 
его по имени покойнаго граха Потоцкаго, котораго 
имьль честь сопровождать въ путешестые Русскаго 
посольства, назначеннаго въ Китай (1805).» Конечно 
ни кто не возстанеть противъ мысли г. Клапрота по- 
чтить заслуги усопшаго прочнымь помятникомъ бла- 
годарности. 

Маньчжуры одноплеменны съ 'Тунгусами, о которыхъ 
мьт упоминали, говоря © Сибири: это доказывается 
тождественностью языка и облика, да и предашя у 


обоихъ народовъ одни и ть же. И тотъ и другой бы- 
* 
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ли прежде извъстны подъ общимъ именемь Кинз ‘или 
Кинше; они жили, какъ и понынъ, на съверъ отъ Ко- 
рей до Охотскаго моря. Съ 996 года ' по Р. Х. они 
стали данниками Китановъ или Ляо, другаго Тунгус- 
скаго племени; возставь въ 11414 году, они вскоръ 
основали королевство Киновъ, существовавшее до 1254 
года. Оно заключало въ себъь съверныя области Ки- 
тая, большую часть Монголи и нынышнюю Маньчжу- 
рно. Потомъ могущество ихь совершенно рушилось, и, 
отгБсненные въ свою первобытную родину, они око- 
ло 1510 года, вынуждены были просить мира у Ки- 
тайской династш Минь. Пришедши въ крайнюю бъд- 
ность, они лишились способовъ вести войну и об- 
ратились къ мьновому промыслу. Они получили раз- 
ръшенге, привозить въ Китай чрезъ Ляо-дунъ жин- 
шень, мъха, конский волосъ, которымъ Китайцы пере- 
вязывають себь косы и прикръпляютъ сътки. У 
нихь было три ТГлаввыхъь племени: восточные Нгучи 
или Нючжи жили къ востоку отьъ Ляо-дуна и кь 
западу отъ морскаго берега; они не платили ни какой да- 
ни Китаю и не тревожили его предъловъ, доволь- 
ствуясь мБною на ярмонкЪ, происходившей къ востоку 
отъ Кай-Юзна. Изъ двухъ прочихъ ордъ, одна съверная 
платила дань Китайцамь; объимъ назначены были мЪ- 
ста для торговли. 

Н!учи, обогатившись мЪ5ною  размножиливь до 
того, что подълили свой край на семь окру- 
говъ, составлявшихь какъ бы мелюа особыя вла- 
ДЪНИЯ. Начальники ихь воевали между собою; нако- 
нецъ, въ 1551 году, Кинь-цу, глава одной изъ этихь 
ордъ, разбивъ многихъ сосъдей своихъ, тиранствовав- 
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шихъ надъ страною, покорилъ себъ и племена отда- 
ленньипия. Завоеване это ‘содълало его весьма силь- 
нымъ, и въ 1585 году онъ осадилъ значительный го- 
родь Тулунъ. Онъ быль взять сыномъ. его Тай-цу, 
который, около 1901 года, принялъ къ себъ въ под- 
данство. многихь князей и родоначальниковъ, оставав- 
шихся независимыми, и, съ помощио ихъ, легко нпо- 
корилъ себь друмя княжества, еще не признавиия его 
власти. Народъ, который образовался изъ соединения 
этихь племент, назваль онъ Маньчжу, то есть, чис- 
Тыми. 


Наконецъ, вь 1616 году, онъ отказался оть вассаль- 
ства Китаю ий приняль титулъ императора, отличивъ 
годы своего царствовантя почетнымъ именемь Гяно- 
Минь (любимый небомъ). | 


Сначала онъ жилъ въ Енденъ и господствовалъ надъ 
городами Ехе, Хуихой, Улою и Нингутой. Въ 1618. 
онъ оградиль Хуиху стьною, но черезъ два года пе- 
реселился въ Мугденъ (по-Китайски Хинъ-янь), ны- 
нь Фунь-тхянъ-ху. и сдълаль его столицею своей 
державы. Завоевалъь также у Китайцевъ городъ Ляо- 
янь и построилъь тамъ кръпость Дерчжи-кинь (во- 
сточную резиденцпо). 


Когда онь умеръ, въ 16326 году, ему насльдовалъ 
сынъ его Тай-цунь. Онъ торжественно провозгласиль 
себя Китайскимъ императоромь въ 1655 и придалъ 
династва своей проименованте 'Тхай-цинь или Да-ци 
(августьйшей и чистой). ВскорБ потомъ онъ умеръ. 
Подобно предмьстникамъ своимъ, онъ часто воеваль съ 
Китайцами и доходиль до окрестностей Пекина: по- 
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корилъь мномя Монгольсюя племена, весь Ляо-дунъ и 
Корею. 

Китайске историки, для спасенгя чести своихъ’едино- 
земцевъ въ столь несчастливыхь войнахь сь Мань- 
чжурами, говорятъ, что столица Ляо-дуна, Ляо-янь, 
взята была въроломствомъ; но’ кажется въроятнъе; 
что Маньчжуры обязаны этимъ’`завоеванемъ смътливо - 
сти своей и мужеству. Не имвя инаго оруж!я, кромь 
сабли, лука и стрвлъ, которыми они владъли съ див- 
ной ловкостью, Маньчжуры придумали укрываться отъ 
Китайской пальбы толстымъ досчатымъ оплотомъ; 
этоть родъ деревянной стБны, несомый передовыми, 
которые шли въ атаку, защищаль ихъ оть пуль, 
ослабляя силу выстрьловъ. Подъ такимь прикрыттемъ, 
воиньт смБло шагали впередъ, второй рядъ уставлялъ 
льстницы, а трети шель на приступъ. Они дъйство- 
вали такъ упорно съ четырехъ разныхъ сторонъ, 
что, выдержавъ первый залиъ, овладъли укрьплентями. 
Китайцы, еще не привыкице быстро заряжать, едва 
только научившись отъ’ Макаосскихь Португальцевъ 
употреблению ружей, не устояли противь сабель и 
стрЪль неприятеля, покинули стьны „Ляо-яня и бъжа- 
ли; Маньчжурская конница, пользуясь быстротою ло- 
шадей своихъ, скоро догнала и истребила Китайцевъ. 

Маньчжуры бръютъ волосы на голов и вьпципы-- 
ваютъ бороду, довольствуясь только усами; на затьтл- 
къ оставляютъь они прядь волосъ, небрежно вися- 
шую по плечу какъ косица. По взями столицы Ляо- 
дунской, мноме Китайцы, видя область эту въ ру- 
кахъ Маньчжуровъ, остригли себъ волосы и вступили 
вь службу къ завоевателямъ. 
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Распредьленные подъ осмыю знаменами и всегда гото- 
вые въ походъ, Маньчжуры собирались на войну менъе 
получаса; и теперь еще всадникъ протрубитъ въ рогъ, и 
позвуку его всъзнаютъ, кому выходить и сколько требует- 
ся войска; мигомъ взлетаютъ на коней и несутся за всад- 
никомъ, у котораго за спиной знамя тьхь бригадъ, 
или ужаланов5, которымъ слъдуеть выступить. Нъть 
‘съ ними обоза, всегда затрудняющаго шестые; не 
заботясь о магазинахъ, они довольны тЪмъ, что найдутъ, 
и, за неимъшемь лучшаго, Ъдять полусыруто конину или 
верблюжину. Не въ походь, Манчьжуры иногда выбз- 
жаютъ на охоту. Они составляють цьпь около горы 
или въ полЪ; потомъ, сближаясь исподоволь къ средо- 
точию, они болье и. болье стьеняютъ кругъ движенй 
своей добычи; напосльдокъ имъ остается только 
выбирать. Для этого нарочно держать. они собакъ и 
хишныхь птицъ, которыхъ ‘мастерски пргучають кь 
охоть. * Сродпившись съ усталостью, они спятъ на 
голой землъ, прикрывая ее только чапраками. 1Шатры 
свои ставатъ и. убираютъ съ неимовёрной быстротою; 
великольпныя ставки предпочитають домамъ. | 

Хотя глава Маньчжуровь и провозглашенъ быль 
Китайскимь ` императоромъ, они быть-можетъ не у- 
твердили бы власти своей надъ столь обширнымъ го- 
сударствомъ, если бъ сами Китайцы, утомясь крамола- 
ми, раздиравшими ихъ родину, не прибъгли къ помо- 


щи иноземцевъ. Окруженный отвсюду мятежниками _` 


и видя столицу свою у нихь въ рукахь, посльднй 
нмператоръ династи Минь, въ 1644 году, лишилъ се- 


* Почти нъть нужды пояснять Русскимъ читателямъ, что это облава, 
которая перешла вь Росспо и вь Польшу черезъь Монгодовъ. 
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бя жизни Маньчжуры вскоръ за тьмь пришли въ 
’Пекинъ; престоль Китайский быль праздень; 26 мая 
1644 года они возвели на него 'Тай-Пунева племянника, 
которому было тогда восемь льътъ. Годы его правленгя 
носять почетный титулъ шань-чи (1644-1561). Онъ 
былъ основателемъь дома государей Маньчжурскихъ, 
которые донынЪ со славою управляютъ Китаемъ. 

Маньчжур!я дЪълится на три области: Шивь-кинь, 
Гиринъ, Сахалинъ-ула. Область Шинь-кинь, самая 
южная изъ всъхь, соотвьтствуеть „Ляо-дуну; она 
омывается рькою Ляо (Ляо-хо), впадающею въ Ляо- 
дунсюй заливь посль ста осмидесяти-мильнаго те- 
ченгя. Эта ръка выходить изъ Монгольскихъ горъ, 
идетъ сперва на востокъ подъ именемь Шарра—муре- 
на, потомь повертываеть къ 1огу и измБняетъь свое 
названге. Она судоходна на значительномт. пространствъ. 

Великая стъна Китайская, начинаясь къ востоку 
оть Пекина болыьшимъ землянымь валомъ, идущимь 
отъ самаго Фу-хая (Пекинской бухты), образуеть 
къ югозападу предъль Шинь-киня; частоколъ, прове- 
денный оть горъ немного сфвернъе великой стны, 
отдъляетъь его, къ востоку, оть Кореи и Гиринской 
области, а, къ западу, оть Монголи 

Мисстонеры, описывавише этоть частоколъ, гово- 
рять, что онь годень больше дла означеня област- 
ныхь границъ и пр!юстановки воровъ и бъглыхь, не- 
жели для защиты противь войска, состоя лишь изъ 
кольевь въ сажень вьышшины и не имья ни позади, ни 
передь собою ни какого вала, рва или укрзиалентя 
даже на Китайскую ногу. Ворота столько же нена- 
дежны и охраняются немногими. солдатами. | 
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Между тъмь Китайцы въ своихъ геогравяхь име- 
нують этотъ частоколъ стьною и оттого-то проис- 
ходить въ Европ разномысле касательно положенгя 
Ляо-дуна: на картахъ означали его то по сю, то по 
ту стороны великой стьны, смотря по тому, какой 
смыслъ придаваль сочинитель Китайскимъ назвавямъ. 

ПокамБсть Китай повиновался туземнымъ импера- 
торамъ; ограда эта была полезна для ихъ политиче- 
скихъ видовъ, потому что жители Ляо-дуна не могли 
переходить въ империю безъ дозволевшя мандариновъ. 

По сю сторону частокола было тогда нъсколько 
укрытленй, обведенныхъ рвами; теперь всъ они раз- 
рушены или въ упадкЪ. 

Столицею Шинь-киня—Фунь-тхянь или Шинъ-янь, 
городь, знаменитый подъ именемь Мугдена. Импера- 
торъ Цанъ-лунь воспьль его, около 1745 года, въ 
поэмБ, писанной по-Китайски и по-Маньчжурски и 
переведенной ва Француски языкъ отцемъ Ам, мис- 
стонеромь въ Пекинъ. Эта Похвала Мугдену, напечатан- 
ная въ Нарижь въ 1110 году, внушила Вольтеру 
премилое послаше кь монарху-поэту. По замъчанио 
Г. Клапрота, переводь отца Ам имъеть весьма мало 
сходства съ подлиннйкомь. «Это скоръе трудъ самого 
учеваго мисстонера, говорить онъ, гдЪ слова Цань- 
луня разведены цьлымъ потокомъ Фразъ, казавшихся 
честному отцу болъе красивыми... Онъ совокупилъ 
тексты Китайский и Маньчжурскй, не вездъь одинаковые 
между собото, ‘и смьышалъ примбчаня издателей съ са- 
мыми стихами, которые не всегда разумвль.» Какъ бы 
то ни было, но Похвала Мугдену и примьчантя, ее со- 
провождаюния, содержать въ себъ.много любопыт- 
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ныхь свъдьнм о городБ и его окрестностяхъ, объ 
исторш и нравахъ Маньчжуровъ, и о Физической ге- 
огразли Ляо-дуна. 

Мугденъ простирается по косогору, близъ праваго 
берега Хунуху, притока ръки Ляо. Онъ состоитъ изъ 
двухь городовъ; внутреннбсть, обнесенная стЪънами, 
имъетъ около мили вь окружности и заключаетъ . въ 
себъ общественныя здашя. Маньчжурскме императоры 
старались возстановить его, украсить изящными по- 
‚ стройками, снабдить кладовыми для хранешя съъст- 
ныхъ припасовъ и оружейными. Они почитаютъ его 
царственнымъ городомъ своего племени, такъ что и 
по переселеши въ Пекинъ оставили въ Мугдень тБ 
же верховныя судилища, какъ и въ столицЪ, за ис- 
ключенемъ главной правительственной палатьг въ им- 
пери. Судилища состоять изъ однихь Маньчжуровъ; 
всБ дла производятся на народномъ языкф. 

‚ Мугденъ служитъ еще резиденщей для намъстни- 
ка, у котораго въ самомъ городь есть подъ началь- 
ствомъ нъсколько генераловъ и многочисленный Мань- 
чжурски гарнизонъ. Императорскй дворецъ, домъ 
присутственныхь мьстъ, жилища главныхь сановни- 
_ ковь и нБсколько храмовъ находятся во внутреннемъ 
городъ, гд живутъ и всь служануе. Торговцы и ре- 
‘месленики имвють пребываше во внЪыинемъ городь, 
котораго стБны, занимаюния болье трехъ миль въ 
окружности, объемлютъ объ городсктя части. 

У вороть видны два великольпные мавзолея ‘пер- 
выхь императоровь Маньчжурской династш. Они оба 
выстроены по правиламь и планамъ Китайской архи- 
тектуры и обведены ‘толетою зубчатою оградой, ко- 
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торая не` много ниже городской. Нъсколькимь Мань- 
чжурскимъ мандаринамъ разныхъ степеней поручень 
надзоръ за этими гробницами, и предписано въ назна- 
ченное время совершать обряды такимъ же поряд- 
комь и съ такими же знаками уваженгя, какъ еслибь 
усопиие монархи были еще въ живыхъ. 

Предмъстникь ихь Тай-цу погребенъ въ Енденъ, 
который не иное что, какъ большой посадъ; царская 
гробница весьма посредственна. Назваше Енденъ зна- 
читъ по-Маньчжурски мтьсто благополущя. Давъ его 
этому городку, гдь обиталъ первый ихъ императоръ, 
Маньчжуры какъ бы предрекали будупие свои усиз- 
хи. Поэма Цанъ-луня намъкаеть на это’ обстоятель- 
ство. Вь ней же упоминается и о томъ, что дБдъ 
сочинителя, Канъ-си, въ шестидесятильтнее царство- 
ване свое три раза посьщалъ въ Мугдевь гробницы 
предковъ, «и всегда совершалъь на вихъ, въ честь 
великихь покойниковь, всБ иадгробные обряды 
съ тою строгой точностью, съ т5мь глубокимъ 
уваженемь и съ тьмь искреннимь чувствомъ, кото- 
рыа служать върными доказательствами, что дьт- 
ская любовь неизгладимо напечатльлась въ его серд- 
цв.» Авторъ оправдываеть отца своего въ тТомЪ, 
что царственныя заботы помьшали ему исполнить 
эту обязанность, и присовокупляетъ: ‹ Достигнувъ, 
но праву насльдтя,' высочайшаго сана, я не долженъ 
былъ пренебрегать ни чБмъ въ подражаши доблестамъь 
моихь предковъ.... Но, великольпная гробница! не мог- 
ии заняться кертвоприношенгами самъ, какъ авилъ бы 
я предъ тобою мое душевное благоговьше и дока- 
заль бы его передь т6ми, которые прийдуть послво 
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меня’ Наконецъ, вь осмой годъ моего царствовавшя, 
осеньто, я почтительно взялъ августьйшую императ- 
рицу, мать мою.... и прибылъ съ нею на мьсто, гдЪ 
нъкогда проживаль пашъ родъ: помыслы дътской 
любви проницали глубину души моей, когда я созер- 
цалъ сл5ды предковъ. и 

Друпе города области Шинъ—киня. незначительны, 
малолюдны и худо выстроены, не имБя другой за- 
щить, кромБ полуразрушенной стБвы или вала, хотя 
нъкоторые мьстоположевемь весьма удобны для тор- 
говли, а окрестности ихь изобилують хлопчатои бу- 
магого. 

Но Фунь-хоанъ-чинъ, въ 51 миль къ востоку-юго- 
востоку оть Мугдена, на правомъ берегу Пзао-хо, 
городъ важный, населенный и торговыи, потому что 
онь образуегь какъ бы дверь вь Корею. Здъсь 
обязаны пробзжать посланцы Корейскаго государя 
и тамошше купцы, отправляюццеся въ Китайскую им- 
перно. Обстоятельство это привлекаеть сюда многихъ 
'Китайцевь на жительство, и городъ сдБлался въ нБко- 
торомь отношеши складочнымь мвстомь для торгов- 
ли объихь странь. Главный предметь здьшней хаб- 
рикащия листовая бумага, дълаемая изъ хлопчатой; она 
очень жестка и прочна, но не отличается ни прозрач- 
ностью, ‚ни бълизною; однако жъ она хорошо идеть 
въ Пекин, гдЪ её вставляють вмБсто стеколь вь 
окна дворцевъ и богатыхь частныхь жилищь. 

Фунь-хоань лежить ва восточномъ скать Шавь- 
янъ-алына, близъ Фунь-хоань-шана, отрасли этого 
хребта. Цзао-хо изливаеть воды свои вь Ялонъ, Ко- 
рейскую ръку. 
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За частоколомъ, ограждающимъ Ляо-дунъ съ съверной 
стороны, простирается обширная область Гиринъ. 
Она худо населена; въ ‘ней всего три плохте города, 
окруженные земляной стною. Главный изь нихь, 
Гиринъ-ула-хотонъ, стоить на правомъ берегу Сунь- 
гари, называемой также Гиринъ-ула: это—мъсто пре- 
бываншя Маньчжурскаго генерала. 

Нингута, на Хура-Пирьъ, = впадающей въ Суньгари, 
была первою резиденшей Тай-цу; 'Тондонъ, далъе къ 
съверу, близъ Сахалинъ-улы, служить мъстомъ ссыл- 
ки для Китайскихь преступниковь Да и вся область 
населена Маньчжурами и Китайцами, которыхьъ законы 
присуждаютъ къ ссылкъ. Окраенная съ востока гора- 
ми Хи-ката, которыхь подошву омываютъ морсктя 
волньт, страна эта довольно ровна во внутренности, 
весьма лъсиста и холодна. Главныя ея ръки Сахалинъ- 
ула и Узури; первая приемлеть въ себя Суньгари. 
` Край вообще’ неудобенъ для земледьля. Здьсь не 
съютъ другаго хлъба, кромь проса и овса; за то жин- 
шень, по мнънио Китайцевь и Маньчжуръ, — драгоцьн- 
ньйшее изь растенй, родится въ изобилии; имъ силь- 
но торгують въ Нингуть, куда бродячгя племена при- 
носятъ свой ясакъ соболями. Торгь этотъ привлека- 
еть множество Китайцевъ изъ отдаленнъйшихь обла- 
стей; домы ихъ, вмБеть съ солдатскими, образуютъ 
предмъслия, вчетверо больше города. 

Рись и пшеница, говорять мисстонеры, бывише при 
съемкь Маньчжурш, здъсь довольно ръдки, потому ли, 
что почва для нихъ неблагоприятна, или потому, что 
новые обитатели лучше хотять имъть много зеренъ 
простыхъ, нежели малость лучшихъ.. 
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«Впрочемъ не легко, объяснить, почему столь мно- 
мя земли, лежания не далье 45-го градуса съверной 
широты, такъ’ръзко разнятся съ нашими‘ относи- 
тельно годовыхъ перемьнъ и естественныхь произве- 
ден, что нельзя сравнивать ихь даже съ самыми сЪ- 
верными изъ областей западной Ивропы. 

« Холодъ начинается здъсь ранъе, чьмъ въ Нарижь; 
подъ 90-мъ градусомь широты сила его становится 
ошутительною съ начала сентября мьсяца. 8 Сентя- 
бря были мы въ Тондон%, ‘первомь селеши Качень- 
скихъ Татаръ, *и всь должны были надЪьть овчинные 
тулупь, съ тБмъ, чтобы уже и не снимать ихъ. На- 
чинали даже бояться, чтобъ Сахалинъ-ула, при всей 
своей ширинь и глубокости, не окружила нашихъ ба- 
рокъ толстымъ оплотомъ льду; дъйствительно, каждое. 
утро намерзали закраины, и жители удостовЪряли, 
что черезь ‘нБсколько дней судоходство сдЪъластся 
опаснымъ, ибо по ръкт пойдетъ ледъ. 

«Такая стужа поддерживается общтирными лъсами, 
которые идутъ все многочисленнъе и гуще по мБръ 
приближеня къ морскимъ берегамъ. Девять дней про- 
бирались мы однимь лъсомъ и должны были велфть 
Маньчжурскимъ солдатамъ вырубить нъсколько деревъ, 
чтобъ имвть довольно мьста для наблюдения полуден- 
ныхъ высоть ‘солнца. 

«Въ промежуткь льсовъ,  кое-гдь, видите доли- 
ны, покрытыя ‘прекрасною травой и орошаемыя свБт- 
лыми ручьями, которыхь берега испещрены  множе- 
ствомъ цвьтовъ, но, правду сказать, весьма обыкновен- 
ныхъ въ нашемъ краЪъ, развь за исключешемь жел- 
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тыхъ лилей прекраснъйшаго ивъта. Маньчжурьт наши 
очень дорожили этими лилеями. 

«Лучпия изъ нихъ ростуть неподалеку отъ Ляо- 
дунскаго частокола. Миляхь въ семи или осми за 
этимъ тыномъ мы нашли ихъ цзлую тму между 41-ю и 
49-0 параллелью, въ равнин, хотя и не болотистой, 
однако влажной и оставленной Маньчжурами безъ об- 
работки; она съ одной стороны напояется ръкою, съ 
другой окаймлена цьнью низменныхъ холмовъ. » 

Миссонеры распространяются потомь о жиншень. 
Растение это всегда составляло главное богатство вос- 
` точной Татарш; впрочемъ\ оно есть и въ сБверной части 
Кореи, но тамошний сборъ его весь употребляется на 
МЪСТЬ. 

Жиншень былъ такъ дорогъ въ Китаф, что про- 
мьышленики, или украдкою, или съ тайнаго согластя 
губернаторовъ, ходили за нимъ въ степи, ндЪ онъ ро- 
стетъ, и нолучали отъ того большую прибыль. 

Въ 1109 году, миссюнеры составили карту здъшщ- 
нихъ странъ.' Императоръ желал, чтобъ его Маньчжу- 
рь воспользовались выгодами промысла преимущест- 
венно передъ Китайцами, вельлъ 10,000 своихъ сол- 
дать; жившихь за великою стфною, идти и набрать 
сколько можно боле жиншеня съ тБмъ условемъ, 
чтобъ каждый изъ нИхЪ удвлилъь монарху двБ унши 
лучшаго, а остальной продавался бы на вЪсъ чистаго 
серебра. и 

«Этоть походъ, продолжаютьъ мисстонеры, былъ 
для насъ весьма полезенъ: всльдетве предусмотритель- 
ныхь наказовъ императора, начальники Маньчжурские, 
расположившись съ ‘людьми на разныхь кантониръ- 
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квартирахъ, ‘являлись къ намъ одинъ за другимъ. съ 
предложениями съъетныхь припасовъ, и заставили 
нась принять, по-крайней-мьръ, нъеколько бойныхъ 
быковъ. 

«Такая приязнь внушила намь еще боле учасття 
кь трудамъ Маньчжуровъ, потому что дъиствитель- 
но имъ туть много хлопоть: начавь свои поиски, 
они должны бросить лошадей и хуры, не имвя при 
себъ ни палатки, ни постели, ниже съъстныхь при- 
пасовъ, кромБ мышка жаренаго проса. Ночь прово- 
дятъ они на голой земль, подъ деревомъ или въ ка- 
комъ нибудь жалкомь шалашф, сдъланномъ наскоро 
изъ сучьевъ. 

« Офицеры располагаются поодоль въ такихъ мБ- 
стахъ, гдъь лучше пастись скотинЪ, и наблюдають за 
прилежанемь солдать черезь людей, посылаемыхь къ 
нимъ съ мясною провизтей. Всего опаснъе для рабо- 
чихь дик звъри; особенно тигрьь оть которыхъ они 
безпрестанно должны беречь себя. Если кто не явил- 
ся по данному сигналу, его считають растерзаннымъ 
или заблудившимся и. поискавь день либо два, рас- 
полагаются на новыя квартиры и продолжаютъ ра- 
ботать по прежнему. 

«'Таке труды и опаености почти неизбБжны, по- 
тому что жиншень ростеть только по обрывамъ лЪ- 
систыхь горъ, по берегамь глубокихь ръькъ и по 
самымъ крутымъ утесамъ. Ёсли, въ случаь пожара, 
лъсъ сколько-нибудь выгоритъ, жиншень ноказывает- 
ся опять года черезь три или четыре, не прежде. 
Можно вообще сказать, что родина его между 59-мъ 
и 4Т-мь градусами съверной широты. 
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«Намъ принесъ его одинъ изъ жителей Ху-чена, 
главнаго села Кёлькинскихь Татаръ (Кбе-Ка), лежа- 
щаго въ двухъ миляхъ оть Корейской границы, подъ 
42° 56 итироты. Чтобъ добыть его, онъ ходилъ миль 
за пять или за шесть, то есть черезъ все пространст- 
во, занимаемое этимъ племенемъ. Здъшн округъ до- 
вольно пртятенъ и обработанъ, а посльднее большая 
рьдкость у Татаръ. Причиною такому изъято или 
отдаленность Манчьжуровъ, ибо ближайпие` живутъ за 
сорокъ миль, или, быть-можетъ, примьръ Корейцевъ, 
у которыхь вс пригорки воздБланы съ крайнимъ 
тщанемъ уступами до самой высоты. 

«Проъхавь столько лБсовъ и миновавъ столько 
дикихь горъ, мы съ изумлешемъ увидзли берега 
Туменъ-улыь, гдь съ одной стороны были только’ лъ- 
са и дике звъри, а съ другой. представлялись веъ 
произведения искусства и труда въ величайшемъ разно- 
образш: мы видъли города, окруженные стЪнами, и, 
установивь инструменты на ближнихъ высотахъ, опре- 
дълили геометрически положене четырехъ городовъ, 
замькающихь Корею съ сввера; но какъ жители, 
но ту сторону ръки, не разумвли ни 'Татаръ, ни Ки- 
тайцевъ, бывшихъ съ нами, мы не прежде могли у- 
знать имена этихъ городовъ, какъ по прибыти въ Ху- 
ченъ, гдЪ находятся переводчики, употребляемые Та- 
тарами при постоянныхь торговыхь сношеняхъ съ 
народомъь Корейскимъ. 

« На’ берегу, противолежащемь Татарш, Корейцы 
выстроили хороую стъну, подобную. съверной Китай- 
ской; она совсвмь разрушена близь Ху-чена, со вре- 
мени нашествья Манчьжуровъ, которые прежде всего 
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овладъли Кореей; но существуетъ почти невредимою 
въ отдаленнъйшихь мБстахъ, гдЪ случилось намъ про- 
‘5зжать. 

«ПослЪ Туменъ-улы, углубляясь далъевъ первобытную 
Маньчжурно, встръчаете рьку Сый-хондъ-пиру, также 
текушую въ восточное море; она очень славится у Та- 
таръ, хотя вовсе этого не заслуживаетъ. 


« Узури безспорно превосходнъе и чистотою водъ и 
длиною течешя; она впадаеть въ Сахалинъ-улу; по 
берегамъ ея разсъяны деревни Татаръ Юпи. Она пру- 
емлетъ въ себя много потоковъ и вбсколько немало- 
важныхъ ръкъ. | ] 


« Узури должна быть чрезвычайно рыбна, потому 
что жители Фдатъ преимущественно рыбу и одьва- 
ются вь рыбыо кожу. Посльднюю Татары умБють 
выдьлывать, красить въ три или четыре разные цв\- 
та, кроить и наконець ситявать такъ искусно, какъ 
будто бы это дьлалось посредствомъ шелковинъ; толь- 
ко распоровши нЪфсколько шовъ, можно замътить, что 
онъ держится на ремешкъ, выръзанномъ изъ тончай- 
шей рыбьей кожи. 


« Покрой платья одинаковъ съ Маньчжурскимъ, то 
есть, такой же какъ и у Китайцевь вообще. Разница 
лишь въ томъ, что длинный исподнш кафФтанъ по боль- 
шей части отороченъ разноцвьтною обшивкою, зеленою 
или красною по бълой и по дикой земль. У жен- 
шинъ низъ исподней епавчи общитъ м5дною монетой 
или бубенчиками, которыхъ звукъ извыщаетъ о при- 
ближени красавицъ. Волосы, заплетенные въ нъсколь- 
ко косъ, висящихь по плечамъ, обременены зеркаль- 
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нами, кольцами и другими побрякушками, которыя 
почитаются за убранство. 

«Образъ жизни этихь Татаръ почти такъ же не- 
обычаенъ: цвлое льто ловять они рыбъ. Часть улова 
идеть на вытонку масла для освьщения; другая упо- 
требляется ежедневно въ пищу, и наконецъ третья 
просушивается на солнць несоленая, потому что соли 
у нихь ньть, и зимний запасъ весь копченый. Муж- 
чины и женщины питаются имъ до вскрьыя ръкъ. 
Для перефзда по льду въ саняхъ употребляются и 
здЪъсь собаки. 

« У большей части этихъ бъдныхъ людей мы замр- 
тили много силы и кръпости; а впрочемь они, кажет- 
ся, миролюбивьы, но тажелы на подъемъ, грубы, 
необразованьт и не имъютъь общественнаго богослуже- 
ня. Даже Китайске кумиры неё проникли еще къ 
нимъ. Видно, бонзамъ не нравится кра Я столь ‘бъд- 
ный и неудобный, гль не сБють ни рису, пи шиени- 
цьт а только немного’ табаку, и то лишь около дере- 
вень, лежащихъ по берегамъ Узури. Густой, почти не- 
проходимый льсъ покрываетъ остальную часть края 
и производить бездну комаровъ и лругихь насвко- 
мыхъ, отъ которыхь можно защититься только ды- 
МОМЪ. | 

«Юпи ловятъ крупную рыбу обыкновенно остро- 
гами, мелкую. исводомь. Лодки ихь невелики, а 
челноки дБлаютъ они изъ дресвы, сшивая ее такъ 
плотно, что вода не проходитъ. Наръче ихъ кажется 
смъшано съ языкомь Маньчжуровъ, ихь сосБдей на за- 
падъ и на югь, и отчасти съ нарьчемь Каченьцевъ, 
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крайней-мърЪ, сельске старшины, безъ сомнБыия, не 
выходивние изъ своихъ округовъ, понимаютъ вообще 
и по-Маньчжурски, и по-Каченьски. 

«Страна Каченьцевь простирается отъ Тондона до 
Оксана, вдоль по теченно Сахалинъ-улы, миль на пол- 
тораста, и на столь значительномъ протяжени видишь 
только небольшя деревни, разсъянныя по обоимъ 
берегамъ. Внутренность края совсфмъ безлюдна и но- 
съшается только ловцами соболей. » 

По извьстямъ Китайскихь писателей, количество 
пахатныхьъ земель въ этой области составляетъ около 
полутора миллмона акръ, обработываемыхъ и частны- 
ми людьми, и солдатами. Населенность, въ 1814 тоду, 
простиралась до 508,000 лушьъ Маньчжуровъ и Китай- 
цевъ, за исключенемъ разныхь отдъльныхъ племенъ, 
каковы Киленьцы, которыхъ Русске называють Гиля- 
ками, . ЧФ!аки" "Серкои, Орочи, Кшяки. Эти пять 
племенъ дълятся на тридцать шесть родовъ, соста- 
вляюшихь 9,598 семей и платящихь по соболю съ 
семьи ежегодно. 

_По лъвому берегу Суньгари и. Сахалинъ-улы про- 
стирается Сахалинская область, смежная къ западу съ 
Монголей, а къ сЪверу съ Сибирью. Здъсь служить 
ей предъломь Яблонвый хребетъ, а на западъ пере- 
сткается она Хинь-ганскими горами. 

Въ этомъ холодномъ краю зймы суровы и продол- 
жительны, но климать благоиртятень для здоровья. 
Почва довольно плодоносна и даетъ обильныя жатвы, 
но мало воздълана, потому что большая часть населе- 
нта кочевая. 

Городъ Пицикаръ, близъ лъваго берега значитель- 
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ной рьки Нуэ (Нонъ-мурена), впадающей въ Сунь-гарй, 
имъеть двойную ограду: во-первыхь частоколъ хотя, не 
весьма высокий, но хорошо укръиленный изнутри, и 
во-вторыхъ, земляную насьшь. Пицикаръ выстроенъ 
Китайскимь императоромъ для охранешя предъловъ 
государства со стороны Россш. Улицы тБены, домы 
глиняные, но городъ отправляеть порядочный торгъ. 
Населене ` состоить изъ Маньчжуровъ, Солонцевъ и 
преимущественно изъ Тахурьцевъ, или Даурцевъ, древ- 
‘нихь обитателей той страны. 

Губернаторъ живеть въ Сахалинъ-ула-хотонЪ, го- 
родь на лБвомъ берегу соименной ему ръки, въ 80 
миляхь къ сБверу отъ Цицикара. Онь лежить въ 
плодоносной равнинЪ, унизанной селентями. Это укръ- 
пленное место—одинъ изъ главныхь онлотовь Китая 
съ сфверной стороны; въ немь происходить значи- 
тельный торгъ м5Бхами. 

Мергеньъ, въ 40 миляхь оть Пицикара, гораздо 
малолюднЪе и иметь только одинь рядъ укрЪпленй; 
почва вкругь обоихъ не очень хороша, потому что 
довольно песчана. 

Изъ числа ръкъ, приемлемыхъ Сахалинъ-улою въ 
этой® области, замъчательнь: Сонь-пира и Корхинъ- 
пира, въ которыхъ находать перломутръ «Рыболовы, 
по словамь мисстюонеровъ, добываютъ его очень про- 
сто: ръчки эти весьма неглубоки; они бросаются пря- 
мо на дно и, захвативъ какъ можно болье раковинъ, 
выскакиваютъ на берегъ. 

«Они говорятъ, будто перломутра нБть въ тлавной 
рзкъ, но мандарины сказывали намъ, что рыбаки` боятся 
нырять такъ глубоко. Они ловять жемчужныя рако- 
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вины и въ другихь ръчкахъ, впадающихь въ Нунь- 
улу и въ Суньгари, а именно въ Аромъ и въ Немеръ, 
пересъкающихъ. дорогу изь Цицикара въ Мергенъ; но 
увъряютъ, что никогда не видывали ихъ въ ръкахъ, 
текушихь къ западу отъ Сахалинъ-улы-хотона, 

«Этотъ жемчугь, превозносимый Татарами, въроят- 
но не имъьлъь бы болыпой цвны для нащихъ знато- 
ковъ ни по цвБту, ни по очертанно. У императора 
есть изъ него четки, по сту зерень, и болъе, въ каж- 
дой вязочкЪ; зерна довольно крупны и всв одной 
величины, но это уже отборныя, потому что весь 
ловимый жемчугъ искони принадлежить государю. 

« Соболи здъшше также весьма уважаются 'Татара- 
ми, по прочности и добротз; но какихъ трудовъ сто- 
ятъ они Солонскимь охотникамъ, ‘хота эти еще 
сильнъе, ловчье и отважнъе здъшнихь жителей. У 
нихь и женщины Фздятъ верхомь, стрБлають изъ 
лука и гоняются за оленями и другими дикими звърями. 

«Много этихь Татаръ живеть теперь въ Нирги, 
довольно большомъ посадъ, неподалеку отъ Цицикара 
и Мергена. 1 Октября мы видЪли, какъ они отправ- 
лялись на охоту за соболями, одътые въ волчьи по- 
лушубки; на головь у нихь были шапки того же 
мъха, а за спиною лукъ: они вели съ собой нъсколь- 
ко лошадей, навьюченныхь мышками проса и 
лисьими` и тнгровыми шубами, въ которыя они ку- 
таются оть холода, особливо по ночамъ. Собаки ихъ 
приучены къ охоть; онь мастерицы: лазять и знаютъ 
всь хитрости соболя. 

«Ни суровость стужи, оть которой самыя большия 
рьки покрываются крфпкимъ льдомъ, ни встрчи съ 
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тиграми, отъ`которыхъ часто надобно отбиваться, ни 
гибель многихъ товарищей, ничто не удерживаетъ 
Татаръ отъ ежегоднаго возвращения къ тому же труд- 
ному и опасному промыслу, который доставляеть 
имъ все ихъ богатство. Лучиие мъха принадлежать 
императоту, платящему за извъстное число ихъ опре- 
дъленную цъну. Друше продаются довольно дорого 
даже на мъсть, да ихъ нельзя много и доетать, по- 
тому что они тотчасъ раскупаются, отчасти тамош- 
ними мандаринами, отчасти Цицикарскими купцами. 

«Границы этой области на западъ и съ Татаргею 
Московитовъ составляютъ двЪ небольния ръки: одна 
Эргоне (Аргунь) течеть съ ога и впадаеть въ Саха- 
линъ-улу; съ другой стороны этой ръки, немного кь 
съверозападу отъ устья Эргоне, идеть съ сбвера Эги 
Кербичи (Горбица, или Гербица), которой тсчеше еще 
короче. » 

Перчинскй договоръ, заключенный {17 августа 1689 
года, установилъ пограничную черту между Россею и 
Китаемъ; неопредъленность ея до этого была пово- 
домъ ко многимъ непргязненнымь дъйствямъ. 

Еще въ 1659 году, Темсые казаки, прибывиие на 
берега Охотскаго моря и простериие свои поиски на 
югъ для сбора ясака съ кочевыхь жителей, сльшпали 
оть Удскихъ 'Тунгусовъ, что далфе есть большая ръ- 
ка, которая приемлеть въ себя разные притоки, оро- 
шаюние страну земледьльческую и скотоводную, и 
что по этой ръкъ, которую они называли то Ма- 
муромъ, т› Ямуромъ и Амуромъ, производится судо- 
ходство. | 

На сльдуюций годъ, Енисейске казаки принесли из- 
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въеме о Шилкь, впадающей въ: верхнюю часть той 
ръки, ‘сказывая, что она. течетъ ‘у Дауровъ, обрабо- 
тывающихь серебряную руду и производящихь тор- 
говлю. Дауры покупали у Тунгусовъ м5ха и пром5- 
вивали ихъ Китайцамъь на разные товары, между 
прочимь и на лнелковыя издълия. 

Но этимъ слухамъ и указашямь, первый Якутский 
воевода, стольникъ Петръ Негровичь Головинъ, въ 
1645 году отправилъ на Амуръ письменнаго голову 
Василёя Пояркова съ партей около полутораста чело- 
вЪкъ, болынею часто промьиплениковъ, насльшан- 
ныхь о богатствь того края. На пути къ устью 
Амура этотъь отрядъ покориль Гиляковь и взяль у 
нихь заложниковъ и богатый ясакъ. Воротившись въ 
Якутскъ черезъ три года, Поярковъ донесъ правитель- 
ству, что легко и выгодно овладьть плодоноснымъ 
побережьемъ Амура. 

‘=: Въ 1649 или еще вь 164Т году, предирлимчивый 
Усть-Кутскй солеваръ Ерофей Хабаровъ, вооружилъ, 
съ дозволешя Якутскаго воеводы, 10 промьишлени- 
ковъ и пустился новою дорогой на Амуръ. Въ 1651 

. году, удвоивь малочисленный отрядъ свой. онъ сто- 
ялъ уже твердою ногой въ Даурской кръпостць Алба- 
зинф или, по-Маньчжурски, Яксъ. Напрасно жители 
береговь Амура и его притоковъ, наслаждавииеся ми- 
ромь подъ управлентемъ своихъ князей, хотвли сопро- 
тивляться иноплеменникамъ, которые дерзко `‘обирали 
у нихь ясакь и аманатовъ: что могли они сдълать 
лукомъ и стрфлами противъ людей, владъвизихь огне- 
стрБльнымъ оружемъ? Послъ двухъ блистательныхъ 
походовъ, Хабаровъ вызвань быль въ Москву и на- 
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гражденъ, ‘а на мьсто его посланъ дворянинъ Зиновь- 
евъ. Между тьмъ спутники Хабарова произвели вол- 
нене во всей Сибири расказами о богатствв Амур- 
скихь береговь и дорогими вещьми, которыя оттуда 
вывезли. Цфлыя села спышили перейдти въ обътован- 
ную страну, и безпорядокъ дошелъ до такой степени, 
что паконець подъ смертною казнно запрещено было 
уходить на Амуръ безъ письменнаго вида. = 

Маньчжуры, покоривиие Китай, не могли равнодуш- 
но смотръть на успъхи Русскихъ, которые столкну- 
лись съ ними ‘уже въ 1651 году. Ири осадъ одной 
Даурской кръпостць, Руссме спрашивали плвнныхъ, 
что дБвлаоть у нихь Маньчжуры, и получили въ от- 
въгъ, что это приставы Китайскаго императора для 
сбора платимой ему дани. Ча лругой день одинъ изъ 
Маньчжуровъ авился къ Хабарову и произнесъ длин- 
ную ръчь, изъ которой, за неимъшемъ переводчика, 
Русски начальникь почти ничего не понялъ; по объ- 
ясненгямь н5сколькихь Даурцевъ, онь только могъ 
догадыватьея, что Маньчжуры хотятъ жить въ мирь 
съ Русскими. 

Въ 1654 году, мьето Зиновьева заступилъ казакъ 
Онуфрий Степановъ. При немъ перессленя на Амурь бы- 
ли еще въ полномъ ходу, и нБсколько острожковь осно- 
вано Русскими выходцами въ этомъ краъ. Значительный- 
шимъ изъ нихъ быль тогда Камарски Острогъ, при 
слянш `Камара съ Амуромъ, Но весь прюбрьтен!я 
были опять утрачень потому что большую часть 
выходцевъ постигнулъ голодъ; оставшимся отрядамъ 
войскъ не пособляли ихъ геройске подвиги, ибо под- 
спорье изъ ‘отдаленной Москвы не ` могло приходить 


966 

въ пору, а между-тбмъ своими жестокостями они от- 
чуждали добродушиыхъ туземцевъ, тогда какъ много- 
численныя Китайская флотилии ‘безпрестанно тьснили 
непр!ятеля. Такъ, въ 1655 году, 500 Русскихъ, засъвъ, 
подъ предводительствомъ Степанова, въ Камарскомъ 
острогв, должны были отбить десятитысячное Китай- 
ское войско, и отбили; но можно себъ представить, 
чего стоило подобное торжество. Однако жъ главный 
ударъ нанесло имъ повельне, данное новымъ власти- 
телемъ Китайскимъ всьмъ Даурцамъ и Дучарамъ, жив- 
шимь на верховьяхь Амура, покинуть этотъ край 
совсъмь и перейдти на югъ за Суньгари и Наунъ, или 
Нони. Черезъ это страна, завоеванная Русскими, превра- 
тилась въ пустыню, и съ исчезновешемь жителей не 
стало ‘ни’дани, ни прибытковъ отъ полей и стадъ. 
Завосватели упали духомъ и, избьгая битвъ, иногда 
добровольно отдавались Китайцамъ, которые съ 1655 
года положили предълъ дальнъишему распростране- 
нпо ихь на Амуръ. Руссме и казаки, полопенные въ 
то время и впосльдстви, поселены были въ Пекинъ, 
гдь и теперь потомки ихъ живутъ особою общиной 
и служатъ поводомъ для Россш къ отправленио туда 
духовныхъ мисс, 

Не смотря на то, еще въ 1665 году, мятежная шай- 
ка, убишиая Илимскаго воеводу Обухова, съ предво- 
дитслемь своимъ Черниговскимъ, бъжала въ Албазинъ. 
Пославъ вь Москву богатый ясакъ, мятежники вскорЪ 
получили прощеше. Въ 1675 году Русское правитель- 
ство отправило Грека Николая СпарФар!я для согла- 
шеня выгодъ ихъ съ притязанями Китайцевъ. Но 
Албазинскме выходцы не переставали распространять 
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власть свою внизь по Амуру и тьмъ вынудили своихь 
сосъдей осадить Албазинъ, который наконець уступ-‘ 
лень Китайцамъ по Нерчинскому трактату и разоренъ 
ими до основаня. Замътимъ, что при заключен это- 
го трактата дъйствовали Французский мисстонеръ 
Жербилюнь (бег Шоп) и Португальский Перейра: они 
сочинили его на „Латинскомъ языкв, а ратифхикащя 
послъдовала съ одной стороны на Русскомъ, съ дру- 
гои на Маньчжурскомъ. 

Мирнымъ договоромъ утверждены до времени гра- 
ницьг обоихъ ‘государствъ; между ими учредились 
весьма дъятельныя торговыя связи; Русске караваны 
ходили въ Пекинъ; постоянная м5на производилась на 
Ургъ, мьсть пребывашя хутужты, или первосвящен- 
ника буддшскаго, вь Монгоми. Нъкоторые безпорадки 
со стороны! Русскихъ гостей дали поводъ къ жало- 
бамъ; Монголы, подвластные обфимъ державамъ, при- 
пли въ движене. Въ сльдстме этого императоръ 
Кхань-си, указомь 1192 года, выслаль изъ Монголи 
Русскихь купцовь и запретилъ караванамь ихъ бы- 
вать въ ПЦекинъ. 

Не долго спустя, этого государя постигла смерть; 
преемникъ его Юнъ-чженъ упорно настаивалъ на окон- 
чательномъ утверждении предъловъ, для разрыва вся- 
кихь сношенй между Монголами, подвластными’ его 
державъ, и тБми, которые жили на Русской землъ. 

Посланникъ Россйскаго двора, графъ Савва Влади- 
славичъ, отправленный 4196’ года въ Пекинъ, быль 
отлично принять Китайскимъ императоромъ. Услови- 
лись съБхаться для совыщаюй па самой границъ, и, 
вь 112Т году, дъйствительно собрались близъ Боро, 
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или Буры, рЪчки, впадающей въ Селенгу. 1 Августа 
подписанъ бы трактатъ: порубежная черта оть Охот- 
скаго моря до Горбицы оставлена на прежнемь осно- 
ваши; далъе она подверглась перемвнамъ. Услови- 
лись учредить складку товаровъ на Кяхть и положи- 
ли, чтобъ пограничнымъ жителямь пигдь болье не 
торговать. Каждая изъ договаривающихся сторонъ 
долженствовала взять обратно тьхь подданныхъ, ко- 
торые, во время опредъленя границъ, подались за 
черту ихь. Межевые столбы были разставлены по 
всему безмврному протяженио границы; они въ три 
сажени выйшиньт и почти во столько жь ширины у 
основангя. На Русскихь столбахь водруженъ крестъ; 
Китайске означены Маньчжурской надписью; ихъь все- 
го 81. Ширина этой порубежной линш, начинающей- 
ся съ берега Бухтармы и оканчивающейся у Охот- 
скаго моря, простирается оть Э до 5} саженъ, смо- 
тря по свойству страны, какою она проходитъ. Она 
не принадлежитъ ни одной изь двухъ державъ исклю- 
чительно; объ должны охранать ея неприкосновен- 
ность, и переходь чрезъь нее дозволенъ только въ мъ- 
стахъ, для того назначенныхъ. 

По мирнымъ договорамьъ, Росся отказалась отъ 
низовьевъ Сахалинъ-улы, или Амура, и Охотская при- 
стань, по неудобству. своему, далеко не вознагражда- 
етъь утраты устьевъ такой ръки, которая, будучи судо- 
ходною на большое протяжеше внутрь края, доста- 
вила бы Сибири велимя торговыя выгоды. 

«Маньчжуры, до того, что. стали завоевателями, го- 
ворить Клапротъ, были народомь звъвроловнымъ; у 
нихь не существовало ни какого литературнаго об- 
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разования, и если предки ихь Нгучи имъли что нибудь 
подобное, они утратили совершенно все съ обладант- 
емъ сьверной ‘части Китая. До покореня Ляо-дуна, 
первые императоры Маньчжурской династи употреб- 
ляли въ дипломатическихь сношентяхь языкъ Мон- 
гольскй; только въ 1599 году императоръ Тай-цу, 
желая дать письмена своему народу, поручиль двумъ 
ученымъ составить для него грамоту но Монгольской. 
Письмо Маньчжуровъ вскорЪ усовершенствовалось. Со 
времени покорена Китая, литература ихъ обогати- 
лась множествомъ книгъ, по большей части переве- 
денныхь съ Китайскаго: Переводы эти облегчаютъ 
уразумьше подлинниковъ, и потому-то миссюнеры, 
живиие въ ПекинЪ, преимушественно, занимались изу- 
чешемъ Маньчжурскаго языка и составлешемъ руко- 
водСТВЪ для ЭТОЙ ЦЪлИ. » 

Маньчжурь: пишуть сверху внизъ. Слова состоятъ 
изъ толстой перпендикулярной черточки, ръдко дъли- 
мой на части, но имвющей по сторонамъ извъстные 
знаки, которые образуютъ письмена. Строки распола- 
гаются оть лБвой руки къ правой. 

Всъ Тунгусы, какъ мы прежде замътили, преданы 
шаманству; нъкоторые изъ Манчьжуровъ приняли бу- 
дизмъ. Часть племенъ, населяющихъ съверные и во- 
сточные края обширной страны, нами описанной, ве- 
дуть жизнь кочевую; звьриная и рыбная ловля даютъ 
обильное продовольствые жителямъ Сандана, то есть 
принизовьевь Сахалинъ-улы. Киленьцы (Л. ХИ—4 сль- 
ва), по описанно Ёитайскихъ географовъ, здоровы и 
сильньт но необразованны. И мужчины, и женщины 
одъваются зимой въ оленьи кожи, а лътомъ въ ры- 
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бьй; они занимаютъ предпочтительно `берега Хенхуна, 
впадающаго въ Сахалинъ-улу недалеко отъ втока ея 
въ море. Они принадлежать къ Аинскому племени, 
равно какъ и Флаки (Л. ХИ — 4 справа), обитаюние 
на морскомъ берегу, близь устьевь Амура. Это народъ 
грубый, но храбрый въ битвахъ; мужчины всегда 
при сабль. Льтнее платье у нихь изъ. рыбьей кожи, 
а зимнее изъ собачей. Оба народа платятъ асакъ 
куницами. Тъ, что водятся у Киленьцевъ, чрезвычайно 
хороши. 

Люди, изображенные на ХИ листь, Фиг. 4, также 
принадлежать къ семь Айновъ; они часто посъща- 
ютъ морске берега Маньчжура. | 

Солдаты Маньчжурскте составляютъ гарнизонъ глав- 
ныхъ городовъ на съверъ. Когда военный идеть на 
службу, за нимъ слбдуетъ человъкъ съ часто его 
оружия и аммуниши (Л. ХИГ--1). 

Маньчжурске поселяне, подобпо собратамь своимъ 
въ другихъ земляхъ, гдБ только водится ослиная 
порода, употребляютъ это полезное животное для вы- 
воза товаровь на продажу и для перевозки своихъ 
семей (Л. ХИ-— 9). 

Со времени покорентя, Китайцы заимствовали одеж- 
ду у Маньчжуровъ. Послъдше дюжъе тъломъ, но лица 
у нихь не такъ выразительны, какъ у Китайцевъ. 
Женщины не обезображиваютъ ногъ своихъ чрезмьр-. 
но узкой обувью. По расказамь Европейскихъ путе- 
шественниковъ, которые видали ихъ на улицахъь въ 
ПекинЪ, онф носять длинныя черныя платья до са- 
мыхь пять, и башмаки ихь кажутся столько же боль- 
ше обыкновенныхъ, сколько Китайске менфе. Перед- 
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ки у башмаковь обыкновенно шитые по атласу, а 
бумажная или холщевая подошва въ дюймъ толщи- 
ной; носки четыреугольные и немного подняты. Во- 
лосы у Маньчжурокъ взлизаны со всъхъ сторонъ по- 
чти какъ у Китайскихь женщинъ, и хотя онф набъ- 
леньт и нарумянены, однако-жъ все видно, что онЪ 
оть природы бъльй посльднихь, а у нъкоторыхъ и 
черты гораздо праятнъе (Л. Ш—5). . 

Касательно населенности Маньчжурт мнЪнгя весьма” 
различны: нькоторые писатели полагаютъ ее до 
2,100,000 душтъ, друме только въ половину. Какъ бы 
то ни было, она далеко не соотвьтствуетъь обширно- 
му пространству Маньчжурши. Въ правительственномъ 
отношении ее не должно считать областью собствен- 
наго Китая, и жители посльдняго всегда видять въ 
ней чуждую страну. 
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° Русскими. 


оть нея 
поста, 


правдополобнымъ, 


„Должно бьипь 
вышины, | 
моржевыми 
рыбы, 
сушеной: 
Якутскъ. 
довольно 
друзьями. 
Ижигинскую 
тогона . 
въ отношенти 
мель, 
26, а въ ночь 
растительности. 
худоба 
А зимою 
источаюнция 
отдаленные 
берегу 
Ннпону. 
огнива 
Онн 
не ББроятно 
Итурпу, 
подданны= 

ми 
Русскними: 
оть Компани 
исста, 
правдоподобнь: мъ, 
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Напехатано 
ВТ ПОЛНОВЪ 
'Гхонь 
ословянной 
Империя: 
Цинь-ци кто 
Варфоломей 
Манвьчжуръ. 
ннагою 
Кань-си 
чистыми. 
Канъ-си, 
надгробные 


„Должно быть 
въ полномь 
Тхань 
оловянной 
Государство: 
Цинь- ци-тао 
Вареоломей 
Маньчжуръ *”. 
Шпагою 
Кхань-си 
чистымь. 


Кхант-си, 


`Надгробные 
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